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De  Pausaniae  studiis  Hotnericis. 

Homerus  quantae  auctoritatis  multis  scriptoribus  antiquis 
in  omnibus  quaestionibus  solvendis  fuerit,  nemo  est  qui  nesciat. 
Inter  quos  Pausanias  quoque  nominandus  est.  Id  quod  cum 
iam  diu  perspectum  sit,  nemodum  accuratius  inquisivit,  qua 
ratione  hac  in  re  se  gesserit.'  Priusquam  vero  hanc  ad  quaes- 
tionem  solvendam  me  accingam,  pauca  de  Homeri  exemplo, 
quo  Pausanias  usus  est,  praemittenda  sunt;  nam  non  minus 
novem  iocis  lectio  eius  a  nostris  codicibus  diversa  est. 

Ita  11  7,  1,  ubi  de  Sicyonis  oppidi  interitu  verba  facit, 
causam  lovis  voluntatem  esse  professus  versum  Iliadis  B  117 
de  love  adfert: 

nOg  d?]  JioXXcov  jioXUov  xarsXvae  x«()7/r«," 

cum  libri  nostri  recte  formam  lonicam  jioXXdcov  exhibeant 
Cf.  schol  A  D:  „r6  jioXXdcov  ejtexraoigj  xal  ISiov  lcivow.*^ 
Itaque  aut  neglegentia  vulgarem  formam  versui  Homerico 
intrusit  aut  in  codice  suo  invenit,  nisi  forte  librarius  peccavit. 
Similis  haesitatio  est  IX  35, 4,  ubi  Somnum  lunonem 
iubentem  facit:  Jj  }dv  ^uoi  doioeiv  XaQiTOJv  filav  bjiXoTBQaow,** 
cum  libri  nostri  exhibeant  {S  275): 

„/  y.ev  B[io)  do70£iv  .  .  .  ," 

id  quod  etiam  in  Pausaniae  libris  deterioribus  legimus. 

At  certe  ex  Homeri  exemplo  suo  habet,  quod  IV  9,2 
versum  B  729  adferens  „ld^cnnrjv  xXifiaxoeaaav''  scribit,  cum 
meliores  Iliadis  libri  xXcofiaxoeaoav  praebeant.  Nam  idem 
mendum  in  Ethymologico  Magno  p.  470,9  occurrit,  ita  ut  anti- 
quam   variam   lectionem  subesse  appareat,  qua  quomodo  in 
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quaestione  geographica  solvenda  Pausanias  abusus  sit,  postea 
videbimus. 

Deinde  VII  21,8  Menelaum  Antilodium  iubentem  facit: 

yiXnjicov  axpdfievog,  yaii]oxov  svvoolyaiov 
Ofivvd^i  firjdev  excov  ro  efiov  66Xo)  aQfia  jie6fjoac,** 
in  nostris  vero  codicibus  legimus^):  „fi/)  f/er  exo)r  .  .  .". 
Fuerunt  qui  huic  Pausaniae  lectioni  fidem  haberent,  quippe 
qui  cum  Bekkero^)  fihv  particulam  apud  Homerum  vim  con- 
firmativam  habere  negarent.  Sed  hac  in  re  virum  praeclaris- 
simum  errasse  Naegelsbach^),  Hartung*),  Baeumlein^),  Schoe- 
mann®)  probaverunt.     Confer  A  284  sq.: 

„..val  fia  rode  oxtjjitqov,  to  fiev  ov  jcoTe  <pvXXa  xal  6C,ovc 
(pvoei,  ejtel  6f]  jcQcoTa  TOfi^v  ev  OQeoOt  XeXoijieVy'* 
A  266  sqq.: 

nXaQTcOToi  6/]  xelvoL  ejiix^ovi(x)v  TQa^er  dv6Qc5v' 
xaQTiOTOi  fiev  eCav  xal  xaQTlOToig  efidxovTO, 
fp7]Q0lv  OQtOxcioiOi,  xal  ejcjidyXo^q  djcoXeooav. 
xal  fiev  TOlCLV  eyco  fie&ofclXtor  Ix  IIvXov  eXd^oiVf 
TTjXod^ev  e§,  djcitjQ  yalrjg'  xaXeOavTO  yaQ  avTol'** 
N  622  sqq.: 

ndXXrjq  fiev  koi(irjg  Te  xai  aioxeog  ovx  ejcc6evelg. 
Tjv  efie  Xco^rjOaOd^e,  xaxal  xiweg,  ov6e  tc  i^vfim 
Zrjvbg  eQc^QefceTeo)  /a^ejrjyr  e6eioaTe  fj^vcv 
^ecviov,  og  Te  jcot'  vfifcc  6ca(p&eQ0ec  jcoXcv  aijci^v.** 
ScholBT  ad  hunc  locum:  „6  fiev  dvrl  tov  firjv'  ov  yccQ  exec  tov 
6e.   6  6e  vovg  ovroog'  Tolg  eig  efie  vfitv  jcQax^^elocv  aXXo  ov6ev 
iv6elTac  yevi^d-ac  6ecv6v.** 

Cf.  Schol.  T  ad  ^311  ^488.  HS9 


1)  ^  684/5. 

^  Homer.  Blatter  I,  34.  62. 

s)  Anmerk.  z.  Uias  ed.  I  p.  168  s. 

«)  Partikeln  11  p.  490  s. 

5)  Partikeln  p.  159  s. 

*)  ad  Isaeum  p.  176  s. 
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Schol.  Od.  €478: 

Tovg  fcevj  dvrc  tov  6rj'  ^  ovveOTaXTac  ^laxmg. 
Accedit,  quod  firj^ev  adverbii  loco  apud  Homerum  nusquam, 
sed  semel  tantum  in   Hymno  in  Apollinem   v.  337  sq.  legitur: 

„avTol  vvv  fiev  jcdvreg  dxovoare  xai  66Te  Jtac6a 
v6o(pc  Acog,  fit]6ev  tc  ^irjv  ejcc6evea  xeivov'^ 

Plane  aliter  res  sese  habet  IX  36,3,  ubi  de  Marte  filioque 
eius  Phobo  dicit: 

„Tco   fier   (xq'  tlg  ^EcpvQovg  jcoXefiov  fieTa  d^coQriOOeO^or 
ijt  fitTa  <PXtyvag  fieyaXrjTOQag'  ^\ 

cum  in  nostris  libris  legamus  iV301: 

„Ta)  filr  do'  tx  ("jQ^jxrjg  ^E(pvQovg  fitTa  d-oyQ/jOOtod^ov^^ , 
lam  inspice  versum  F329 

„irf^d  Tt  Kavxcoreg  JcoXtfior  fitTa  B^cQQ/'/00oirro.^^ 

Vidcs  scriptorem  duos  hos  versus  contaminasse  eoque  hac  de 
causa  adductum  esse,  quod  uterque  versus  eodem  verbo 
quamquam  forma  diversa  terminatur.  Itaque  versum  iV301 
non  ex  exemplo  suo  exscripsit,  sed  e  memoria  attulit.  Quod 
dum  facit,  alius  eiusdem  clausulae  versus  ei  in  mentem  venit. 
Similiter  igitur  egit  atque  Hymnorum  qui  dicuntur  Homeri- 
corum  auctores,  qua  de  re  egregie  egit  Henricus  Trueber 
„De  Hymno  in  Venerem  Homerico"^). 

Idem  accidit  V  24,  11,  ubi  versus  T266sqq.  ita  adfert: 

„rj,  xal  djco  OtpdQayor  xdjcQov  rdfie  vrjXei  x^^^fp- 
Tov  fiev  TaXd^v^cog  jcoXcrjg  dXog  eg  fieya  Xattfia 
Qlxp'  ejcc6cvrjOag,  ffoocv  Ix^vOcv.** 

Nam  nostri  libri  primum  versum  ita  exhibent: 

r/,  xai  djco  OTOfiaxov  xdjcQOv  rdfit  vrjXec  x^^^fp', 
id  quod  rei  narratae  unice  convenit.     At  X328  legimus: 
„ov6^  Sq^  djcoO^dQayov  fieXirj  rdfie  x^^^^o^dQeca 

Huic  versui  cum  altero  commune  est  verbum  rdfie 
eodem  versus  loco  positum,  porro  x«>txo^«()6/«  verbum  verbis 

1)  Dissertationes  Philologicae  Halenses  Vol.  XV,  2.     Halis  Saxo- 
num  1905. 
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vrjXiC  xaXyjoi  non  dissimilis  est.  Rursus  igitur  Pausanias 
memoria  lapsus  est,  dum  duos  versus  inter  se  confundit. 
Ceterum  monendum  est  Pausaniam  hic  quoque  deteriorem 
lectionem  cq^aqayov,  cuius  praeterea  Eustathius  et  Apollonius 
Sophista  testes  sunt,  in  libro  suo  invenisse,  cum  nostri  iibri 
meliorem  formam  dafpdQayov  habeant. 

Quod  vero  1X41,6  Odysseae  versus  o  296  sq.  ita  adfert: 

^oQfiov  d*  EvQVf/axog  jcoXvdaldaXov  avrix'  tvtixe 
XQvosov,  rXsxTQOiOcv  eeQfitvov,  ijehov  coc", 

cum  Homerus 

„oQfiov  6*  EvQVffdxo^  jtolvdaidakov  avrix'  tvtixt* 

scripserit,  Jecit  hoc  consulto,  ut  versus  orationi  suae  acco- 
modaret.  Nam  in  Odyssea  praeco  Eurymacho  catenam  ad- 
portat,  ut  Penelopae  dono  det.  Pausanias  vero  ipsum  Eury- 
machum  donum  adferentem  facit.    Scribit  enim: 

„xa\  tv  IlTjveXojirjg  dcoQOig  —  dkXovg  rt  yaQ  to)v 
fiVTjOT/jQOJV  dcoQa  xal  EvQVf/axov  didovra  IlrjvtXojrrj 
jttjcoirjxev  —  oQfiov  d^  EvQVfiayoQ  jioXvdaidaXov 
avTix    tveixt  xtX. 

Semel  denique  VII  26»  13  auctorem  quendam,  qui  de  rebus 
Sicyoniis  egit,  secutus  lectionem  interpolatam  adfert:  „ol',fh' 
^YjtsQrjOiriv  Te  xal  aijteivriv  Aovotoaav ' ",  cum  poeta  scripserit 
B  578: 

„o^'  ^y  ^YjceQr/OirjV  Te  xai  aljteivr/v  rovoeooav.'^ 

Has  autem  urbes  inter  eas  enumerat,  quae  Agamemnonis  sub 
dicione  erant.  Atque  ipse  Pausanias,  ubi  de  Bacchidarum 
origine  loquitur,  II  4,4  et  V  18,7  Gonusses  oppidi  super 
Sicyonem  siti  ^)  mentionem  facit,  versus  tamen  illius  Homerici 
immemor.  At  antiquarius  ille  Sicyonius  Donoessan  oppidum 
quoddam  cognovit  aut  se  cognovisse  finxit,  cuius  memoria 
prorsus  oblitterata  erat.  Contendit  igitur  hoc  oppidum  inter 
Aegiram  et  Pellenen,  cuius  Homerus  in  versu  sequenti  men- 


1)  Paus.    II  4,4  et  V  18,  4:     ^rovovaarjg    zijg    v  n  h  ^    Stxviovog.*' 
cf.  Ti  673:    j, alnEivT)v  rovbeaaav  " 
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tionem  facit,  situm  et  Sicyoni  subiectum  fuisse,  cuius  nomen 
in  versu  antecedenti  legitur.  Itaque  Homerum  Aovoeooav 
scripsisse,  Pisistratum  vero  vel  unum  ex  eius  amicis  Aovotooav 
in  Fovotooav  mutasse  supposuit, 

Hymni  Homerici  in  Cererem  scripti  1V30,4  hos  versus  adfert: 

„rilie7Q  fiev  fidXa  jtaOai  dv    IfieQTOV  Xeif/ojva  ^ 
AevxijtJtfj  fPaivo)  Te  xal  WJxtq?]  xa)  'idvi^ri 
MriXo^ooig  Tt  Tvyr]  Tt  xal  '12xvq6?i  xaXvxotJtig.'' 
In  Mosquensi   inter  secundum   et  tertium   versum   hic  etiam 
versus  legitur  (419): 

,,x(u   MtXiTt]  'Idyti  Tt  'Podtia  Tt  KaXXcQOfi  Tt'\ 
quem   Pausaniam   consulto   omisisse  puto,   ne  nimia  nomina, 
quae  nihil  ad  rem  faciunt,  cumularet.   Certe  non  est,  cur  statu- 
amus  alio  hymni  textu  eum  usum  esse. 

Praeterea  tribus  et  triginta  locis  Pausanias  Homeri  versus 
exscribit  a  nostrorum  librorum  lectione  non  diversos.  Sed 
multo  saepius  Homeri  sententias  metri  vinculo  liberatas  orationi 
suae  inserit  modo  verba  poetae  retinens  modo  paraphrastae 
instar  aliis  commutans. 

Ita  X  14,2  de  Cycni  uxore  agens  scribit:  „...  ddeX^?) 
6e  KaXyTOQog,  ov  "Ofir]Qog  tv  'IXtddi  djtoihavttv  (fjrjOiv  vjto 
AiavTog,  OTt  vjto  Tr]v  IlQorTtocXdov  vavv  eqjtQtv  o  Kah]TotQ 

To  jtvQ   -  "     Homerus  autem  dixit  0  419sq.: 

„fcV»9^'  via  KXvTioco  KaXrjTOQa  fpaidcfiog  Aiag, 
jtvQ  eg  vrja  (peQOVTa^  xaTct  OTrjd^og  ^dXe  dovQi"' 
Tum  X  8,8,  dum  Ulixis  vulneris  mentionem  facit,  scribit: 
„.  .  xal  'Odvoota,  iivixa  cwc  tov  AvtoXvxov  dcpcxofievog  iitTa 
Tor  AvToXvxov  tc5v  jtaidcov  td^f]Qtve,  TOTt  amov  to  TQavfia 
To  vjttQ  TO0  yovaTog  evTav^a  Oxecr  vjto  ror  Ov6g.'\ 
in  Odyssea  legimus  t  449  sq.: 

„0  de  ficv  (pii^dfie vog  tXaotrovg 
yovvog  vjttQ'',  et  antea  429  sqq.: 
„tidv  Q^lfiev  eg  dr]Qr]V  rifitv  xvveg  r]6t  xal  avTOC 

vceeg  AvtoXvxov'  fitTa  toIoc  6t  6tog  '06v00tvg 

»      .  (i 
r]Ctv 
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De  Horis  Homerus  dicit  ElbO  ^rijr/  tjr  irtTQajrrai 
fisyag  ovQavoQ  ,  .'\  Pausanias  vero  Vll,7  scripsit:  ,l'0(iri- 
QOQ  dt  iv  'fhddi  Ijioirjot  r«^'i2()a$  Tcal  t  jtix txQdfpd-ai  xov 
ovQav6v'\  et  de  suis  addit:  „xa^djttQ  Tivdg  (^vXaxag  (iaai- 
Xtojg  avXijg/, 

In  Iliade  legimus  A  313  sq.: 

„ ?Movg  6'  ^ATQti6f]g  d  jt  o  Xv (i a l  v  t  o i^  a i  dvcoytv, 

oi  6'  djttXviiaivovTO  xal  tlg  dXa  Xi\uaT'  t^aXXov'\ 

id  quod  Pausanias  ita  reddit  VIII  41,2:  „naQTVQti  6t  xal 
'OfifjQog,  djtoXv n  a i v t  o ih a i  Tt  tJt)  Xvott  tov  Xoifiov  Tovg 
'EXhjvag  xal  t  //  /9rf  XXt  i  v  r «  X  vfiaT  a  ttjtojv  0<f)dg  l  g 
d-dXaO  0  av.'' 

Et  cum  apud  Homerum  Agamemnon  {B  478  sq.)  JxtXog 
Ail  TtQjtixtQavvoj,  "AQtt  6t  g  oj  v  /y  r"  dicatur,  Pausanias  scribit 
IX  17,3:  ,,xa\  6/j  'OfirjQOv  ^AQtt  tov  Ayafjttfivova  jtoirjOavTa 
toixt  V  ai  T  ?)  V  C  oj  V  //  V,  xtX,'\  Itaque  pro  ,  txsXog  tivai ' 
vocabulum  pedestre  toixtvai  praetulit. 

De  Pelei  voto  Homerus  Adiillem  narrantem  facit  '/^144sq.: 

,,^jttQxsf,  dXXojg  Ooi  yt  jtaTrjQ  r)  Qtj  0  aT  o  IlrjXtvg, 
xelOt  fit  iH)OT//OavTa  (piXrjV  tg  jtaTQi6a  yalav 
Ooi  Tt   X  Ofl  //  V  xtQ^tiv  .  .  .'*. 

Pausanias  pro  verbo  Homerico  dQdod^ai  praetulit  tvxtod^ai, 
scribit  igitur  I  37,3:  „xa{^tOTdvat  6t  ix  jtaXaiov  xal  Tolg  xdoi 
TOVTO  'EXXrjoi  Tfj  OfirjQov  Tig  dv  TtxfiaiQoiTO  jtoirjOtt,  og  tov 
IlrjXta  fc  r 5  « <J ^ « /  (frjOi  tco  ^jttQxsifo  xtQt  Iv  dvaOco^tVTog 
ix  TQoiag  AxtXXtojg  t  ?j  v  xofitjV.^' 

Eodem  perlinet,  quod  scriptor  II  6,4  de  Amphione  et 
Zetho  scribit:  ,,'OfiriQog  61  ocpdg  diniyaytv  ijt)  to  OtfivoTtQov 
Tov  yivovg  (X  261  sqq.),  xal  Sif^ag  cprjolv  otxioat  jtQoi- 
Tovg,    djtoxQivcov    TrjV    xdTot    jtoXiv,     ifio)   6oxtlv,     djtb    Ttjg 

Ka6fitiag' ,'*  cum  Homerus  scripserit  ;i  263: 

„ot  jtQoJT ot  &JI (irj  g  t  6og  exT  lO a  v  ejtTajtvXoio.*' 

Similiter  Homeri  „oixia  vaitTdaoxt*'  Pausanias  verbo 
„xaToixtiv''  reddit.     Legimus  enim  in  Iliade  P  306  sqq. 


»4 


„ Exe6iov,  fityad-vfiov  'lcpiTov  vtov, 

(posxrjojv  oy'  aQtOTOV,  og  iv  xXttTcn  Ilavojtijt 
oixia  vaitTdaOxt  jtoXtOo'  dv6Qt00t  dvdoocov,'' 

apud  Pausaniam  X  4,2: 

„vJt^]et  Te  ijtcov  r/ftag  tcov  'OftrJQOv  ftv/ffjrj  cov  ijtoirjOtv  ig 
TiTVfjv,  xaXXixoQOV  tojv  Havojteojv  ovofidoag  Tr/v  jtoXiv,  xal 
cxjg  iv  Trj  ftctxv  ^?/  /W  ^^'  ^C'^  IlaTQOxXov  vexQcn  xa)  2>t- 
6iov  Tov  'IcpiTOv  (iaOtXevovTa  ^coxeojv  xal  djtoihavovTa 
icp'  "ExTOQog  xaTotxelv  eljtev  iv  tco  Ilavojtei.''  Hac  in  para- 
phrasi  verbis  „l^cLOtXevovTa  ^ojxecov''  Homerica  illa  „*Pojxriojv 
o/  dQtOTov  et  „jtoXeoo'  dv6Qtoot  dvdooojv''  in  brevius  con- 
tracta  sunt. 

Aliis  locis  obscurioribus  poetae  verbis  simplicia  sub- 
stituit.     In  Iliade  i\  714sqq.  de  Locris  narratur: 

„ov  yaQ  txov  xoQvd^ag  x«^^^y(>t«^  tJtJto6aotiag, 
ov6'  tyov  dojti6ag  tvxvxXcjvg  xa)  fieiXtva  6cjvQa, 
cXX  dQa  TOsototv  xal  ivOTQecpel  olog  dojToj. 
IXiov  etg  afi    ejtovro  ....  . 
Pausanias    lanam    ovilem    tortam    ad    fundas    recte    rettulit; 
itaque  scripsit  I  23,4: 

„AoxQOvg   yaQ   Tovg   ^Ojtovtrzicjvg   bjtXiTevovTag  ij^rj  xaTa 
T«    Mrj6txd    iOfiev,    ovg  "Oftr/Qog   ijtcjirjOev    ojg  cpeQOfievot  Toga 
x«l  og)ev6cjvag  ig  "iXtov  eXd^oiev.'' 
Confirmatur  haec  interpretatio  versibus  A^599  sq.: 

„avT^v  (manum   vulneratam)   6e   §vve6rjOev   ivOTQocpco 

oibg  dojTOjf 
Ocpev66vxi,  r]v  aQa  oi  iheQixjtcov  exe  Jtoifievt  Xaojv'' 

Confer  Scholia  BT  ad  A^599: 

olbg  dojTcpJ  £§  eQtoov  ycQ  owijtXexov  t«  xmXa  Tr/g  o^ev 

66vrjg,  ovx  ojg  iwv  vevQCjig,    hm  6iaTeivoiTO  iv  Tf]  djtOQQiipei. 

xoXXd    6e    6rjXot   Tb  dcmov,    (og  (prjOtv  'EjtacpQO^tTog'    vvv  6e 

ro  roi;  eQtov  XejtTOTeQov  xat  xai^aQokeQ^JV,  oi^ev  xat  al  Og^ev- 

66vai  sjtXixovTo*'^) 

1)  Cf.  Buttmann  ^Lexilogus"  II  18  sqq.  et  Beditel  „Lexilogus  zu 
Homer"  s.  v.  atoxoq.     Non  recte  Povelsen  ,Emendationes"  p.  76  sqq., 


n 
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X  32,18  Pausanias  scribit: 

„T0  sjtog  ovr  dXrj^^Bvsw  eoixs  ro  ^O^rjQov,  Ovv  ovdevl 
((ioio)    Torc    ^V^forc    to)    ytrbt    Torr    drO^Qommr    IraQyojQ 

oQuoi^ai:'     In    mente    habet    versum  Homericum    Fi31 

,,....  yaXtjto)    61     ihtol     (paireoD^ai    traQyelg.      Quae 

satis  accurate  verbis  „traQyd)g  0Qa6,%u*'  respondent,  sed  pro 
^ycLltjioV*  „avr  onhrl  aioio/'  posuit,  quae  vix  Homeri  sen- 
tentiam  reddunt. 

Similiter  X  25,2  pro  ApoIIinis  nomine  Fatum  vel  Necessi- 
tatem  inseruit.  Nam  cum  Homerus  de  Menelai  gubernatoris 
morte  Nestorem  narrantem  fecerit  7  278sqq.: 

„aX>J  OTt  ^Lovrior  iQor  af/ix6/nih\  axQor  ^A(hrjrton\ 
tr,%c  xriUQr/jTyr  MtrtXdov  <I>oti^og  'AjtoXXojv 
olo'  ayaroiOt  ^t?.tooir  tjtoiyofjtrog  xaTtJttffrtr", 

apud  Pausaniam  legimus: 

,,Off?jQog  6t  NtOTOQa  tjtoi/jotr  dk/ia  Tt  6iaXty6(itror 
JtQog  TfjXtitayor  xal  jttQ)  ror  ^*Q6rTi6og'  jtaTQog  fisr 
'Or/jTOQog,  MtrtXdov  6b  i)  r  xv  (^itQr/jTfjg,  6oxi/4okaTog 
6h  tg  Ti)r  Ttyr/jr,  xal  f/>c  :^ovrior  /j6/j  ro  ir  ri/  'Attix?] 
JtaQajtXtorTa  tJttXa(itr  avTor  ro  yQtior'*' 

Quomodo  vero  eiusdem  carminis  versus  ^102sqq.: 

„ouj  6'  "AQTtiiig  tloi  xaT    ovQta  loytaiQa, 
Pj  xaTa   TrjvytTor  jttQi/iijxtTor  rj  'EQVfiarh^or, 
TtQjto/itrrj  xdjtQQioi  xa)   ofxtii^jo'  iXdffoiOir'  " 

reddiderit,  diudicari  nequit,  cum  locus  lacunosus  sit  VIII  24,4: 

„ijtoifjOt    6t  "O/irjQog   log    ir    TavytTO)    Tt  xal  'EQv/idvd^o) 
i^fjQtvTijg  (ihrjQtVTfjr  L)/' 


Doederlein  Homer.  Glossar.  s.  v.  oiftvdovji,  Duentzer  Hom.  Abhand- 
lungen  p.  72  sqq.  de  fascia  aliqua  cogitaverunt,  quae  opinio  versu 
N  600  refellitur.  Quod  testimonium  nisi  extaret,  de  veste  potius  lanea 
cogitandum  esset,  cum  antecedant  verba: 

,,ovd'  i-yor  aoniduq  tvxixkovq  xcd  /itihva  AovQct", 

ita  ut  vestis  lanea  eis  pro  scutis  esset. 


r*. 
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Id  saltem  apparet  {hyQtvTfjg  vocabulum  ad  versum  uitimum 
,,TtQjto/ftrij  xdjtQoioi  xa)  orxtiijo'  iXdffoiOir"  pertincre. 

Deinde  proprium  eius  est,  ubi  Homerus  de  beneficiis 
quibusdam  verba  facit,  subiectum  commutare.  Ita  in  navium 
catalogo  ^612  sqq  legimus  Agamemnonem  Arcadibus,  quippe 
qui  rerum  maritimarum  ignari  essent,  naves  de  suis  praebuisse: 

„avTog  yaQ  oqir  6(oxt  r  dra^  dr6Qfor  Aya/it/ircor 
rTjag  ivOOtX/iovg  jttQitar  tjt)  f/irojta  jtorTor, 
ATQti6fjg,  ijtt)   ov  Offi   i}(Udooia  tQya  /it/ifjXti." 

Pausanias  vero  Arcadas  naves  ab  Agamemnone  accepisse  dicit 
VIII  1,3: 

„TOVTO}r  T(or  xaTtiXty/itrotr  xaH^fjx6fTO)r  ijt)  ihtXaooar 
\iQX(t6tg  TO  irTog  oixovoir  djt(px?.ti6/itroi  ihtXdoorjg  JtarTa- 
yofhtr'  oH^tr  Offcig  xa)  '^O/ujQog  d(fixtoih((i  (f  ijo)r  ig  TQoiar 
jtitQ  \iyit/it/iroroc  jtXffiit  t  i Xfj(f  6Tag  xa)  ovy)  ravdir 
olxtiitic."    V 

VIII  53,5,  ubi  de  Rhadamantho  agitur,  Menelaum  in  campos 
Eiysios  venisse  dicit,   quo  iam  antea  Rhadamanthus  venisset: 

„ic  (Vt  (tvTor  ^Pa(S(t/iarihvr  YJ/i/jqov  /itr  iOTir  ir  IlQontfog 
jtQog  Mtrt/Mor  X(\yoig  (og  ig  to  jttoior  /j^oi  MtrtX(t(fg  t() 
^HXvoior,  jtQ(WtQ(fr  6t  tTi  'P(t(Sd/iarihvr  irTavif^a  rjxtir." 
Contra  in  Odyssea  Proteus  Menelao  vaticinatur  deos 
immortales  eum  in  campos  Elysios  missuros  esse,  ubi  iam 
Rhadamanthus  moretur,  6  563  sqq.: 

„dXXd  o^  ig  ^llXvOior  Jtt6ior  xa)  jttiQ(tT(t  y(tifjg 
(h^drftToi  jtt /iifutvoir,  (iih  ^(trH^oc  'P(t(Sft/((trifvg, 
Tfj  jttQ  ()fjioT7j  i^ioTtj  jttXti  drU^QOfjtoiOir." 


Ibidem  x  494  sq.  Circe  Ulixi  narrat  Proserpinam  Tiresiae 
uni  omnium  defunctorum  mentem  rationemque  reliquisse: 

„rr'>  xftl  Tti)rfj(OTi  r6or  jtoQt  IltQOtff^rtia 
f/iof  jtt.7trvofh(ti" 

» 

Pausanias   vero    nihil    de   Proserpina    sed    omnium,    qui   in 
Orco  sint,  unum  Tiresiam  mentis  compotem  esse  dicit  IX  33,2: 


9% 
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,,ra  6\  aXXa  Iq  TtiQholav,  trojr  rt  aQiihfior  cor  ybyQafpadir 

avrbr    ^imrat    xal  o>c    ex   yvraixoQ  bq  ardga  rjXXdyrj  xal  Sri 

OfirjQog  ijroirjOer  Ir  ^Odvooda  ovrardr  elrai  yrcifir^r  TeiQt- 

olar  rSr  ir^Aidov  (loror,  ravra  fier  xal  ol  jtdrreg  Hoaoir  dxofj.*\ 

cui  enuntiato  ne  unum  quidem  verbum  cum  Homero  commune  est. 

Eandem  Pausaniae  consuetudinem  in  longa  illa  paraphrasi 
observare  possumus,  ubi  Penelopae  de  Pandarei  filiabus  narra- 
tionem  pedestri  sermone  ita  reddit,  ut  singulae  orationis  partes 
singulis  Homeri  versibus  quam  accuratissime  respondeant; 
itaque  utraque  iuxta  ponemus: 

X  30,1:  „'0///jQ(;)  de  er  Ilt/reXojrf/g  koyoic  eOrir  o5c  djra- 
♦9^ arote  r  (ilr  raTc  jraQihhroiQ  oi  ynr d ii t  r o i  xard  fij/rifia 
£x  iheo^r 

r  66  „roQ   d'ore   riar^aQeov   xovQaq,  dreXoiTo  BveXXai' 

"  Tfiotjox^/aQ  fier  (ffhroar  ihoi  (subiectum  mutatum) 

avraQ  6e  ('tQrparaQ  rQarpr/rai  fier  vjrb  \4rfQodirrjQ, 

(u  de  Xijtorro 
OQrfa  r  a  l  er  fieyciQoiot,  xbfn  o  0  e  6e  6t  'ArpQodirt/ 

(subiectum  mutatum) 
rvQ(f)  xal  fieXiri  yXvxeQro  xat  i/dei  orrco' 

Xa(Mr    de    xal    jrctQ'    dXXcor    ihecnr,   "HQac   fier    cfQoretr   re 
ixardg  el  r  a  t  xai   eldog  xaXdg, 

'Hq7/    6*    avr^otr    jieQl    jtaoecor    dcoxe     yvvatx&r 

(subiectum  mutatum) 

eldog  xal  jt  t  r  v  rr/v, 
fifixog   de  rov  otoficcrog  "AQrefcir  cfr/Otr  avralg  dcoQi/oaoihat 

fifjxog  6'  ejroQ'"AQrefitg  dyvr/, 

(subiectum  servatum) 

f  Q y n  (%  y v r aift  r  d q fi  bCo  r r a  vjrb  'Aiht/vdg  (S i  daydfivat. 

eQya     6'    Aih?/vai)/    dedae     xXvrd     iQydCeoihca" . 

(subiectum  mutalum) 

'A(f  Qodin/v   ftev  ovv  h  ovQavbv    dveQ/eoihct 


\h^ 


V  73  evr'  AcfQodiri/  dfa  jrQooeortye  fntxQOv  OXvfCjrov 
jrccQd  Atbg  y d fi o  v  ev6aifiova  e  ih e  X o  v o av  raig  jr a i  o l  v 
evQaOihat 

V  74  xovQVjO'   alrrioovoa    r e X o g   iha XeQolo    y d fi o t o 

eg  Aia  reQjrtxeQctv)'ov '  o  ydQ  r'  ev  oldev  djr^oTa, 
fioJQctv    r'    dfifC0Qi7/v   re    xaraihvi/rc^rv  dvihQOjjrojv 

rdg    de    djrovor/g    exeivr/g    ccQjraOihrivai    re    vjrb    AQjrvtcov 

(subiectum  mutatum) 

rbcfQct  de  rctg  xovQag  (CQjrvtat  dvr/Qeitpcwro 
xa)  'EQtvv()iv  vjr'  avrrov  (Soi^vcu."  (subiectum  mutatum). 


n  (i  i) 


xcct     Q     i  ()  (i  (>  (( V     orvyeQiiOiv     t  q  i  v  v  o  i  v    (Cficfi- 

jroXevetv." 


lisse  nar- 


Ut    supra    vidimus    hic    quoque    Pandarei    ,filias    a    deabus 
munera  accepisse  dicit,  cum  Homerus  deas  ea  iis  dedi 
ret.    Dicit  poeta: 

,!'Hq7/    6'    avrfjOtv   JreQ)    jraOnov    (S(oxe  yv)uttx(ov 
eidog  xai  jrt)'vr)/v" 

Pausanias  vero  ,,X(C[ietv  (Te  x(c)  xciq'  dXXov  ihe(ov,  'HQicg 
fiev  cfQOvetv  re  \xav(\Q  ei)'at  x(c\  etdog  xaXccg" ,  deinde  Homerus: 

,,eQycc    6'    A^^/vccv)/   dedae  xXi^rd  eQycc^eoi^at" 

Pausanias:  „eQya  de  yvvat§lr  aQfio^ovra  vjrb  Ai^r/vag  dtdayi^fj' 
rat."  Ibi  tantum,  ubi  de  Diana  agitur,  structuram  Homericam 
retinuit.    Nam  ille  dicit: 

„fif}xog  6'  ejroQ'  'AQrefitg  dyv)  ,** 

SCriptor:     ,,fif\xog   6e  rov  ocbficcrog  "AQrefiiv  cfi/otv  avrcclg 

dcoQ/oaoihcct."  Praeterea  observandum  est  eum  modo  Homeri 
verba  in  brevius  contraxisse  velut  Venerem  nutrivisse  orbas 
puellas  dicit^),  nutrimenta  autem  ^yrvQco  xic)  fieXtrt  yXvxeQco  xa)  S/tUt 
otvo)"  non  enumerat,  modo  verba  Homeri  additamentis  clariora 


)  ^xofiiaiTt^    Homero    y,r()(<fp^rai^  Pausanias. 
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facit^).  Ceterum  peritos  non  fugiet  periegetam  hac  in  re  non 
aliter  egisse  quam  mythographos,  praesertim  Apollodorum  et 
Diodorum,  egisse  constat^). 

Similem  paraphrasin  1X40,11  invenimus,  ubi  de  Agamem- 
nonis  sceptro  agitur.  Rursus  operae  pretium  erit  verba  scrip- 
toris  et  verba  poetae  iuxta  ponere: 

IX  40,11  „•  •  •  To  oxrijtTQor  o  jrotTjoai  Ati  (frjOir  "Oftr/Qog 
^'HqatOTor 

B  101   „•  •  ijxfiJtTQor  ' ',  TO  !(er''ll(f  a t  o TogxdfitTt v x oy r. 
"HffatOTOQ  {tlr  dfoxt  At)   KQorUort  draxTi, 

jtaQa  ()k  AtoQ  lai^orTa  'EQiirir  dovrai  TlbXojTt, 

103  (i^vTdQ  (CQa  ZhVQ  6mxh  (StaxTOQo)  'AQyH^oircn. 
'EQfatac  (Sl  dra^  (^roxhr  TlbXojTt  jrXr/^ijrjrqj, 

Ilk  lojra  61  'ATQtl    x  a  t  a  X  t  jt  t  l  r, 

105  avTtxQ  o  avTi  Ili  lo\}'  6  (o  x   \'\TQhi,  jTOtithrt  Xafor'' 
Tor  (Sl  Atqhc  HrHnr}. 

106  A TQh  V  c  f)l   H^r/jOX(or  lltjrirr  jr(P^vaQrt  f-JvtOT n, 
jraQa  SvtOTOv  61  Ix^tr  Ayai/tf/rora'^^ 

107  avT()Q      o      ((.vTi-      hvbOT'     Ayai/titrort     XtTjrt 

(fOQ^vat."     ' 

Hoc  autem  loco  Pausanias  id  maxime  in  oculis  habuit, 
ut  simplicem  Homeri  orationem  variaret.  Nam  ille  sceptrum 
ab  ultimo  possessore  divino  Pclopi,  a  Pelope  Atreo  donatum 
esse  dicit,  deinde  autem  ab  Atreo  Thyestae  fratri,  a  Thyesta 
Agamemnoni  relictum  esse.  Pausanias  contra  Vulcanum 
sceptrum  lovis  in  usum  fecisse,  Mercurium  ab  love  accepisse 
et  Pelopi  dedisse,  Pelopem  Atreo,  Atreum  Thyestae  reliquisse, 
a  Thyesta  autem  Agamemnonem  id  habere  dicit. 

*)  Hom.:  TfivvTfjv  Paus.:  (pQovelv  )xavag.  Hom.:  firjxog  Paus.: 
fiijxog  Tov  achfiaToq.  Hom.:  eQya  xlvTa  Paus. :  f^gya  yvvai^lv  aQ/nb' 
'CflVTa.     Hom.  V  77:  TOipQa     Paus. :  anovaijg  exsivtji;. 

2)  cf.  Rudolfum  Goedel  „De  poet.  Graec.  Epic.  Lyr.  Trag.  apud 
Mythographos  memoria"  Diss.  Hal.  1909..  C  Robert  ^Oidipus" 
1  p.  546  sqq. 


f^ 
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Non  raro  scriptor  diversos  Homeri  locos  inter  se  coniunxit. 
X  26,7,  ubi  de  Laodica,  Priami  filia,  sermo  est,  socerum  eius 
Antenora  Menelao  et  Ulixi  hospitium  praebuisse,  ipsam  autem 
Antenoris    filio    Helicaoni    nupsisse    Homero    teste    narrat: 

,l'0{//lQoc      i/tr     yi-      HS/'i).(00hr     tr     'lh('i(Si     MirtAaov    xa) 
'() 6  V 0 o t  (o  j.    1 1-  r i a  r  JtaQa   Arr/jroQiy    xa)   (o^   E It  xdori    / 

Aao6ixti  ovr(ux(nn  t(o  Arr/intQ^u''    Quorum  priora  sumpta 
sunt  ex  lliade  /'205  sqq. 

,J}6//   Y(\q  xal  6tvQ('f   Tor'  ijkvfft  (Sioq  '06v00tvQ 
tjtv  trtx'  dyyt?J/jQ  Ovr  dQHKfiho  Mtrt/.d(o. 
TOVQ  (S'  ty(o  t^tirtooa  xa)  Ir  i/ty('i(jotOi  (fi/./jOa,'' 

posteriora  ex  lliadis  F  122  sqq.    ,/ArTnroQi6ao  (SditaQrt, 
Ti]r  WrT nroQi6/iQ  tl/t  x(jti(or  'E).txd(or, 
A ao 6 ixrjr,  IIqk^u/oio  }h-/aT(^Kor  il(S(PQ  dQiOT/jr.'' 

V  24,5  Pausanias  ex  Homero  narrat  Ganymedem  a  deis 
raptum  esse,  ut  lovi  vinum  promeret,  lovem  autem  pro  eo 
Troi    patri    equos    celeberrimos    dedisse:    ,Jot/   (Vt  'Oit/jQc,* 

jrtjr(tt/]i/tra  (oq   /u^Kraofhi/j  Tt   r.To   nt(or  Earvi//j6/jQ     olro- 
yotlr  .tt)   xa)   (OQ    Tq(o)   6(oQa  lt.tih   (S(tihttr  drr'  avTov:' 

Quorum  haec  respondent  versui  F234: 


,jor  xa)   dr/jQtifarTO   IH  o)   Ai)   oiroxotvttr, 


ii 


T  (t  (o  i  jrt(j  tv- 


illa  versui  E  265  sq.: 

,,rf/c    ydQ    Tot  ytrtfiQ  (sc.  equorum),  /jq 

Qvo.-ra  ZtvQ 
6(7/ y'  vtoQ  jro/rrir  Va/^vi/riStoQ.'' 

Scriptori  condonandum  est,  quod  brevitatis  causa  in  altera 
orationis  parte  ad  omnes  deos  ea  rettulit,  quae  delove  tantum 
valent.  Ceterum  rursus  consuetudini  suae  subiecti  commu- 
tandi,  de  qua  modo  diximus,  indulsit,  dum  et  Ganymedem  a 
deis  raptum  esse  scribit,  cum  Homerus  dixerit  deos  eum  ra- 
puisse,  et  Troi  equos  donatos  esse,  cum  in  lliade  legamus 
lovem  eos  regi  Troiano  dedisse. 

Tres   iliadis  locos  Pausanias  coniunxit  IV  30,5,  ubi  de 

2 
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Homero    dicit:    ,,tr    'Ihildi    bjrouiotr  'Aihjnlr   //tr  x«/   'tJrvf^ 
jrokefiovrTcor    fp/friforiar    txtir,   "AQTtiirr    61  yrriuxcor  codTocr 
tlrni    (fO(itQiU\    \icpQO(SiT)j    (Sl    t(\    tQya   (itJ.tir  T(or  yiqi(or.'\ 
quorum    ultima   ,,Ti\   tQyn   i/tXtfr  T(or  yiufojr'  referenda  sunt 
ad  lovis  verba  Venerem  hortantis  /;429sq.: 

,,(x?.h\  or  y    iiftQ(krT(t  utTtQ/to  tQya  ydifoio, 
TavTd  (Y   'AQfjf  tho(o  xa)   'Ath/jnj  jrdrT^c  ift  X  /j  ot  /,'' 

prima  ad  eiusdem  libri  versus  331  sqq.,  ubi  de  eadem 
Venere  dicitur  eam  deis  bellicosis  dissimilem  esse: 

,,ordt  thtdcor 
Tit(f/r,  (li  T   (h'(SQfor  jT(\Xt  if  or  xitT a  xof  q a r i orOf  r, 
ovT    (iQ     At)^/jrai/j  ovTt  jTToltjroQtto^    hrvco . 

HoQierica  illa  ,,(\r(S(^w)r  jrithifor  xicTa  xotQ^o^iovoir"  Pausanias 
verbis  „jTC)ltifoi)T(or  ?)ytifoi^iar  iytfr''  reddit.  Media  vero  ex 
libro  ^  483  sumpta  sunt,  ubi  luno  Dianam  his  verbis  adlo- 
quitur: 

,,tjcsl  Ot  /J())T(c  yvr(Cf^) 
Ztvc    ihfxtr,    X(c)    id(oxt  xMTccxTiciftr,  ///'  x'  tihihioiha'' 

Quid  vero  quod  Pausanias  dicit:  ,l'AQTtiffr  (St  yv)cuxcor 
(o(Srofr  thuu  cfoi-itQ(\r''?  Nam  nihil  de  mulieribus  parturien- 
tibus  Homerusl  Quicumque  religionis  Graccae  peritus  est, 
haec  eo  referet,  quod  Diana  omnibus  mulieribus  vitam  demere 
credebatur  ut  frater  viris^).  Itaque  hoc  loco  Pausanias  inter- 
pretationem  aliquam  de  suo  addidisse  videri  potest.  Sed 
iam    evolvamus    scholia    BT  ad  ^>  484:    „jrQ(fioT(CT(u    yicQ  // 

AQTtlflC    TOXtTflir,     tJTtl    JCtQ)    TCtQ    JTaiHtth]rOVQ    tVTOXfOTCCTOt    Ctl 

yvratxtQ,  coq  cp/nu  XQvotJTjTOQ%''  Apparet  igitur  Pausaniam 
haec  ex  Uiadis  commentario  mutuatum  esse.  Sed  fortasse 
nimis  praepropere  ita  iudicavimus,  nam  nuper  demonstratum 
est  eum  illo  loco  scholia  deperdita  ad  hymnos  Pindaricos 
exscribere,  ex  quibus  certe  ultimi  capitis  sententiae  desumptae 
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sunt^).  Itaque  antecedentia  quoque  simul  cum  versibus  hymni 
Homerici  in  Cererem  qui  adferuntur  ex  his  sdioliis  fluxisse 
possunt.  Sed  contra  hanc  opinionem  dicenda  sunt  numquam 
in  scholiis  aut  Pindaricis  aut  Homericis  hymnos  qui  dicuntur 
Homericos  adhibitos  esse,  Pausaniam  contra  hymnum  in 
Cererem  scriptum  etiam  alio  loco  adferre^).  Deinde  versus 
ilii  Iliados  prorsus  eodem  modo  et  inter  se  coniuncti  et 
pedestri  sermone  expressi  sunt,  quem  scriptori  proprium  esse 
supra  perspeximus.  Itaque  Pausaniam  ipsum  scholia  lliadis 
consuluisse  statuimus. 

Accedit  quod  eum  commentario  quodam  Iliadis  aut  editione 
scholiis  instructa  usum  esse  etiam  ex  alio  loco  adparet.  Nam 
IV  28,7    de    Patroclo    Achillis    arma    gerente    haec    scribit: 

,,tJit)  IlaTQoxMrr  yt  tJToi/nUr  Ir  ^lh('c(St  'Oif/jQOQ  \iyi)JJcoQ 
TO.  (}jThi  trdvrTCi,  x(c)  iyytrioihct  Tt  i(f /j  Titic  (iicQ^i^cQOfQ  ()()- 
^ar  (OQ  \ixi)JtvQ  tJTiot  xa)   tovq  jt qot tT ay  if  i ro  v q  icvTfor 

TaQayHfirat.'     Ante  oculos  habet  versus  /7  280  sqq. 

„txir )/  it  t  r  (S t  (f  (c  1  cc y y  t  q, 
tXjT(')iftrot  JT(CQ(\  r(cv(f t  jro(S(')xt(c  U/i/jicfj/uc 
if/inihnor  fftr  djTOQQtipfu,  (fthW/jTfc  ()'  tkioihati' 

Itaque  apparet  Homerica  illa  „txir//ihr  (St  cfiUjcyytQ'  verbis 
„jTQ()TtTayiiiiovq  avT(or  T(CQ(t/i)fii(a**  reddita  esse.  Quod 
vero  dicit:  „tyytrioi)cu  .  .  .  toIq  iiaQ(i('cQ()tQ  d(')^(cr  (oq  \i/t/.hvQ 

tJTioii'  haec  ad  versum  Homericum  ,,tLT(')ittiun  jTiCiji\  ncvift 
jTOiS(oxta  ll/ihixonc'  referri  necesse  est.  Neque  certe  haec 
paraphrasis  audacior  est  quam  quas  antea  cognovimus,  neque 
est,  cur  eam  non  ipsi  Pausaniae  tribuamus.  Sed  ah*ter  iudica- 
bimus  scholiis  BT  ad  /Z  280  consultis.  Ibi  enim  legimus: 
„lv(StixrvT(U  (Tt  o  jToi/jTrjQ  tovq  jto/Jmvq  ovx  (\hiihiic. 
Ho^ll  (St  xa)  (f(crTicoiiC  T(or  jTQ(cyffi'cT(tr  tyoifirovQ.''  Apparet 
igitur  Pausaniam  sdiolia  consuluisse  atque  inde  „(Sc)^(i/'''  illud 


1)  Cf.  PreUer-Robert  „Griech.  Myth."  I  p.  105. 
")  Vide    „Stoicorum   vet.  fragm.  coll.  I.  ab  Arnim   vol.  11    (Chry- 
sippi  frgm.  logica  et  physica)  nr.  748. 


I 


'       1)  Cf.  C.  Robert  .Archaeol.  Miszellen"  Sitzb.  d.  bayr.  Akad.  1916 
2.  Abhdlg.  p.  14  sqq. 

»)  11  14,  3.     cf.  1  38,  2.  3  (v.  infra  p.  26). 
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sumpsisse.  Id  quod  etiam  de  loco  antea  adlato  ubi  de  Fortuna 
agitur  valere  neminem  iam  negaturum  esse  arbitror. 

Contra  alio  loco  scholia  neglexit.  Nam  VIH  37,5,  ubi  de 
Titanis  agitur,  scribit  Homerum  primum  eos  in  poesin  in- 
troduxisse,  esse  autem  deos  sub  tartaro  habitantes:  ^//Vr^iv/c 

61  jr^K^jTo^  b^  jroifiCir  bGfjyayir  "Oinntu^,  titof\:  tinct  Off.ac 
vjto  Tff)  x(c).ocf/t  rfo  Ti({tTi({tf;),  xiC(  hoTir  tr"H{nu  oQyj» 
Tii  t.itfi."     Haec,  ut  ipse  dicit,  ad  librum  a*  278  sq.  spectant: 

yyfoiirvt  iS'  (o^  tyJXtvt,  fhor^  iS'  i]ri[(/firtr  HTricrTic^ 
Torc  vjtOT(iQTit(^)ior^,   o(    TiTiii^t^  XiC/JitrTiu/' 

Atque    ,,Toh    rjTOTiC(^tTiC(norS'    eum    verbis     ^vjn)     Tfo     yjcXor- 

fftro)  TiCijTiCi^u;)''  reddere  nemo  mirabitur.  Sed  fugit  eum 
hanc  explicaiionem  a  veteribus  interpretibus  reiectam  esse, 
cum  infra  Tartarum  nihil  esse  posset,  itaque  Titanas  in  ipso 
Tartaro    habitasse.     Confer  schoiia   BTad^279:   „rorj  tr 

Tff)   TiCi^mciji;^  oiTicS   or^lr  ynij  lorir  tjn)   Tih^tricQor.'^ 

Neque  vero  semper  tam  accurate  sensum  versuum  Homeri- 
corum  reddit.  Veteres  quanli  boves  aestimaverint,  ut  ostendat 
Homerum  testificatur  quippe  qui  Iphidamanta  Antenoris  filium 
socero  pro  nova  nupta  prima  munerum  centum  boves  donasse 
narraverit  IV,  36,4:  ^ 

,,jrtjroifiy,t  iSt  yjci  "Ofifiijo^  ir  l).i([iSi,  i>)^  Iff i(S(\(ifi^  o 
ArT?irf)Qfnj:    Tf\    jtq(^)T(c    Tii)r    ti\ri')r   'ty.nTor  [iorj:  Tfo  jrtri^tQfo 

c)m/y.*'     Spectant  haec  ad  versus  A  244  sq.,  ubi  legimus: 

,,jrQio})'  tyjcTor  (iorc  (\(^)y.tr,  t.-^tiTn  (Tt  yilf   rjrtOTfiJ' 

sed  Homerus  vocabulum  .TQf^)T(c  cum  verbo  d(r,ytr  coniungi 
vult,  cui  opponitur  Jjrtmc  . . .  rjrtoTfi;  Pausanias  autem  jrQdjTa 
ad  verba  tyjcTor  Jorc:  rettulit,  quod  ut  clarius  faceret  verba 
T(r,r  t(Sr(»r  tamquam  genetivum  partitivum  inseruit.  Haec 
tamen  eo  excusari  possunt,  quod  Homerus  pergit: 


c       •'I 


,y(ir/(i^  ofior  yju   fnc,  Ta  oi  aojrtTa  jroiiiairoiTO. 


(( 


ubi  dubitari  potest,  utrum  drnxtr  an  rjrtcjTfi  supplendum  sit. 
Hoc  si  placet,  re  vera  boves  priora,  caprae  et  oves  posteriora 
munera  erant. 
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Graviora  sunt,  quae  1 13,9  legimus,  ubi  scribit:   JO(/fiQf)c: 

vjro  \4Xt^fir6Qf)r  (/ rio)  Tor  JfQUif/or  xa)  \ijr6)Jj>)roQ  c(jro)Joihfii 

(sc.  Achillem)".  Hoc  ita  factum  esse  nusquam  Homerus  in 
Iliade  narrat,  sed  Hectorem  morientem  Adiilli  minitantem  facit 

X  358  sqq.:  ,,ffQ((Cto  rrr,  f/rj  Toi  ti  i^t(»r  f/^irif/ft  ytrfofjar 

fjf/dTi  T(»,  (')Tt  xtr  ot  lJ('cQ/^  xa)   fJ*oi[ioc  \4jr/))jJor 
tOi))j)r  t(\rT    f]).ti')f')Oir  Ir)  ^xan(Oi  jn'')jjOir.'\ 

ubi  monendum  est  rursus  Pausaniam  subiectum  commutare. 
Neque  tamen  haec  sententiae  Homeri  repugnant,  quamvis  minus 
accurate  dicta  sint.  Contra  alio  loco  prorsus  contraria  refert 
atque  Homerus.  Nam  X31,3  de  morte  Meleagri  illum  haec 
narrare  contendit:  ,,iw  dt  tov  ]\Jt)t(iyQor  Tt^r  Tt).t(TrirOf/rjQO) 

f/tr  lijTir  tiQiifitra  foc  ^FJQirr^  xfCTicQfor  axorOiU  Tfor  AkiJaiac 
xal  fxjrf)i^fxrf)i  xaTti  TatTfjr  o  Mt).tayQoc  ttjv  ahiar/'.  Sane 
Homerus /571  sq.  dicit: 

,,r^c  (Althaeae  matris)  d'  ijtQOf/oiTic  tQ/rvg 

txAvtr  t^  tQtrit()(fir  ((fiti)r/or  titoq  t/ot^jfcf' 
Nihilo  minus  apud  Homerum  Meleager  mortem  non  obit,  sed 
tantum   munera  ab   Aetolis  ei   pro   auxilio   promissa  perdit, 
pergit   enim   poeta   J  598  sq.:    ,jfo  (Y  ovxtn  dfOQa  Ttltooar 

.ToXXft  Tt  xfc)  /aQitrra.  xaxor  (S'  fifivrt  xa)   avTfDC."  Ceterum 

neminem  fugiet  Homerum  vel  potius  Phoenicem,  quem  narrantem 
inducit,  hac  in  re  sibi  contradicere;  nam  si  Furia  diras  matris 
audivit,  certum  est  eam  Meleagrum  morti  daturam  esse.  Atque 
dudum  perspectum  est  hanc  veram  mythi  esse  formam^), 
quam  Phoenix  eo  consiiio  mutare  debuit,  ut  Achiiles  Meleagrum 
exemplo  sibi  sumere  posset.  Sed  fac  liiadem  deperditam 
esse,  nemo  dubitaret,  quin  in  hoc  poemate  Meleagri  mors 
narrata  fuisset.  Itaque  cavendum  est,  ne  Pausaniae  de  car- 
minibus  deperditis  aliquid  affirmanti  nimiam  fidem  praebeamus. 
Alio  quoque  loco  Homero  sententiam  aliquam  ab  eo 
alienissimam  intrudit;  nam  III  24,11  scribit:  ,l'OfiriQoc  (Sl  tyQfnf^t 

fnr   T^c    jroiriotfuc   f(Q/f)f/troc   roc  ^A/ilXtvc   /fiQiCf)f/trf)c  toic 


1)  C.  Robert    «Studien   zur   Ilias"    p.  498.     id.    Hermes   XXXIII 
(1898)  p.  157. 
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'AxQtojg   Jtaio)    yju   orx  Irtyouivoc:  t<hc  oQxotc  Toic  TmSaQho} 

jraQaytroiTo  tc  TQoucr,'\  Dicit  sane  Adiilles  iratus  Agamem- 
nona  increpans  A  158  sq.: 

jydkXa  601,  o)  {ity'  draidtc,  «'//*  tOjro(ft})^'  offQa  Or  yaiQi]c, 
TiifTjr  dQrviitroi  MtrtXdqj  ooi  rt   xvrfojra.^'' 

Neque  male  Homerica  illa  „of/Qa  ov  xaiQnc*'  Pausanias  verbo 
„/aQiCf)(ttrf)Q''  reddit,  sed  nihil  apud  Homerum  de  iure  iurando 
legimus,  quo  Tyndareus  Helenae  procos  obstrinxit.  Immo 
antea  Achilles  dixit  nullam  sibi  ipsi  causam  bellicandi  csse, 
cum  nusquam  Troiani  rura  sua  laeserint  {A  154  sqq.).  Acce- 
dit  quod  fabula,  quae  de  iure  iurando  illo  est,  Homero  prorsus 
ignota  posterioribus  demum  temporibus  orta  est. 

Simile  aliquid  evenit  VII  4,6,  ubi  contendit  Homerum  in 
Iliade  narrare  Daedalum  et  ipsi  Minoi  et  Minois  filiabus 
artificia  fecisse:  „(DaedaIus)  avTf'')  Tt  fr/dX(iaTa  Mivfo  xal  ror 

Mivcf)  Taig  thvyctTQdoiv  tjrftiijOt,   xathftTi   xa)    '0////(>oc  tv  IjMtSi 

tdrXoot.''  Scriptor  de  conclamato  illo  dioro  cogitat,  quem 
in  Iliade  Ariadnae  Daedalus  facit  ^  590  sqq.: 

y,tv  6t  yoQov  jTfHXiXXt  jrtQix).VTOQ  f\(iff  tyvijtic. 
Tff)  IxtXftr,  fttfyv  jroT   tr)  KvfoOfo  tvQtirj 
AfdfSaXoc  f/Oxt/Otv  xaXhjr)MyM(iff)  AQtdfSvn.'^ 

Sedvides  de  sola  Ariadna  sermonem  esse  neque  de  sororibus 
eius  neque  vero  de  ipso  Minoe.  Et  rectius  ipse  Pausanias 
postea    IX  40,3   scribit:     ,,/>    r//c    AQnuSvrjc    yjiQftc,    ov    xa) 

"0(njQoc  tv  IXntfSt  (iv//(iiji'  tjrotr/OaTo,''  (cf.  VIII  16,3). 

Gravius  etiam  alio  loco  peccatum  est  VIII  29,2  „tv  'Odvo- 

otia  dh  tyQay^t  (itv  foc  Tttlc  Yjdvootff)c  vavo)  AaiOTQvyf)rtc 
tjrtXfhoitr  yiyaOt  xa)   ovx  di^fSQilot  tixaO(itvot,'\    Ultima  VCrba 

ordine  inverso  verba  ;<  119  sq.  reddunt: 

„  .  .  .  .  AatOTQvyfjvtQ 

.  . ,  ovx  drdQtOO/v  hotxoTtc,  dXXd   Fiyaotv.'' 

Neque  tamen  in  Odyssea  Laestrygones  ih  naves  Ulixis  impc- 
tum  faciunt,  sed  in  ripa  stantes  lapidibus  eminus  eas  petunt, 
X  121  sqq.: 
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„o/'  (>'   djro  jrtTQdf')V  dvdQayUtOt  ytQ(iadif)tOt 
(ictXXov  '  dffUQ  dt  xaxoc  xovai^oc  xaTa  vrjag  oqojqsi 
(h^^Qfov  6XXv(iuUfjv  v?/fijv  ih'  d(ja  tiyvv(jtvdcjjv." 

Sed  paulo  antea  narratum  est  duos  Ulixis  socios  timidos  ad 
naves  fugisse,  postquam  Antiphates  tertium  socium  necavit  et 
comedit,  x  117: 

„ro>  dt  dv    di^avTt  cpvyfi  tjr)  rrja^;  ixtod^r/vf' 

Habes  causam  erroris,  sive  Pausanias  neglegentius  versus 
legit,  sive  e  memoria  attulit. 

Sed  aliter  res  sese  habet  Vlll  38,10,  ubi  haec  legimus: 
„Tov  (itv  yt  tjr)  rdc  'hJytvddac  xcatfivra  AytXcoov  dtd  r/yc 
AxaQvdvcov  xa)  (^i'  AhcoXiac  tffi/Otv  tv  "JXtfifh  V(irjQOc 
jtoTa(if/JV   Tfov   jrdvTfXJV   aQyovTa    tivat/'. 

Homerus  ^>  194  sqq.  dixit: 

„Tcp  ovdt   xQticov  AytXcIjLOC  lof)qjaQiC,tt., 

ovTt  l^an^vQQtiTao  (itya  oihtvoc  "ilxtavoto, 

t^  ov  jrtQ    jtdvTtc   jroTa(io)    xa)  jrcioa  ddXaOOa'' 

jAQyovTcc''  Pausaniae  Homerico  „xQtiojv''  accuratissime  re- 
spondet,  sed  verba  „jroTa(ifov  r/Or  jrdvTV)v"  ex  versu  196 
sumpta  esse  apparet,  qui  tamen  ad  Oceanum,  non  ad  Adieloum 
spectat,  ita  ut  hoc  quoque  loco  Pausanias  neglegentius  egisse 
videri  possit.  Sed  hac  a  culpa  liberandus  est.  Nam  ex 
scholiis  B  ad  ^P  195  discimus  Zenodotum  versum  195  damnasse 
et  enuntiatum  relativum  ad  Adieloum  rettulisse.  Itaque  editio, 
quam  Pausanias  manibus  tenebat,  Zenodotum  secuta  est,  sicut 
eam  etiam  aliis  locis  a  nostris  discrepuisse  iam  supra  docuimus. 

His  exemplis  ea  accedunt,  ubi  verba  Homeri  sine  poetae 
nomine  adferuntur.    Velut  II  24,2  legimus: 

„  .  .  .  Ato(irj6f}vc  dvf(i^(ia,  ort  f>i  (tayo(itvo)  Jrort  tv  iXico 
Tijv    dyXvv    dcptlXtv  ij   i^toc  f  jro  rcov  ocpi^aXiico  v." 

Haec  versum  Iliadis  E  127  ad  verbum  fere  reddunt: 

,!dxXvv    d'    av    rot    djr     6cpi9aX(icov    tXov,  i]  JrQ)v 

tjirjtv,*' 

Deinde    VIII  4,10    de    Lycurgo  Arcadico  scribit:    „jraQt' 
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oytTo    (Ve    fcc    iir/jiffjr   \\{uiiihKir   avdija  mtktittxor  (h)/,o)  y.(u 

ov  6VV  trp  dtxalo)  xrelrac:'  Spectant  haec  ad  versum 
^142: 

,,Tor  ylvxdogyoc  fjrttprt    iUj?.o),    ov   r/    xQaTbi    /fc/' 

Mireris  fortasse,  unde  Pausanias  illa  ,,or  orr  rro  (SixaM'  pro 
Homerico  „ov  ti  xQaTti  /^"  habeat,  sed  versu  insequenti  H 144 

„jrQ)r  "/(}()  Arx()OQYoc  rjro(fiU\c'  Aristarchus  pro  tjroffihcc  legit 

^JrraTrrfL.' et  interpretatus  est:  „oJor  t;^  l<\/or  (\raoT(\cr  Hanc 
Aristarchi  lectionem  ex  scholiis  sibi  cognitam  Pausanias  ante 
oculos  habere  videtur,  cum  scribit:  ,,or  olr  to}  (Stxaioi:' 

Deinde  II  16,6,  ubi  Pausanias  scribit:  ,,h'o/  (Sl  xa)  ooorc 

Ovv  ^Ayaitknvort  tjrar/jxorTac  t^  l)Jor  dttjrrioac  xaTt- 
ffortrotr  Ar/toi^oQ:',  verba  6  ^M/b  ,,x(c)  xaTtjrtffrt 
6fijrrlooag"  (cf.  ;i  411)  ante  oculos  habet. 

Etiam  longiorem  Odysseae  narrationem  poeta  non  nomi- 
nato  satis  accurate  quamquam  in  brevius  contractam  reddit, 
ut  rursus  utriusque  verba  iuxta  ponenda  sint,  IV  36,3:  ^jarTac 

ynQ  di/  Tac  ftovc  (SC.  Iphicli)  N)/).trc  tdra  tjr)  t)j  fhytcTQ) 
"Tti  Tovc  n  r  o)  // 1  r  o  v  c, 

^288  sqq.  ,^r/yr  (SC. /7ry(>o>)  jrdrTtc  iinoorTO  jrtQtxTl- 

rat '   ov(U  Tt  NrjXtvc 
Tff)  IdidoVj  oc  HTj  tXtxac  l-i/)  ac  tvQviitT^ojiovc 
tx    fpvXdxrjC    tXdotit    fiir/g    H(fixXr/tir/c, 
aQyaXtac" 

Paus.  ,yXa)  TorToyr  trtxtc  o  MtXdiijiovc  '/laQiCo u t  roc  rro 
dtStXf/rf)    BicuTt  dffixtTo  tc  Tr/r  HtOOaXJfcr" 

A  291  sq.  ,,r«c  (Y  oloc  vjrto^tTO  iidrTic  ftiivficor 
E^sXaav 

Paus.  ,,xat  16 1  />  r/  iitr  v  jroT to  r  ^  o  v  xf)Xv}  r  Tf)r  'lffixXf)v/' 

X  292  sq.  ,//aXtjrr/  (Vt   f^tor  xaTcc  iioIq(c  jrtdr/Ot, 
dtOiioi  T    dQyaXtot  xtc)  [iorxfiXot  dyQotfOTai:' 

Ceterum  etiam  Odysseae  versum  notissimum  in  mente  habet 
V  18,4,    ubi    scribit:  •/,'AtX<cc   fVt   tjr)   inr  Tfor  foiiror  xaTtc  t<\ 


Xty(>((ira  orQan^r  ti   drt/it  xtCt  //Jr,"  sed  minus  accurate  id 
dixit,  nam  apud  Homerum  de  Atlante  legimus  a  53  sq.: 


^> 


>  ^ 


„tytt  <U  Tt  xiorccc  arToc 
H<cxQ<cc,  <ci  y<cidr  Tt  x<cl  orQ<cr<)r  dii(f)c  tyorot. 


i( 


Neque  enim  quisquam  narravit  Atlantem  et  caelum  et 
terram  sustinere,  sed  aut  ut  Homerus  columnas  caelo  et  terrae 
interpositas  aut  caelum  solum.  Atque  procul  dubio  etiam  in 
Cypseli  arca,  de  qua  Pausanias  illo  loco  verba  facit,  solum 
caelum   umeris   portabat,    ut  etiam   titulus  adscriptus    docet: 

,1'AtX<cc  orQ<cr<)r  orroj  t/tt,  .  .  " 

Ceteium  in  eundem  errorem  etiam  antea  Pausanias  cecidit 
V  11,5  de  Panaeni  picturis  scribens:  „tr  dt  <aT(ctc  voti  iitr 
orQcivor  x(c)  yT/r  AtXicc  dcrtyorr:'  quamquam  ipse  postea 
Homeri  versus  IX  20,3  accurate  exscribit,  quo  de  capite  postea 
agemus. 

Neglegenter  etiam  agit  VI  17,6,  ubi  Clytidarum  genus  ita 

describit:  ,JItX<iiijro<hc  y<\Q  /}r  rof  Aitr})<coroc  MdrTioc,  tov 
fjf     'OtxXi/c,     KXrTif)c    fVt    AXxii(cio)}oc    Tor    AiKf  taQ<'cor     ro?' 

'OixXtovc:'    Unde  hoc  stemma  evadit: 

Amythaon 


Melampus 

I 

Mantios 

I 

OTcles 

I 
Amphiaraus 

I 

Alcmaeon 


Clytius. 

Accurate  haec  congruunt  cum  Odysseae  versibus  o  225  sqq. 
nisi  quod  ibi  pro  Mantio  frater  eius  Antiphates  Olclis  pater 
est.  Neque  tamen  credi  potest  Pausaniam  alium  auctorem 
sequi  quam  Homerum.    Nam  omnes  alii  testes,  qui  de  Me- 


i4 


'   ♦ 
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lampodis  progenie  agunt  0,  ab  Odyssea  pendent.  Ille  socordia 
seductus  Mantium  cum  Antiphate  commutavit. 

Neque  aliter  explicandum  est,  quod  I  38,2. 8,  ubi,  dum 
Homerum  nominat,  hymnum  in  Cererem  ei  attributum  in 
mente  habet,  Eumolpum  illic  „dy/jro{Hc"  dici  adfirmat,  cum  in 
nostris  libris  legatur:  (v.  154  sq.) 

,,x(ti   d^uvfiovoQ  Evfi6)jn:0L0 
xa)   /ioUxov  xal  jrarQOc  dyrjvOQOc.  fjtfertQoio/'. 

Callidice  igitur  non  Eumolpum,  sed  patrem  suum  Celeum  hoc 
epitheto  ornat.  Fuerunt  qui  codicem  Mosquensem,  qui  solus 
hymnum  illum  servavit,  ex  Pausania  corrigere  vellent.  Sed 
post  tot  socordiae  exempla  iis  assscntiri  non  possumus. 

Praeter  hymnum  illum  in  Cererem  scriptum  etiam  minores 
hymnos  Homericos  Pausanias  cognitos  habuisse  et  Homero 
attribuisse   videtur.    Nam  11  1,8.9  de  Castoribus  scribit:    „oi 

TvrddQho)  jratdtc,  ot/  d/j  ooTFjQtc  xa)  ovroi  rtfor  xa)  ar- 
^hQoj.Tojr  f-lo)   r(crTfkkotfuror.'\ 

quae  fere  ad  verbum  respondent  versibus  hymni  tricesimi 
tertii  v.  6  sqq.: 

,,0(0T7JQac    Thxh    (sc.   Leda)    jrfcTdfcg    kjrtyJiorUor    dr- 

i)Q(0JT(frr 
(oxv.T()Qo^r  Ti-    rf:(or,    ort^  Tt   OjrtQ/jooir  dtXhct 
ytffftQtat   xaTa  jrfirTor  dintXtyor'*^. 

Postquam  vidimus,  quo  modo  Pausanias  versus  Homericos 
aut  ipsos  adscribere  aut  pedestri  sermone  reddere  soleat, 
cuius  rei  infra  etiam  alia  exempla  passim  adferemus,  nunc,  qua 
ratione  testimoniis  poetae  immortalis  utatur,  quaeramus  Inter- 
dum  simpliciter  et  sine  certo  consilio  eius  mentionem  facit, 
velut  II  29,4  in  stemmate  Aeacidarum  describendo  de  Epeo 
dicit:  ,,Uarojrh(oc  f/lr  tytrtro  'Ejrewg  o  xor  \'jrjror  Tor  dovQtior, 
(Dc  "OfirjQoc  tjroh/OH\  tQyaodiftroc,''  quae  verba  ad  versum 
{h  492  sq.  referenda  sunt: 


M^ 
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,,?jrjror , 

(hvQ(CTHrr,  Tor  'Fjjrhioc  tjrohjOtr  ovr  ^^^rjrt], 


!       / 


ii 


Ad  Cranaen  insulam  Laconicam  adnotat  111  22,1  Homero 
teste  Alexandruiti  ibi  primum  cum  Helena  concubuisse.  Confer 
Paridis  in  Iliade  verba  r  443  sqq. 

„oi'd'   oTt   ot  jrQ(oTor  Aaxt(Wt{foroc    l^  tQ(tTtirrjc 

tjrktor  (CQjrd^ac  tr  jrorTOjroQOiOi  rttooi, 

r//Ofo  d'  tr  KQicrdri  tfiiyrjr  (fikoTr/Ti  xa)  trrJi,'' 

Homerum  etiam  in  mente  habet  quamquam  nomine  eius 
celato,  ubi  de  Lycurgo  Arcadico  Vlll  4,10  (cf.  supra  p.23  sq.) 
aut  de  LeTto  Boeotorum  duce  IX  4,3  (cf.  B  494:  „BotwT07v 
iftr  rhirtXttoc  xa)  Aritroc  i)Q/or")  agit.  Artem  rhetoricam 
redolet,  si  IV  6,3  Aristomenem  Messenium  cum  Achille  comparat: 
,'Piar(o  dt  tr  toic  tjrtoir  ordtr  \iQioToiftrric  tOTir  afpa- 
vtOTtQoc  i)  'AyiUtvc  tr  'DmuSi  'Oiiiiqc)." 

Etiam  quod  Vlll  15,6  Elephenora  Euboeae  incolas  in 
Ilium  duxisse  indicat,  ex  catalogo  ^540  hausit 

„T(or  (cri)^  ?)yt!f()rtv'  'E/.tf/yjrfOQ,  oCf)c  "Aq7/oc." 

Bis  etiam  hoc  in  libro,  ubi  Rhiani  carmen  secutus  bellum 
Messenium  enarrat^),  res  gestas  cum  Iliade  confert.  Nam 
primum  IV  28.6  sq.  Messenios  arma  Lacedaemoniorum  indu- 
entes  exemplum  Patrocli  imitatos  esse  dicit:  „hjti  ittr  6?/ 
To  oijfrioiia  'OfiriQov,  (ffthorTfct  dt  (wto  tr  dtovTi  fjiftriodfit- 
roi  xa)  oi  Mtoo/irioi ,  tjrt)  mkQoxhW  yt  tjr(pirjOtr  tr 
Ihddt^)  "OftriQf^c  'AyjUto)c  Ta  ojrla  trdvma,  x(c)  tyytrtoi^ai 
Tt  tffri  Toic  i-iaQii(tQOic  d('r^(cr  (oc  'AyjUtvc  tjrioi'^)  xfc)  tovc 
jrQOTtxayfitrorc   itvTxor   TaQa/J)rjrftt."      Et  cum  IV  12,2  Lace- 

daemonii  centum  viros  in  Ithomen  quasi  transfugas  mitterent, 
ad  Ulixis  in  Odyssea  exemplum  hoc  eos  fecisse  adfirmat 
(6  242  sq.). 


1)  cf.  C.  Robert  «Oidipus*  II  p.  49  sqq. 


1)  Cf.  Ud.  d.  Wilamowitz  „Textg.  d.  gr.  Lyriker"  p.  104  sq. 
3)  Cf.  n  130  sqq. 
^  /7  280  sq. 
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Sed  fortasse  clicat  aliquis  non  Pausaniae,  sed  ipsi  Rhiano 
has  comparationes  deberi.  At  similem  comparationem  etiam 
in  libro  III  7,7  invenimus,  ubi  de  Rhiano  cogitari  nequit;  nam 
ibi  de  Demarati  partu  ex  Herodoto  narrat  Aristonem  patrem 
infantis  se  eSse  negasse  quod  septimo  mense  natus  erat.  Hoc 
Pausanias  eum  fecisse  adfirmat  Ihadis  de  Eurystei  partu 
narrationis  (7'  114—119)  memorem,  de  qua  nihil  Herodotus. 
Itaque  etiam  in  Messeniacis  eum  ipsum  res  gestas  cum  Ho- 
meri  narrationibus  comparavisse  arbitramur. 

Etiam  ad  argutias  Pausanias  Homero  abutitur.  Pyrrhi 
mortem  cum  narravisset  1  13,9,  addidit  mirari  se  tribus  Aea- 
cidarum  eundem  vitae  finem  deorum  voluntate  obtigisse,  nam 
Achillem  a  Paride  et  Apolline  occisum  esse,  Pyrrhum  vero 
Achillis  filium  Pythiae  iussu  a  Delphis,  Pyrrhum  Epiroticum 
a  Cerere,  ut  Argivi  et  Lyceas  poeta  traderent,  qua  in  re 
scriptorum  Iliadis  sententiam  non  accurate  reddere  iam  supra 
(p.  21)  monuimus.  Quod  vero  Achillis  filium  Pyrrhum  nominat, 
facit  hoc  homonymiae  causa,  cum  ipse  postea  recte  dicat 
Pyrrhi  nomen  Homero  ignotum  esse  (X  26,4). 

Deinde,  ubi  de  Pulydamantis  validissimi  pugilis  Thessali 
fine  agit,  sententiae  instar  Homeri  versum  Z  407 

,,(Snifioru,  ffUioit  lU  ro  oor  inroc,  ..." 
his  verbis  indicat  VI  6,8: 

,,fV/f//f  r)f  (iQf(  T()  vjto  ^()(iriQ(yv  jrQoihhdjrtoH^hr  (i/iXovc  rt 
Tfor  (fQorti<}(xrr(or  tJi)  loyvt  xtd  novhditfiavra  tJiiXrj^ptoi^^ai, 
xai    ?\to    r^c    avrov    (k/>////c    tiitD.tr    (\jt(tXtloH-ai    y((t)    (tvroc.** 

Nam  cum  Pulydamas  cum  sodalibus  aestate  caloris  evitandi 
causa  in  speluncam  se  reddidisset,  tectum  speluncae  iliius 
subito  ruinam  minitabatur,  et  cum  alii  omnes  fugissent,  Puly- 
damas  solus  robore  confisus  restitit  bracchiis  sublatis  lapides 
sustinere  se  posse  sperans,  sed  mox  a  lapidibus  oppressus 
mortem  obiit. 

Denique  II  7,1,  ubi  Sicyonem  urbem  a  Demetrio  deletam 
esse  narrat,  causam  infirmitatis  eius  non  aliam  quaerendam 
esse  profitetur  quam  lovis  voluntatem  verba  Homeri  de  deo 
supremo  adponens  {B  117): 


«► 
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,,/>c  iSij  jToDjor  jro)A(or  'xartXvOi  xaoijra  (cf.  Supra  p.  5). 

Ceterum  simili  modo  paulo  post  Herodoti  dicto  utitur,  ubi 
de    antiquo    Minervae    templo    fulmine    diruto    agit    II  11,1: 

,,  .  .  ov  jr('jiJ{K')  tF/c  jrv)jic  r/foc  tortr  'Athjrtlc,  or  7'.'.t/'/.t.'  rc 
Jtort  (trtihijxt  utytif^tt  y.(c)  yMOiK;)  rovc  rort  vjrt{tjti-i)/jiitr(pr. 
tdti  dt  (((ja  y{j('}r(>j  xa)  rinih  dffartOtfij)'at  rijr  ifr//u/jr,  xtfjavrof 
()  i^t()c  <irro/',"  (Sicut  ex  HerodotO  VII  10,f  iVdidlium  ,,yt(H:vr(HC 

f^toc"  egregie  correxit  Wernicke^);   nam  apud  illum  legimus: 

,,(j(}dc  ra  vjrtQtyorra  Z^iia  cjc  xtQavroT  o  HtftJi  fivfSt  ta  ffitr- 
T((^to}fi(t,  Tfi  (St  oiitx^Kc  ovdtr  iitr  xriZtt  '  (\k)c  fSt  loc  tc 
fnxijfutTa  ra  iitytora  att)  xa)  (Si^rdi^^ta  nt  r^navra  a.TftOx/jjTTti 
Tft   ■itkta  .  fftlttt   '/(){)  (t   i)iuc  ra  vjrt{it'/orTa  jrdrr^c  xoXftittr.*' 

Hoc  eo  magis  monendum  est,  quod  Spironem  haec  emendatio 
fugit). 

Cum  X  32,18  narravisset  Romanum  quendam  Isidis 
adytum  intrare  ausum  et  egressum  narratis  eis,  quae  vidisset, 
statim  mortem  obiise,  recte  Homerum  dicere  addidit  non  licere 
hominibus  deos  ipsos  inspicere.  Quo  de  loco  confer,  quae 
supra  disputavimus  (p.  12). 

Sed  multo  saepius  Homeri  testimonio  utitur,  ut  res  aliquas 
vel  memorias  populares  aut  confirmet  aut  explicet. 

Initium  faciamus  a  rebus  sacris. 

In  Lediaeo  (II  3,4).  Corinthi  portu,  Mercurii  simulacrum 
erat,  ad  quod  prope  adstabat  aries,  nempe  animal  deo  illi 
sacrum.  Id  quod  Pausanias  inde  explicat,  quod  Mercurium 
pecudum  tutorem  et  patronum  esse  adfirmat  teste  Homero 
5*490^^.: 

,,vior  ft*f'){jl-iarroc  .7ro).vii?j).(H\  T(yr  {jfc  luO.ioric 
"^hj^jiitiicc   T{j(>j(jjr  t(fikti  x(c)   xrijoir  ().T(coot'" 

Patris  in  oppido  Apollinis  statua  uno  pede  bovis  calva 
insistebat.  Adfert  scriptor  (VII  20,  4.  5)  ApoIIinem  boves  in 
deliciis  habere  idque  ex  Neptuni  in  Iliade  verbis  adparere 
<?  446  sqq. : 


*)  „De   Pausaniae   periegetae   studiis   Herodoteis"     Diss.   Beroi. 
1884  p.  86. 
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„/}  Toi  lyo)   TQfotihji  jrohr  jTtQi  rhtyo^  Idf-i^ia 
tcQc  Tt  xai   ifdXa  xaXor,   \'r    /fO(>/yxroc  jioXic  th/  ' 
^Uu^t,   or  (S'   tDJ.Todai^  tXfXicg  ^iorc  ^-iorxoXttoxtc** 

Aliis  locis  dei  alicuius  epitheton  ex  Homero  explicat. 
Neptunus  et  aliis  in  oppidis  et  TheIpusae7jrjr/ow  nominabatur. 
Qua  occasione  data  Pausanias  commemorat  (Vni25,8)  Arionem 
celeberrimum  equum  Neptuni  filium  esse,  cuius  rei  testimonium 
adfert  aut  potius  incolas  adferre  contendit  versus  Iliadis 
W  346  sq.: 

„ord'  tl  xtr  fftrojKOihtr  ^A^tlora  dior  tkavvoL, 
'Ad()ijoT(tr  raxrr  Hjrjior,  oc  tx  thtoffir  yhoc  /jtr/* 

Haec  cum  recte  observasse  videatur,  dubitari  potest,  num 
recte  dicat  Minervam  ab  Amphitryone  ut  tradebant  dedicatam 
ideo  Zosteriam  vocari  (IX  17,3),  quod  veteres  cingi  (Cforrra^at) 
eodem  sensu  dixerint  atque  arma  sumere,  cuius  rei  Homerum 
in  Iliade  {B  479)  testem  esse^);  nam  dubitationem  inicit,  quod 
in  Attica  Minerva  Zosteria  Lucinae  munere  fungi  dicebatur.^ 
Certe  hanc  explicationem  scriptor  non  aliunde  sumpsit,  sed 
ipse  sibi  excogitavit. 

Idem  valet  de  duobus  aliis  locis,  ubi  rursus  Iliadem 
Homero  non  nominato  ad  explicandum  epitheton  quoddam 
divinum  adhibuit. 

Nam  II  24,2  Minervae  Argis  a  Diomede  dedicatae  epiclesin 
\)^r(h()x/ii:  —  id  est  oculis  acutis  praedita  —  inde  expiicat, 
quod  in  liiade  dea  heroi  pugnanti  tenebras  ab  oculis  tollit.^) 
Sed  re  vera  epitheton  eo  spectat,  quod  Palladium  Troianum, 
quod  a  Minerva  illa  Argiva  non  diversum  est,  oculis  micuisse 
dicitur.^) 

Deinde  ab  codem  Diomede  in  litore  Laconico  tempium 
Apollinis  Epibaterii  aedificatum  esse  narrabant  (II  32,2).  Apolli- 

^)  Qua  de  re  supra  (p.  10)  disputavimus. 

^  Preller-Robert  „Griechisdie  Mythologie"  I  p.  194,5. 

•^)  Cf.  quae  supra  (p.  23)  disputavimus. 

*)  Cf.  Sarkoph.  Rel.  11  p.  146—148  tab.  L. 
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nem  navigantium,  et  cum  portum  relinquerent  et  cum  rursus  intra- 
rent,  patronum  fuisse  nemo  est  qui  nesciat.  Sed  Diomedem  hoc 
templum  dedicasse  adfirmat,  postquam  a  Troia  rediens  formi- 
dolosam  iilam  tempestatem  effugit.  In  mente  habet  Odysseae 
versus  (S  499  sqq.,  ubi  de  Argivorum  apud  scopulos  Gyraeos 
calamitate  sermo  est.  Sed  fugit  eum  Nestore  teste  Diomedem 
non  cum  Agamemnone  Aiante  aliis  reditum  fecisse,  sed  cum 
Nestore  et  Menelao,  et  nuilum  prorsus  maris  periculum  ex- 
pertum  incolumem  litus'  paternum  Argivum  adpulisse  per 
quattuor  dies  ab  Euboea  navigantem  neque  omnino  litus 
Laconicum  tetigisse.    /  176—182: 

,,(t)QTO  d*  tjr)   yjyrc  or(>oc  (i/j/ftrai'   (ct   dh  ft(t'/  (hxa 
ly^^rotrra  xtltr^Ya  (SikSQafior,  tc  dt   I^Qaioror 
trrvytat  xaTdyorTo'   [hHUtddfyrt  dt  rarQmr 
JT(\IX   tjr)  ftiJQ'  tfhi/tr  jrthr/oc  fttytc  ittTQrjtjarTtc  ' 
TiTQaror  rjittcQ  tf/r,   or    tr   'AQyti  ri/ac  tidiac 
Tr(Sti()tro  traQot   Aioitiidtoc  tjrjroiSditoio 
'toraoar  *  .  .  .  " 

En  novum  Pausaniae  socordiae  exemplum. 

Neque  ubi  de  divinitatum  nominibus  propriis  quaestio 
oritur,  Homerum  neglegit: 

Neptuni  et  Cereris  fiiiam,  quae  Lycosurae  colebatur,  Des- 
poenam  nominatam  esse  notum  est  (VIII  37,9).  Adnotat 
Pausanias  eandem  deam  ab  aliis  lovis  fiiiam  (/\toc  K(jQfi) 
nominari,  verum  autem  eius  nomen  Proserpinam  (UtQotffxyn/) 
esse,    qao    et  Homerus   x  491  sqq.^)   et   ante  eum  Pamphos 

usus  sit.  ^ 

Ganymedam  deam,  quae  Phliunte  templum  possidebat 
(11  13,3),  postea  Heben  nominatam  esse  dicit  et  Homerum 
eius  nominis  mentionem  facere  J  2: 


^)  „6ig  'Aidcio    Abfiovq  yai  ^Ttmvijg  lltQoeipoveiriQ 

1pV/jj    '/QYlOOHtVOVQ    Blj[iciioV     TElQ€(fta0, 

/(ccvTTjOQ:  aXaov,  rov  rt  (pQbvto.  tfiTttSoi  etrn  ' 
.T(o  xrcl  Tth^vtiam  voov  noQt  UeQae^povEia 


oiiO    TttTlVVOihil.*^ 


cf.  xbU.  564.   A47.  213.  226.  386.  685.     1467.  569  alia. 


\ 
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HiTit  (Sh   offiOt  jTiWna    Hlhj 


rty,T(t{)  tojroyati, 


Non  longe  a  Phigalia  Eurynome  vetustum  templum  possi- 
debat,  quod  nomen  recte  incolae  pro  Dianae  epitheto  habuisse 
videntur.  Certe  Eurynomen  Dianae  persimilem  fuisse  nemo 
est,  qui  negare  possit.  Sed  Pausanias  (VIII  41,  5—6).  aut  ut 
ipse  dicit,  antiquarii  indigenae  hanc  Eurynomen  eandem  esse, 
quam  Homerus  {1  399)  Oceani  fiiiam  diceret,  contenderunt. 
Cuius  rei  argumentum  Pausanias  adfert,  quod  simulacrum 
deae  in  piscem  desinat  neque  quicquam  Dianae  cum  piscibus 
sit  commune.  Qua  in  re  mirum  in  modum  erravit,  nam 
etiam  piscatorum  deam  pisciumque  patronam  Dianam  esse 
nemo  negabit,  qui  Dicty^inae  (III  24,9)  meminerit.  Atque  in 
vasculo  Boeotico  geometricae  quam  dicunt  aetatis  piscis  mirae 
magnitudinis  vestem  deae  ornat.^)  Sed  concedendum  est  mixta 
Dianae  simulacra  hodie  non  extare.  Attamen  de  fide  auctoris 
hac  in  re  dubitare  licet.  Nam  ipse  simulacrum  non  vidit, 
quod  uno  tantum  anni  die  profanis  ostendi  solebat.  Pausanias 
autem  alio  die  se  Phigaliam  visitasse  narrat  et  quae  profert 
ab  incolis  re  vera  audivisse.  Fac  haec  eum  non  ab  incolis 
re  vera  audivisse,  sed  apud  paradoxogiaphum  quendam  legisse, 
fide  snarrationis  eo  non  augetur. 

Elis  solum  Graeciae  oppidum  erat,  ubi  deus  inferorum 
"Aidiic  templum  possidebat.  Sed  ipsa  Pausaniae  verba  ad- 
scribenda   sunt  VI  25,2. 3:   ,Mrhxnojro)r  iVt   (or  h\utr  fforoi 

TifHoiUr  "AuS)ir  'HXttot  yjiTtc  (ciTiar  Tt]r(St.  liitaxhr  (n^KCTiar 
ayoi^i  tm  llvkor  Trjr  tr  Tfj  "H/jdt,  jiaQtirat  oi  y.a)  Ahfjrar 
(tvrtQyor  /Jyoroir'  (\(ftyto\)iu  ovr  y.a)  JIv).iou  Tor  "Atdfjr 
OvfifiayjiOorTa  t(i  iljrt/JftiiC  Tor  'H{n(y.?.tov<^,  tyof^a  tr  Tfj 
Uvko}  TiincQ.  tjricyorT(ct  (St  y.(c)  "(>iini)(ir  Tf»')  /o/fv  u(C{nv{)a 
.TotfjOictTic  tr  "lh(l(St  (/';:^95— :v.»7): 

,,t)Ji  (V  ^Aidfic,  Ir  Totoi  jrtkoj^no^  orxvr  otOT(U\ 

tvTt   iiir  o)VT()^  (hrjQ  viog  Aioc  ich{t()yoio 

Ir  UvXm  Iv  rtxvtOiU  (iaXojr  ()dvrtiOir  tdory.tr". 

1)  cf.  Ephem.  Ardi.  1892  pin.  8—11. 
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tl  6f  xata  Tfjr  ^Aya(it(froroQ  xai  Mtrtlaov  (ytQaTtlar  8m 
''IXior  IJodittdolr  to  '0(iiiQov  loyo)  toiq  "EXXriOir  eirixovQOQ 
iv,  Ofx  ar  ajro  tov  f/xoVoc  ov6t  'Ai(hjr  trr/  (S()^t]  yt  tov 
avTov  jroDjTov,  IIvUohQ  (X(fvrai."  Conclamata  apud  antiquos 
controversia  erat,  quo  modo  verba  „er  Uv).o)  tr  rtxvtoot" 
accipienda  essent.  Qui  ad  uitima  duo  verba  maxime  animum 
intendebant,  de  inferis  cogitabant,  ut  fecit  pictor  vasculi  ab 
Alexandro  Conze  editoM,  in  quo  Hercules  Oicum  ingressus, 
ut  Cerberum  abduceret,  Plutonem  fugientem  lapidibus  insequitur. 
Aristarchus   quoque   hanc   opinionem   amplexus  est.      Confcr 

Schol.  T  ad   IJS91:  ,,^AQioTaQyoQ  ,,jrvXo)"  ok  yoXoi  xal  tOjrtQot. 
aXXa  jrXtjfhvrrixfOQ  dt)  XtytC  ,,o]iyrvrTO  jrvXta"  {H  809)*  ,,jrvXaQ 
Ai6ao"   (^646)-    tr  TtJ    IIvXo)    ovr   rftjiJtr."    Sdiol.  D  ad  ^ 
:-i97:  ,,o  (itv  AQiOTaQyog  tov  jrvXor  dxovti  xaTo.  (itTajr).aO(tor 
arr)    tov  jrvXr/r,  o)q  dijro  tov  jroXvaQrt  jroXvaQro),  xat  ro  Ir 
vtxvti)Oi  xvQiotQ  axovtt,  trOa  ai  Tfor  TtXtvTOjrTfor  drayojQOvOai 
tpvyai."  Sed  repugnant  ei  verba  priora  Ir  UvXot,  cum  Homerus 
semper,  ubi  de  Orci  portis  agitur.  jrvXfu  scribat.    Neque  haec 
difficuitas  eo  toili  potest,  quod  Aristardius  „(itTajrXaO(ibr  drrt 
Tov  jrvXt/r"   statuit,   nam   restat  casus  singularis.  —  Aiii   de 
Herculis    contra    Neleum    expeditione    cogitaverunt    et    verba 
„kv  vtxvtooi"  de  Nelei  filiis  occisis  intellexerunt,  id  quod  satis 
obscure   dictum   esset.     Haec   sententia   est   mythographorum 
(Confer  Apollodorum  II  7,  3,  1:  ^^xaTa  dt  Tf)r  (idytjr  xft)  'Ai6fjr 
IxQojot  UvXioiQ  i^otjOovrTa.'^  eamque  etiam  Pausanias  secutus 
est,   aut,  si  vera  tradit,  ipsi  Elei.     Quod  vero  Pausanias  Her- 
culem   a  Minerva  adiutum  esse  dicit,    redit  hoc  ad  catalogos 
Hesiodeos,  ubi  tanien  nihil  de  Plutone  narratum  fuisse  videtur 
(fr.   N,7  Schol.  Laur.  Apoll.  Rhod.  Arg.  A   150:  „^ovXti  'A^- 
vaitjQ.''}.     Etiam   longius  progressus  est  mythographus,  quem 
Scholia   A   ad    ^  392  exscribunt,   qui  a  Nelei   parte   praeter 
Plutonem  etiam  Neptunum  (scilicet  Nelei  patremj  et  lunonem 
(quippe  quae  in   Iliade   et   ipsa  ab  Hercule  vnlneraretur),  ab 
Herculis  autem  parte  praeter  Minervam  etiam   lovem  stetisse 


1)  Ardiacol.  Zeitg.   1859.     tab.  126. 
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tiarravit  Hoc  igitur  ob  beneficium  Elei  se  Plutonem  coler6 
dicebant.  Atque  cum  Elis  oppidum  satis  recens  sit,  revera  fieri 
potest,  ut  propter  Homeri  versus  Orco  templum  sacraverint. 
Quod  si  concedimus,  tamen  observandum  est  Pausaniam-^sibi 
ipsum  contradicere.  Nam  primum  conlendit  Eleos  ,,x«t«  alriar 
rrjvde/'  Wsique  post  pugnam  commissam,  Orci  cultum  condidisse 
(VI  26,2),  in  ipsa  autem  narratione  „Tov"Aidr}7^  avfffiayj/covra 
. . .  sxovra  av  rfj  IlvXqj  rtimq''  venisse  dicit.  Itaque  iam  ante 
pugnam  a  Pyliis  cultus  sit  necesse  est.  Possis  sane  de  Pylo 
Triphyliae  cogitare,  ubi  Orco  templum  fuisse  Strabo  VIII  344 
memoriae  tradit.  Sed  Pausanias  ipse  paulo  antea  ^IIvXov 
Tr}v  Iv  tf]  "Hhdi''  scripsit.  —  Solus  Pausanias  tradit  Orcum 
„Trj  ajtex^ela  tov  '^HQaTcXiovq'*  —  scilicet  propter  Cerberum 
raptum  —  Pylios  adiuvisse.  Sed  hoc  procul  dubio  aliunde 
sumptum  est. 

Epidaurium  sacrum  celeberrimum  dum  describit  (II  26,10), 
Aesculapium  iam  a  principio  deum  fuisse  contendit.  Id  quod 
et  aliis  testimoniis,  quae  exscribere  omittit.  et  imprimis  Homeri 
testimonio  stabilire  conatur.  Nam  apud  Homerum  Agamem- 
nonem  dicere: 

„TaXBr)^i*  OTTL  TaxtOTa  Maxaova  dtvgo  xaXsooov 
gxDT'   ^AoxXrjjttov   vlov/'  {A  193/4) 

(Dq  av  si  Xiyoi  d-aov  jtatda  avfhQojjtov/'  Itaque  Pau- 
sanias  ^coTa  pro  avd^Qmjtov  dici  arbitratur,  cui  nomen 
'AaxZrjjtiov  id  est  i^^eov  opponi  putat.  Quae  sententia 
refellitur  versu  4^  5^6  „^oV  'AvTrjvoQog  vlov  . /\  Accedit 
quod  Pausanias  versum  Homericum  non  totum  exscripsit; 
nam  sequuntur  verba  „dfw/jovog  IrjrfJQog**,  e  quibus  alii  rec- 
tissime  concluserunt  Aesculapium  apud  Homerum  hominem 
esse,  non  deum.  Confer  Scholia  T  ad  J  518  .,to  ^dfnfiovog'' 
To€  laTTjQog  loTiv  tjtld^tTov.  d^vrjTolg  yaQ  dojd^tv  ^'OfirjQog 
rdoaeiv  ro  ejtl^erov'  Tcal  dfivfim>a  yovv  Ilrjdaaov  g)rj6iv 
(n  152)''.  Eandem  sententiam  etiam  Apoilodorus  in  Chronicis^) 
professus  est,  ubi  Asclepii  apotheosin  commemorat.  Num  vero 

1)  Apollod.  Chron.  fr.  119  (Jacoby). 
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Pausanias  verba  illa  gravissima  et  opinion!  suae  contraria 
ingenue  omiserit  an  dolose,  in  medio  relinquo.  Sed  non 
omittendum  est  unum  quantum  ego  sciam  Galenum^)  Aes- 
culapium  ortu  deum  dixisse  idque  dubitanter.  Scribit  enim 
de  eo  et  Baccho:  „£tV  dvO^Qmjtoi  jtQoreQov  fjorrjv  eir'  dQyrjd^Bv 
d^eoi/'  Hoc  ideo  memoria  dignum  est,  quod  Pausaniam 
a  Galeno  curatum  esse  constat^);  itaque  tieri  potest,  ut  gratb 
animo  medico  suo  assentari  voluerit. 

Quae  ceteroquin  de  rebus  divinis  ex  Homero  Pausanias 
adfert,  minoris  momenti  sunt. 

Fortunae  Pharis  in  oppido  Messeniae  templum  ansam  ei 
praebet,  ut  de  hac  dea  disputet.  Primum  Homerum  in  hymno 
in  Cererem  scripto  eius  mentionem  facere  (IV  30,4)  (v.  v.  417. 
418.  420): 

„rjfieTg  fiev  fidXa  jtaoai  av'  IfieQTOV  XsLfimva, 
AevxijtJtrj  ^aivci  re  xal  'HXexTQrj  xal  ^ldv^rj 
MrjXo^ooig  re  Tvyrj  re  xal  'QxvQorj  xaXvxmjttg,'*^) 
sed  nihil  de  magnitudine  aut  muneribus  eius  addere,  cum  in 
Iliade  Minervam  et  Enydnem  militibus  praeesse,  Dianam  par- 
turientibus   adesse,  Venerem   nubentibus  favere  dicat,  quibus 
de  verbis  supra  (p.  18  sqq.)  disputavimus.   Adnectit  disputationi 
suae  haec  verba  de  Fortuna:  ,,mg  r)  d^eog  eortv  avrrj  fieyiorrj 
i^eSv    ev    ToTg    dv&Qomivotg    jtQdyfiaOt    xal    loyvv    jtaQtx^rat 
jtXeiorrjv",   quae   verba   ex  Pindari   hymno  deperdito  sumpta 
sunt,   quem   ipse   et  in  fine  capitis  et  in  libro  VII  26.8  affert. 
Quae  vero  post  Homeri  mentionem  hoc  in  capite  sequuntur, 
haec  ex  huius  hymni  scholiis  deperditis  exscripta  sunt.**) 

Spartae  Somni  et  Mortis  ('Yjtvov  xal  eavdrov)  simulacra 
vidit  (III  18,1);  frah-es  eos  in  Iliade  esse  adnotat.  (2* 23 1,77 672). 

Lycosurae  postquam  Anytum  Despoenae  tutorem  e  Titanis 


1)  Cl.    Galeni    Protreptici    quae    supersunt    ed.    G.  Kaibei    1914 

p.  12,  25—26. 

«)  C.  Robert  „Paus.  a.  Sdiriftst."  p.  273. 

^  cf.  supra  p.  9. 

*)  cf.  Sitzb.  d.  bayr.  Akad.  1916  1.  s.  c.  p.  22  c. 
'  8* 
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esse  dixit,  Titanas  primum  ab  Homero  in  poesin  introductos 
esse  adnotat  (VIII  a7,5)  S  278  sq. 

,,o)(irvt-    (S'    fuc    Ix^Xtri ,    {hoic   d'    orofirirt-r  fhrarrng 
rofc  vjroraQTaQiorc,  o7  TiTfjrfc  xn)JorT(u'' 

Quod    vero    addit:    ,,fheovc    flrat    (jfpag    f.7ro    ro7    xnXovfJtim 
TaQTfXQm",  de  eo  iam  supra  disputavimus    (p.  20.). 

Phidias  in  sede  lovis  Oiympiaci  tres  Horas  posuit  (V  1 1.7). 
lis  apud  Homerum  cacli  portas  curandas  commissas  esse 
adnotat.  Quod  vero  antca  dixit:  „Urai  yfiQ  f^^vyaTtQac  Aioq 
xai  TavTac  er  fjrfolr  hmr  eiQfj//Huc ' ",  haec  non  ad  Homcrum 
sed  ad  Hcsiodum  spectant  Th.  901. 

Arcadem  nympham  Dryadem  uxorem  habuissc  narrat 
(VIII  4,2).  Addit  praeter  Dryadas  eliam  Epimehadas  et 
NaYdas  nymphas  existcre.  Homerum  autem  maxin.e  NaYdum 
mcntionem  facere.    (/  22.  r  104.  35()). 

Lini  carminis  popularis  ab  Homero  in  Achillis  scuto 
dcscribendo  commcmorati  (J^:  569/70)  ut  mentioncm  faceret, 
pucri»  a  quo  carmen  nomen  dixit,  statua  Ascrae  posita  ei 
occasionem  dedit.  Probare  cnim  vult  Linum  Graccum  fuisse, 
cum  carmcn  iliud  etiam  Aegyptiis  nomine  MartQo^c  notum 
fuisse  adnotaverit  Scribit  igitur  1X29,7:  „o/  61  "EUf^air 
ejrtj  jroirjaarTtc,  "0fi7]Q0c  (ihr,  aTi  aOf/a  ''KXXfjiHr  or  tmOTfxf/Brog 
tov  Airov  Ta  jrafh?//iaTa,  tjrl  tov  'AyfVJoK  l(f)ii  tTj  dojrldi 
fiXla  Th  iQyftOaO&ai  Tor  "HrpaiOTor  xa)  xifhaQqydor  jrnTda 
adoiyra  Ta  sc  Aii'or' 

„Tol(U  6*  eri  /isoOffKH  jrfiic  fpoQiayyL  /.tyeiy 
IfiBQoer  xiii^fXQtC^e,  Aivftr  6*   vjro  xaXor  neidfr"* 

IJ(if/(fmg  6e",  xtX. 

Rhadamanthum  Homero  teste  in  Elysio  versari  VIII  63,4 
dicit,  quo  dc  loco  iam  supra  (p.  IH)  disputavimus.  Inserta 
haec  sunt  Minois  genealogiae. 

Denique  cum  Chacroncnses  Agamemnonis  sceptrum  sc 
possiderc  contendcrcnt,  Iliadis  vcrsus  illos,  de  quibus  supra 
(p.  16)  diximus,  1X40,11  pedcstri  sermonc  rcddidit. 
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Etiam  dc  ritibus  Homerum  testcm  adlegai. 

In  Cephisi  fluminis  Attici  ripa  pueri  cuiusdam  statuam 
videt  tonso  propter  luctum  capillo  (I  37.3).  Quae  statua  ci 
Homeri  de  Peleo  Achilleque  versus  in  mentem  revocat,  de 
quibus  supra  dictum  est  (p.  10). 

Tegeae  in  foro  Pausanias  anaglyphum  vidit  (VIII  48,  1), 
in  quo  lasius  Arcas  expressus  erat,  quem  Olympiae  in  primis 
ludis  ab  Hercule  factis  equo  vicisse  ferebant  (cf.  V  8,4).  Imago 
sinistra  equum  ducebat,  dextra  palmae  ramum  tenebat.  Quae 
res  Pausaniam  movet,  ut  de  coronis  in  quattuor  ludis  sacris 
Graecorum  usitatis  disserat.  Olympiae  victores  oleastro,  Dclphis 
lauro,  in  Isthmo  pinu,  Nemeae  selino  coronari.  Sed  plerisquc 
in  ludis  palmae  coronam  usitatam  esse  atque  ubique  victori 
palmam  in  manum  dari.  Causam  vero  huius  ritus  cssc,  quod 
Theseus,  cum  a  Creta  redux  in  Delo  insula  Apollini  ludos 
faceret,  victores  corona  palmari  donavisse  dicatur.  Palmac 
vero  Deliacae,  unde  scilicet  has  coronas  eum  prehendisse 
putandum  est,  iam  Homerum  mentionem  facere.  In  mente 
habet  Ulixis  celeberrima  verba 

C  162  sq.:  ,,J///o>  61]  jioTt  ToTor\4jr6XXojt>oc  jraQa  ^ofiff) 
(foirixffc  rtor  tQi^og  (trtQyofieror  trorfOa'". 

At  nonnulla  in  Pausaniae  dissertationc  sunt,  quae  scrupulum 
iniciant.  Adparet  eum  in  eo  haesisse,  quod  Olympionica 
palmam  gerebat,  cum  Olympiae  coronae  laureac  in  usu  cssent. 
Itaque  eo  piocedit,  ut  contenderc  audeat  ubique  victoribus 
ludorum  palmas  in  manus  dari.  Quod  ut  de  scriptoris  tempore 
valeat,  certe  non  valet  neque  de  aetate  heroica  ncque  dc 
saeculis  Alexandro  Magno  anterioribus.  Immo  constat  palmam 
primum  Nemeae  victoriae  symbolum  factum  esse,  cum  ibi 
quoque  huius  speciei  arbor  existeret.*)  Itaque  Nicias  Nemeam 
leoni  insidentem  palmiferam  pinxit  (Plin.  n.  h.  XXXV  27)  ct 
iam  antc  eum  Pamphilus  victorem  Nemeorum  palmam  gercn- 
tem    (Plin.  XXXV  75),    quam    picturam    scalptor    anaglyphi 


»)  ct.  Victor  Hehn  ,Kulturpflanz«n  und  Haustierc*^  1902  p.268»qq. 
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Athenis  effossi  imitatus  est.^)  Denique  in  cratere  marmoreo 
Romano^)  Nemea  palmae  ramo  innixa  Herculi.  cum  leone 
luctanti  adstat.  Hellenistica  demum  quam  dicunt  aetate 
palma  omnium  victoriarum,  etiam  militarium,  signum  facta 
est.  Unde  sequitur  anaglyphum  Tegeaticum  eo  tempore  anti- 
quius  esse  non  posse. 

De  historia  fabulari  Homerum  a  Pausania  saepius  con- 
sultum  esse  consentaneum  est.  Atque  de  Meleagri  morte 
non  recte  eum  poetae  sententiam  reddere  iam  supra  vidimus 
(p.  21).  —  Etiam  quae  de  Tiresia  vel  post  mortem  mentis 
compote  ex  Odyssea  refert,  iam  docuimus  (p.  13).  Reges 
Thebanos  ubi  enumerat  (IX  5, 6),  de'  Amphione  et  Zetho 
Odysseae  testimonium  adscribit  X  263  sqq.: 

„01  jtQdjTOi  67i^rjQ  idoc  tTcriOav  fjirajcvXoio 
jtvQymadv  t\  tJtel  ov  (ihv  djtvQyojTOV  y    tdvvaj^o 

VaiifiSV   BVQVXOQOV    6l]^fjV\    XQaTSQoi   JttQ   lovTB.** 

Quod  vero  hi  versus  fabulae  volgari  repugnant,  quae  Cadmum 
Thebarum  conditorem  esse  ferebat,  ita  explicat,  ut  Antiopae 
filios   urbem  inferiorem   Cadmeae  adiecisse  dicat^):  „(0(;  61 

t^aoiXtvOav,  t^v  jtoXiv  ttjv  xdTO)  jtQoaroxiOav  t?]  Kadfitia/' 
id  quod  iam  antea  (II  6,4)  narraverat:  ,''Ofir]Qog  dh  aq)ag 
dvrjyaytv  ejtl  rb  otfivoTtQov  tov  yivovg  (scil.  ab  uno  love, 
non  a  love  et  patre  mortali  Epopeo  procreatos  eos  dicens) 

xal  &f]^ag  ^r]a\v  olxioac  jtQokovg,  djtoxQivov  t^v  xdTm  jtoXiv 

ifiol  doxtiv  djto  TTJg  KadfjtiagJ'^)  Deinde  recte  observat 
fabulam,  quae  Amphionem  ad  aedificandum  lyra  sua  usum 
esse  tradit,  ab  Homero  alienam  esse.  Quae  autem  in  iibro 
IX  5,  6  addit:  „xal  8r]^ag  ovofia  td^tvTO  xaTa  avyyivuav  Tr;v 

1)  BuU.  HeU.  V  (1881)  pl.  IIL    Ephem.  Arch.   1890   <tcA.  207  nlv, 

naQivS-.  1. 

2)  Zoega  Li  Bassirilievi  ant.  di  Roma  LXII  p.  42. 

3)  Aliam  viam  ingressus  sdioliasta  Stat.  Theb.  Vll  373  Cadmum 
etAntiopae  filios  aequales  fuisse  finxit;  dicit  enim  deAmphione:  qui 
summa  dulcedine  testudinis  Cadmo  Thebas  condenti  in  eo  loco  auxi- 
liatus  est,  ut  saxa  ultro  per  se  applicarentur  ad  muros. 

*)  cf.  C.  Robert  „Pausanias  als  SchriftsteUer"  p.  172. 
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Sr]^rig:\    haec    eo    spectant,    quod    Brj^r]   Zethi   uxor  fuisse 
dicebatur.^) 

Thesei  et  F^irithoi  clarissimae  amicitiae  duo  ex  Homero 
testimonia  adscribit  (X  29,10),  ex  Odyssea  X  630  sq. 

„xai  vv  X   tri  jtQOTiQOvg  l6ov  dviQag,  ovg  sB^sXov  JtSQ, 
~     Brjoia  IltiQiB^oov,  Tt  (htcov  tQixvdia  rixva" 

et  ex  lliade  A  262  sqq.: 

„ov  ydQ  jtco  Toiovg  idov  dviQag  ovdh  ida)fiai 
olov  TltiQiihoov  Tt  jQvairrd  ts  jtoifiiva  Xamv 
Kaivia  t'  'E§d6i6v  re  xal  dvTi^eov  UoXvfpr^fcov 
&r]aia  t'  Alyei67]v  ejtieixeXov  d&avdTOiatv." 

Bellerophontem  non  regem  sed  Proeti  dicioni  subiectum 
fuisse  Argivos  recte  narrare  ex  Homero  probat  11  4,2: 
,,BeXXtQO(f6vT7]V  6h  ovx  avroxQdTOQa  ovTa  ^aaiXeveiv,  elvai 
6h  ejtl  IlQoiTfo  xa\  "AQyeioig  eyco  Te  jteid^ofiai  xal  oOTig  tcc 
'Oft7]Qov  fif]  jtdQBQyov  tJteXi^aTo:* 

Z  157  sqq    „  .  .  .  avTdQ  ol  IlQOlTOg  xaxd  fir^aaTO  ^vficp, 
oc  (>'  ex  6r]fiov  tXaaaev,  ejtel  JtoXv  cpiQTeQOg  r]ev, 
AQyeionr  Zevg  ydQ  oi  vjto  axr]jtTQcp  e6dfiaaae:* 
Adiillis  filium    ab  Homero  semper  Neoptolemum,    num- 
quam  Pyrrhum  vocari  recte  statuit  X  26,  4:  ^rov  6h  'AxiXXicog 
T07  Jtai6l  "Ofir]Qog  fihv  NeojtToXefiov  ovofia  ev  djtdaxi  ol  Tid^e- 
rai  T?;  jtonqaei"*. 

T  327  „el  Jtov  eri  C^oiei  ye  NeojtToXefiog  d^eoei6r]g.' 
X  506  „avTdQ  toi  Jtai66g  ye  NeojtToXifioio  cpiXoto' 

xtX.  (cf.  supra  p.  28). 

Tydei  sepulcrum,  quod  Thebani  ante  portas  Proetidas 
ostendebant  (IX  18.2).  Pausanias  aut,  ut  simulat,  ipsi  Thebani 
ex  versu  Homerico  S  114  probaverunt: 

„Tv6iog,  ov  Sr]^7;iaL  x^^V  ^"^^  /"^"  xaXvjtTei:' 
Quem  versum,  cum  communi  opinioni,    quae  septem   Argi- 
vorum  duces  Eleusine  sepultos  esse  volebat,  repugnaret,  gram- 
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1)  ApoHod.  III  5,  6,  1. 
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matici  Alexandrini  obeio  notaverunt.^)  Sed  qui  rerum  fabu- 
larum  historiam  bene  coj;i[nitam  habent,  hodie  consentiunt 
Atticam  illam  traditionem^)  iuniorem  esse  epica  narratione  a 
Thcbanis  ipsis  libenter  accepta,  quae  cum  Tydea  tum  ceteros 
praeter  Adrastum  duces  in  terra  Thebana  iacere  memoriae 
prodidit.^)  Quod  vero  Pausanias  addit  Tydea  a  Maeone  The- 
bano  sepuitum  esse,  spectant  haec  ad  Agamemnonis  in  lliade 
narrationem  A  397  sqq.,  qui  Tydea,  cum  omnes  iuvenes  The- 
banos  iussu  Cadmeorum  sibi  insidiatos  necavisset,  uni  Maeoni 
pepercisse  dicit.  Itaque  eum  pietatis  et  gratitudinis  ergo 
corpus  Tydei  humo  tradidisse  posteri  narraverunt. 

Postquam  Licymnii  Electryonis  filii  Alcmenae  fratris 
sepulcrum  in  Cylarabi  gymnasio  celeberrimo  Argivo  situm 
commemoravit,  ex  Homero  addit  Tieptolemum  Herculis  filium 
hunc  avunculum  suum  occidisse  et  propter  hanc  culpam  ex 
Argis  fugisse  (II  22. 8):  „(ljro{h(trtir  d'  (urijr  "0////(iOc  vjto 
TX?ijrT(tXt/i()v  <f  f/o)  T(w  'J/(^Kcx?Joi\:,  x(u  dtit  Tor  (foror  tovtov 
Hfivytr  t^  "A{r/orc  7'//yjrTo/^//oc-."  Sunt  autem  versus  catalogi 
B  661  sqq.: 

,,T/riJT(>?.tfiOi:  (T  iJTti   orr  TQ(x<fi'  iri  ittydQq)  trjrfjXTq), 

arTixd  jtdTQOc  tofo  (fiXor  /tijTQcoa  xuTtXTa, 

fjdr^  yyQcioxorTa  Atxr/trior,  6C,or  *l4(>//0w. 

itlytc  r)fc   rTjag  tjrf/^t,  JtoXrr  d^  o  yt  Xaor  dytiQai^ 

fi7j  ffitvyojr  tjr\  jiorTor'  (\jttihiOar  ydQ  oi  dXXoi 

vittc:  viojroi  Tt   pf///c  ^HQaxhjti/jc". 

Animadverte  Pausaniam  fugam  Tleptolemi,  etsi  ea  quoque 
apud  Homerum  legitur,  oratione  directa  referre,  tamquam  eam 
de  suo  addiderit. 

Tegeatarum  in  foro  Pausanias  sepulcra  herois  eponymi 
Tegeatae  Lycaonis  filii  uxorisque  eius  Maerae  invenit.     Hanc 


*)  Schol.  AT  ad  ^114:  „Ztiyo6oTog  tii^hti'    7i(X(ja  dt  *Ai}tOTo<pavei 
oidh  »J>'." 

2)  cf.  Sdiol.   T  ad  3*114:     „[ovJ  xitia  loh^i  xQayixoig  iv  'Ektvaivi 
/ntT?irt/i^t^ij((v  ol  7it{n  ibv  Kanavta.^' 

3)  C.  Robert  .Oidipus"  I  p.  195  sqq. 
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Maeram  incolae  pro  Atlantis  filia  habueriint  (VIII 4S,  5).  FaK^ 
sanias  autem  eam  eandem  esse  putat,  cuius  Homerus  in 
Necyia  mentionem  facit  X  326 : 

,,MalQdv  Tt  KXv/itrtir  rt  idor  OTvytQi^v  t    ^EQi<pvXqv. 

Tegeates  et  Maera  etiam  in  Scephri  et  Limonis  fabula,  quam 
Pausanias  paulo  post  VIII  53,  I  sq.  refert,  partes  suas  habent 
Et  antea  in  Mantineae  descriptione  scriptor  alterum  Maerae 
sepulcrum  in  vico  homonymo  commcmoraverat  VIII  IS,  ?• 
At  ubi  de  Maera  a  Polygnoto  in  pariete  Lesches  Delphicae 
inter  ceteras  Necyiae  heroinas  iuxta  Actaeonem  picta  agit 
(X30.  5),  et  Arcadicae  huius  Maerae  et  suorum  ipsius  ver- 
borum  prorsus  oblitus  eam  Proeti  filiam  Thersandri  neptem, 
Sisyphi  proncptem  fuisse  NtjOTcor  carminis  auctorem  secutus 
adfirmat  M 

Ad  Aloidarum,  quod  Anthedone  ostendebatur,  sepulcrum 
Pausanias  (IX  22, 6)  adnotat  Homerum  eos  ab  Apolline 
occisos  esse  non  aliter  ac  Pindarum  narrare:  ^ytvtod^ai  6i 
0(piOL  Tor  liitjv  T?jp  TtXtvT^v  vjio  ^AjioXXcDVoq  xaTo,  T«  avxa 
"0/i7]Qoc  jttjcotrjxaoi  xal  IlivdaQog/'.  Homeri  verba  sunt 
X  318  sq. 

„dXX'  oX.tOtv  Aibc  vloc,  ov  fjvxo/ioc,  Tlxt  Arftoj, 

d/i(fiOTtQ(0,  ..." 

At  de  Pindaro  Pausanias,  ut  quidem  nunc  eius  verba  icgi- 
mu3,  non  satis  accurate  refert.  Dicit  enim  ille  Pyth.  IV  88  sqq. 
Magnetas  cum  lasonem  advcnientcm  primum  adspcxissent, 
robur  et  pulchritudinem  cius  admiratos  dubios  haesisse,  quis- 
nam  aut  deorum  aut  heroum  csset.  Neque  enim  Apollincm 
esse  posse  neque  Martem.  Aloidas  vero  et  Tityum  mortem 
iam  obisse: 

„0v  TL  JIOV  OVTOC,   \4ji6XXojv, 

ovdt  /idv  x^^^dQ/jaTog  Iotl  jc6oic 

^A(fiQodiTac '  tv  dh  Nd^cp 
q)avTL  O-avttv  XLJtaQa 

')  De  Maera  in  mythoiogia  Graeca  figura  vide  E.  MaaB  ^Analecta 
Eratosth."  124  sqq.  (Philol.  Unters.  VI). 
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I^ifiedtlag  Jtaldac,  'Qrov  xal  Oe  roZ- 
/ideic  ^EjtidXra  di'a^**  xrX. 

Vides  sane  mortuos  esse  Aloidas  Pindarum  dicere,  sed  neque 
vi  occisos  esse  neque  a  quo  occisi  sinl,  auditores  fabularum 
peritos  hoc  ipsum  cognitum  habere  supponens.  Neque  vero 
Naxii,  ut  scholia  docent,  ab  ApoHine  sed  a  Diana  Aioidas 
necatos  esse  narrabatur.  Hitzigius,  ut  Pausaniae  succurreret, 
lacunam,  quae  vulgo  inter  ,MMaQog"  et  ,.ric  ejtiXd^oi" 
statui  solet,  inter  „xal"  et  „nir6aQOQ"  statuit  tertii  poetae 
nomen  excidisse  ratus,  qui  pariter  atque  Homerus  Aloidarum 
mortem  Apollini  tribuisset.  Sed  difficile  dictu  est,  quisnam 
hic  poeta  esse  potuerit,  et  non  totus  a  culpa  Pausanias  libe- 
ratur,  cum  Naxiorum  opinione,  quorum  fabulam  Pindarus 
reddit,  Dianam  Aloidas  necavisse  taceat. 

Multus  per  fotum  opus  Pausanias  est  in  Daedali  et  fatis 
enarrandis  et  artificiis  enumerandis.^)  Itaque  fieri  non  po- 
tuit,  quin  etiam  versus  Homerici  notissimi  de  choro,  quem 
yyAaidaXoQ  ijaxr/asv  xaXXijtXoxdfiro  \4Qid6vyf  (^  592),  rationem 
haberet.  Id  quod  recte  bis  eum  fecisse  (VIII  16,3.  1X40,3), 
semel  (VII  4,  5)  perperam  et  Minoi  ipsi  et  aliis  eius  filiabus 
artificia  quaedam  Daedalum  fabricatum  esse  ex  hoc  versu 
conclusisse  iam  supra  vidimus  (p.  22). 

Maxime  vero  in  quaestionibus  geographicis  ut  par  est 
Homero  teste  utitur. 

Liparaeorum  anathema  Delphicum  eum  adducit,  ut  huius 
gentis  historia  enarrata  insulas,  quae  illi  postremo  occupa- 
verunt,  eas  esse  dicat,  ubi  Homerus  sedes  Aeoli  posuerit, 
cuius  nomen  suo  etiam  tempore  iis  manere  (x  l:  „AloXi7jv 
6'  ag  vfjoov  dq)ix6fie^''. .  ,'*)  (X  11,3). 

Inter  parvos  Arcadiae  fluvios  etiam  Achelous  quidam 
erat  (VIII  38,10).  Ex  Homero  adnotat  duos  eiusdem  nominis 
fluvios  alibi  existere,  in  Aetoiia  unum  (^  194),  apud  Sipyium 
alterum  (^2  615/6). 

Panopeum    oppidum    ab   Homero   „xaXXixoQov''    {X  581) 


1)  cf.  C.  Robert  .Pausanias  als  Schriftsteller"  p.  21. 
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X  4,2,  Ordiomenios  VIII  3,3  ab  eodem  „jtoXvf/^Xovg''  (B  60b) 
vocari  adnotat. 

De  Mycenarum  nominis  ortu  magnus  inter  veteres  dis- 
sensus  est.  Hecataeus  (fr.  360),  ut  e  sdioliis  A  ad  0  302 
discimus,  de  gladii  capula,  quae  /ivxrjg  vocabatur,  a  Perseo 
ibi  casu  perdita  oppidum  nomen  traxisse  auctor  erat,  alii  de 
fungo  {/ivxrjg\  quo  eruto  Perseus  sitiens  aquam  invenisset 
His  explicationibus  Pausanias  (II  16,3.4)  tertiam  addit  a 
Mycene  heroina,  cuius  Homerum  in  Odyssea  /?  120  mentio- 
nem  facere  dicit: 

y,T\^Q(6  r'  ^AXx/irivt]  rs  evoricpavog  re  MvxTJvrj,^* 

Clarissimum  Neptuni  Heliconii  templum  iam  ab  Homero 
celebratum  esse  monet  VII  24,6:  ,,eori  6e  xal 'Of/i]Qq}  jtexoirj- 
fieva  eg  'EXix?jv  xa\  rov  'EXixcoviov  nooei6c5va.*'  Quae  maxime 
ad  lunonis  &  203  sq.  cum  Neptuno  colloquium : 

„ot  6e  roi  eig  ^EXixrjv  re  xal  Aiydg  6c5q'  dvdyovoi 
jtoXXd  re  xal  yraQiei^a'  Ov  6e  OcptOi  ^ovXeo  ihxtjv.'* 

et  ad   F408sq.:  „...  cog  ore  ravQog 

rjQvyev  eXxofievog  ^EXixojviov  dfi(pl  dvaxra" 

spectant,  quamquam  ut  par  est  etiam  in  navium  catalogo 
B  575  Helice  non  deest: 

j,AlyiaX6v  t'  di^d  jtdvra  xal  dfi(p'  ^EXixrjV  evQelav,**. 

Ceterum  ad  lunonis  verba  etiam  ubi  Aegas  oppidum  Adiai- 
cum  commemorat  lectores  remittit  (VII  25,12)  ipsa  verba  ad- 
ponens:  ,,o^'  6e  roi  eig  ^EXixrjv  xrX!* 

Erymanthum  non  solum  fluvii  sed  etiam  montis  nomen 
eiusque  montis  Lampiam  partem  aliquam  esse  ex  Odysseae 
versibus  supra  (p.  12)  exscriptis  demonstrat  (VIII  24,2—4). 

Cyllenen  non  solum  montem  sed  oppidum  esse  ex  Iliade 
demonstrat  0  518  sq.; 

„novXv6dfiag  6*  'ilrov  KvXXrjviov  e§evdQi^ev 
<^vXei6sa)  traQov,  fisyad^vficov  dQxov  ^Ejtstcov.** 

Summi  autem  in  quaestionibus  geographicis  momenti 
navium  catalogus  est. 


/ 


u 


Vl^  * 


—     44     — 

At  primum  quidcm,  ubi  dc  oppidis  agitur,  quae  suo 
Itmporc  etiam  nomcn  illud  Homericum  servaveranl,  id 
monere  nusquam  omittit,  velut  IX  24, 1  de  Copis:  „xtJmixt 
4il  al  Kmmu  JtoXiOfJu  tM  tij  M/tnj,  tovrov  dt  xal  "O/itjqoq 
k^oiijaato  ir  xataX6y<o  fj%^/}iiyr''  iU  50  j),  de  Onchesto  IX  26,5: 
;,i:!t*  ifdov  6s  raoc  tt  xal  (lyaX/ta  llooiidcoroc  iXiljrsto 
^OjX»iOtiov  xa\  ti>  aXooQ,  o  6?]  xal  "OiUfQOi;  ijtyrkot.'* ;  nam 
dicit  Homerus  B  500: 

„  Oyxriotor  ^'  UQor,  IJooid/jior  dyXaor  dXoog\ 
U  36,2  de  Masete:  ^Mdofjti  dl  ovotj  jroXti  to  aQx^ior,  xu&a 
xal    "O/irjQOQ    tr    'AQytiojr    xtcraXoyo)    jrtjroirjxtr,"     [B  662), 
III  20.6  de  Hclo:   Jjr\  thaXdootj  jroXtOfm  "EXoc  7jr,  ov  6rj  xa) 
'OftrjQOQ  ifirtjftortx^xtr  ir  xittaXoyto  Aaxtdatfiorivfr' 

„oll  t    aQ*  \4f4vxXac  tlxor^KXoc  r'  tqaXor  jrtoXittf^Qor." 

(B584I.  De  Helice  (VII  24,  6;  qI  B  blb)  iam  supra  (p.  48) 
locuti  sumus. 

Quod    vero    X3, 1— 2    de    Phocensium   oppidis  scribit: 

„a()t^//oc  dt  /jr  ax^mr  AiXata  xa)  'VditjroXtc  xa)  UiTixvQa 
xal  IJaQajrotdfttoi  xal  IJarojrtvc  tt  xa)  AavXig.  tovtwr  fihr 
6fj  orofia  rjr  ix  .TraXaitrr,  xa)  ovy^  rjxtota  ijrf'rr  trtxa  tmv 
*Of/7jQov''\  spectant  haec  ad  versus  7^519sqq.: 

„01  KvjraQtooor  t^or  IJvd^tord  tt  jrttQ/jtooar 
KQJodr  tt  L^aihtijr  xai  AavXida  xa)  Ilarojrrja, 
01  t'  ArtfaoQttar  xa)  ^YdftjroXir  dfttftrtftoito, 
ot  t'  aQa  jraQ  jrotaftor  Krjfftoor  (Uor  traior, 
01  tt  AiXatar  tyor  jrtjyfjc:  tjr)  Ktjffioolo'" 

Sed  ex  his  oppidis  quattuor  tantum,  Lilaea,  Hyumpolis,  Pano- 
peus,  Daulis  antiquum  nomen  scrvaverunt.  De  Pyihone  et 
Crisa  tacet,  cum  de  utroque  oppido  p(>stea  aciurus  sit  (X  6, 5. 
37,5)  Anemoream  autem,  de  qua  vide  Strabonem  1X428. 
424  et  Schol.  AB  ad  locum,  prorsus  omittil,  Denique  duo- 
bu5  oppidis  alia  nomina  tribuit.  Nam  Cyparissum  Anticyram 
esse  statuit,  quae  tamen  opinio  ei  propria  est,  nam  et  Scholia 
B  ad  i?  519  et  Stephanus  Byzantius  s.  v.  KvjrdQtocoq  Cypa- 
rissum  Apolloniada  esse  contendunt,    Strabo  autem  IX  428/4 
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vicum  quendam  sub  Lycorea  situm.  Parapotamios  oppidum 
fuisse,  ut  Pausanias  adseverat,  et  aliis  et  Strabone  Stephanoque 
Byzantio  testibus  constat.  Atque  hoc  oppidum  aut,  ut  accu- 
ratius  dicam,  incolas  eius  versu  B  b21: 

y,oi  t    aQa  jtfXQ  jrotfiffor  KfjfftOor  dTor  trator/' 
signihcari  Sdiolia  B  testantur,  ubi  legendum  est:  „ot  (at  schol) 
xaXovvtai  <C  IlaQa  >  jtotdfuot .     tovto    6t    to  orofia  fiitQrn 

ovx  vjtoxtttat."  Eo  magis  mirandum  est,  quod  Pausanias 
postea  eorum  opinionem  amplectitur,  qui  Parapotamios  oppidum 
fuisse  negarunt,  versum  iilum  de  agricolis  in  vicinia  dispersis 
dicere  statuerunt  (X33.7):  .,yri  dt  diaxtxQtfJtrrj  aQiotrj  trjg 
^o^xidoc  iottr  fj  jtaQn  tor  Krjffioor  xa)  ffvttvoai  xa)  OjteiQttv 
xal  drelrat.  rofidc'  xa)  yeo^Qyeltai  taita  fidXtOta  trjc  X^^Q^^f 
toOte  xat  Xoyoc  iot)  jtoXiv  fiev  IlaQajtotafiiovc  fifj  ovofiaod^rjvac, 
ix)  6h  ro7r  jtaQa  ror  Krjffioor  yeoyQyovrtojr  jtejtoitjolhat  ro 
Fxog, 

„0?  t  aQa  jtaQ  jtotaftor  Krjfftoor  dlov  evatovf 
De  Ilv^oi  oppido  Pausanias  ut  diximus  postea  verba 
facit  idem  esse  ac  Delphos  cum  Homero  et  aliis  statuens; 
scribit  enim  X6,5:  ^XQOirp  de  vOteQor  xa)  IlvO^ro  tijv  jtoXiv, 
ov  AeXffovc  ffovor  ixdXeoar  ot  jteQtotxomrrec,  xa(hd  xaV  OfirjQOi 
xejtorrjfitra  ir  xataXoyro  <Pfoxeow  iotiv.''  Confer  Strabonem 
V  220,  VIII  874,  Schol.  A  ad  ^  519:  ,,ro  jtQoteQov  ^e  ixaXelto 
HaQvaOOia  rd.itfj  aSc  djto  tov  jtajQaxeifjevov  oqovc,  ejtetta 
Hv&fDv,  voteQor  6e  AeXffoi,"  Stephanum  Byzantium  s.  v. 
llv^9ay  „ij  tov  'AjtoXXoivoc  xoXig,''  alios  multos,  Etymum 
addit,  quod  iam  in  hymno  in  Apollinem  legimus: 

363  ivtavd-ot  vvr  jtv&ev  ijtl  x^ov)  ^mttaveiQtj 
ovde  6v  yk  ^moroi  xaxov  drjXrjfja  (iQototOtr 
eooeai, 

36B dXXd  Oe  y'  avtov 

jtvoet  yata  fieXatva  xa)  ijXextfDQ  ^FjteQifyiv." 

unde   scholia  1.  c:   „xal  Ilv^d)  ftev,  ixe)  xataodxtj  avro^c  i 
iodxmr    o    to    ftartetor   jtQfhtQor   ffvXdttfjjv,    Sr   djt^xtttPB 
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rogeiWc  6  'AjtoXXcor."  Eadem  Pausanias  forlasse  hymni 
versuum  recordatus:  .^Xoyog  6h,  og  ijxsL  roJv  avd^Qmjtmv  ig 
Tovg  jioXXovg,  rov  vjto  rov  'AjtoXXoyvog  ro^sv&ivra  orjjtsod-al 
(prjOLV  h^cavd^a,  xal  dia  tovto  ovofia  t)]  jtoXu  ysvtof^ai  IJvS^cSJ^ 
Haec  dum  scribit,  ei  in  mentem  venit  Homerum  //  46  de 
Sirenum  insula  dicere: 

„jtoXvg  6'  dn<p'  oOTSOcfiv  d\g 
dv6Q(DV  jtvd^o  fiavov/' 

itaque  addit:  ,,jtv&sc0^ac  yaQ  6^  ra  arjjtoftsva  ol  tots  eXsyov, 
xal  Tovds  ivsxa  'OfitjQog  jtsjtoirjxsv  mg  /y  tc5v  ^^siqt^vov  vrjoog 
dvdjtXsatg  oOtwv  sItj,  otl  ol  Tfjg  qidrjg  avTmv  dxovovrsg 
ijtV&OVTO    dvd^Qfojtot.'* 

Cirrham,  quam  nominis  formam  etiam  in  hymno  Ho- 
merico  in  Apollinem  recurrere  adnotat,  cum  plerisque  id 
oppidum  esse  statuit,  quod  suo  tempore  Crisa  vocabatur. 
Contra  Scholia  A  volunt  Crisam  planitiem  quandam  aut  in 
Locride  aut  Delphis  sitam  fuisse. 

Versus  B  blb  initio  „AiytaX6v  r'  dvd  jtdvTa''  non  Aegia- 
lum  oppidum  quoddam,  sed  Peloponnesi  oram  septentrio- 
nalem  significari  et  Achaeae  antiquum  nomen  Aegialum  fuisse 
recte  statuit  Pausanias  VII  1,  1:  ,,'H  ds  vTig  'HXslag  ^sor)  m\ 
JJixvcovlag,  xad^ijxovoa  ftsv  sjtl  t7jv  jtQog  sco  f^dXaoOat^, 
Axcctav  6s  ovofta  ro  srp^  rjficov  sxovoa  djto  tcov  svoixovmcov, 
avTT]  TS  AlyiaXog  to  dQxaiov  xal  ol  vsfioftsvoi  TtjV  y^v  sxa- 
Xom^To   AlyiaXslg,^*         1,4    ,,xa)    tcov  AlyiaXsoiv  Ttjv   dQxrjV 

fcov  soxsv ,  xal  Tovg  di^Qomox^g  txdXsotv  ''Icovag 

dcp^  avTOv .  TOVTO  ov  itSTal^oX?)  tov  ovofiaTog,  jtQoodrixrj  6i 
6q)i0iv  sysi^STO'  AiytaXsIg  yaQ  sxaXovvTO  'Jcovsg.  t(j  ;fo>()«  6e 
STi  xal  fiaXXov  6tsfisivsv  ovofia  to  s§  dQXfjg'  ^OfirjQO)  yovv  h' 
xaTaXoycp  tcov  ftsTcc  Ayafiifivorog  s§?jQxtOs  to  dQxcclov 
6rjXco0ac  TTJg  yrjg  ovofia' 

„AiytaX6v  t    drd  jtdVTa  xal  dficp*  ^EXixr^v  svQSlav.*' 

Et  consentiunt  ceteri  testes,  Strabo  eodem  auctoie  ac  Pau- 
sanias  usus  Vlll  p.  333:  ,//aJrcor  f/sv  sx  Trjg  'ATTixTJg  rdv 
AlyiaXov  xaTaCx6vTcx>v^\  VIII  p.  383:  (lones)  ,,r/}i'  x^^Q^^  V^' 


l^ 


—    47    — 

xaTioxov  sjtonvfiov  savTolv  sjtoirjOav  'Icoviav  dvT*  AlytdXov 
xXT](hslOar,o\' TS  dv6Qsg  dvTlAiytaXimv^Imrsg  jtQOOrjyoQSvO^rjOar''.^ 
VIII  p.  386:  „0  6s  jtotr]Tt)g  tov  fisv  sv  Axata  ^Xivov  oy 
f^ifivrjTat,  coOJtsQ  ov6^  dXXcov  jtXst^vmv  tojv  jtsQi  tov  AiytaXbv 
oixovrTOJV,  dXXd  xotr^TSQor  XiysC  „AiytaX6r  t  drd  Jtdrra 
xal  dficp'  'EXixTjr  svQslar,''  Sdioi.  A  ad  J?  575:  „aiytaX6rJ 
ovTOjg  sxaXslTO  r)  jtaQaihaXaOOia  x^Q^  ^l^^^  jtXsvQa  ^Ttjg 
HsXojtorrriOov,     ?)   jtaQaTsirovOa    djto    Stxvmrog    fiixQ^    ''H^' 

6og'',     alii. 

Ex  urbibus  Laconicis,  quas  catalogus  enumerat,  Augias 
(J9  583  . . .  „Avystdg  sQaTstrdg'')  oppidum,  Locridis  oppido 
{B  532)  homonymum,  idem  esse  atque  Aigias  et  Pausanias 
11121,5   et  Strabo  VIII  p.364  (ex  eo  Steph.  Byz.  s.  v.)  con- 

tendunt. 

Pharis  {B  582),    si  Pausaniae  fidem  habemus,    suo  tem- 
pore  a  Spartanis  Pharae  vocabatur  (IV  16,8):    „..  jt6Xir  Trjg 
Aaxortx^g,    ro  fisr  dQxalor  orofia  xal  sr^OfirfQOv  xaTaXoyoj 
^dQtr,    vjto    6s  To5r  ^JjtaQTtaTcor  xal  jtQOOoixmr  xaXovfiirrjv 
^aQdi'    Contra  Strabone  teste  (VIII  p.  363)  Pharis  oppidum 
prope  Amyclas  sub  Taygeto  situm  nomen  Homericum  serva- 
verat:    „vjtojtijtTa)xs   6s   tco  TavyiTcp   r)  ^jtdQTrj  sr  fisooyai^^ 
xal  'AfivxXat,    ov   ro   tov  ' Ajt6XXmrog   lsQ6r,    xcLt  rj  ^aQtg.'' 
Quid  quod  Pausanias   ipse  in   Laconicis  hoc  oppidum  (suo 
tempore  dirutum)  bis  Pharin  nominat,   non  Pharas?    III  2,6: 
,;AfivxXag    xal    ^aQtr    xal   FsQdrd^Qag:'   20,3:    „6ia^aot   61 
«vro^fr  jtOTafior  ^sXXiar,  JtaQa  'AfivxXag  iovOtv  svd^slav  cog 
ijtl    d^dXaOOav   ^dQtg   Jt6Xtg  sv  t(]    Aaxmvtxi]  JtoTs   oixslTO.'' 
Quae  discrepantia  facile   solvetur,   si  Pausaniae  verborum  in 
libro  IV  contextum  examinaverimus.     Neque  enim  in  peric- 
getica  aut  geographica  aliqua  operis    parte,  sed   in   historia 
belli  Messeniaci  secundi  leguntur,  quam  totam  ex  Rhiani  car- 
mine  haustam  esse  constat.   Paulo  antea  Aristomenis  victoria 
apud  Stenyclarum,    id  est  media  in  Messenia,    parta  narrata 
est   (IV  15,8sqq.).     Deinde  Aristomenes    cum   sociis  electis 
Pharas  oppidum  sub  vesperum  adgressus  nullo  negotio  prae- 
sidium  trucidavit  et  magna  praeda  potitus  in  patriam  rediit. 
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Quidni?  Unius  noctis  spatio  Aristomenes  Tay^eto  superato 
in  Spartae  viciniam  progressus  et  in  Messeniam  reversus  est? 
Nonne  luce  clarius  est  non  de  Pharide  oppido  Laconico,  sed 
de  Pharis  in  confinio  Laconiae  et  Messcniae  silis,  ante 
Augustum  autem  Messeniae  adscriplis,  agi,  quod  oppidum  in 
codem  Hbro  Pausanias  antea  (IV  3,2  et  3,10)  obiter  comme- 
moravit,  cum  postea  (IV30,  2. 3.  31,1.)  latius  de  situ  eius 
et  de  historia  acturus  sit,  hoc  oppidum  a  Dioclis  sedibus, 
quae  in  Iliade  aut  Phere  (^508.  a;543)  aut  Pherae(/ 151.  293) 
sicut  in  Odyssea  (/488,  o  186)^)  vocantur,  non  diversum  esse 
cum  Strabone  VIII  p.  359  arbitratus.  Itaque  in  belli  Messe- 
niaci  historia  confunduntur')  Pharls  et  Pharae  sive  ipsius 
Pausaniae  culpa  sive  quod  Rhianus  Pharin  pro  Pharis  posuit, 
quod  tamen  minus  probabile  est.  An  cum  Phararum  epony- 
mus  Pharis^)  Mercurii  filius  fuerit  (Paus.  IV  30. 2),  poeta 
oppidum  ^aQioq  jtoXir  nominavit  idque  a  Pausania  perperam 
intellectum  est? 

Aegiram  oppidum  Achaeae  Hyperesiam  Homeri  esse 
(B  543  cf.  o  254)  Pausanias  contendil^)  nomenque  suum 
lonibus  debere  (VII  26.2):  ^^/tJqov  6e  Iv  toTc  Imcir^YmQrjda 
fovofiaorai'  ro  6b  orofia  ro  rvr  hyhrtro  %rro)r  Ijtoixovrrcor/', 
Atque  de  nominis  origine  hanc  fabulam  profert:  Sicyonii  cum 
in  fines  irrupissent,  Hyperesiae  incolas  capris  faces  inter 
cornua  adiigasse  easque  noctu  accendisse,  quo  adspectu 
Sicyonios  hostium  socios  advenisse  opinatos  in  fugam  se 
coniecisse.  Itaque  a  capris  nomen  oppidi  in  AlyHQar  muta- 
tum  esse.  Haec  ex  scriptore  quodam  rerum  Achaicarum 
sumpta  esse  in  propatulo  est.  Attamen  revera  Aegiram  idem 
esse  oppidum  atque  Hyperesiam.  quamquam  hodie  omnibus 
pcrsuasum  esse  vidco,  tamen  non  omni  dubio  exemptum  est. 


J)  Wilamowitz   ,Homer.   Unters."    p.  95.     Robert  ,Stud.  z.  Ilias" 
p.  454. 

*)  Simili  modo  V  25,  5  a  Pausania  Motyum  Agrigentinum  et  Motye 
PhoMicum  confunduntur.     v.  Ed.  Meyer  .Gesdi.  d.  Ait."  III  p.  fi46  A. 
■)  «titm  VII  82, 5  *ffpic  pro  tradito  *«()>/^  restitutndum  est. 
*)  Sttpk.  Byz.  %.  V.  Alytiija  a  Pausania  pcndet. 
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Nam  certe  septimo  saeculo  ineunte  Hyperesia  etiam  extitif, 
siquidem  Icarus  Hypcresiensis  01. 23, 4  Olympiae  stadium 
vicit  (Paus.  IV  15, 1.).  Itaque  post  hanc  Olympiada  oppidum 
nomen  mutasse  et  bellum  cum  Sicyoniis,  si  hac  quidem  in 
re  vera  est  fabula  accidisse,  oporteret.^)  At  etiam  Theo- 
pompus  Hyperesios  commemoravit  (fr.  314.  Steph.  Byz.  s.  v. 
TjteQrjaia),  et  Theo  grammaticus  a  Stephano  (1. 1)  vituperatur, 
quod  hoc  oppidum  Hyperiam  vocavit.  Itaque  oppidum 
Achaicum  cum  oppido  Troezenio  confudit.  Praeterea  quod 
apud  Stephanum  ut  oppidi  eponymus  YjttQfjg  Lycaonis  filius 
nominatur,  hoc  indicio  esse  potest  Hyperesiam  etiam  eo 
tempore  extitisse,  quo  eiusmodi  genealogiae  inventae  sunt. 
Denique  etiam  Strabo  Aegiram  ab  Hyperesia  dislinguere 
videtur;  scribit  enim  VIII  p.  383:  ,X^iQ?]ah]r  dh  xal  rag  tg/]^ 
jtoXuQ  ag  o  jtou/rrig  Uyu,  xal  ror  AlyiaXor  rojr  *Axaiwr 
ijdfl  ijviil^^lhjXir  irlrai  fitxQi  Avfi9]g  xat  rmr  OQor  T?jg  'HXdag." 
Postea  autem,  ubi  de  Aegira  agit  (385. 386),  nihil  de  Hyperesia, 
immo  Aegiram  ab  Achaeis  conditam  esse  et  etiam  Aegarum 
incolas  in  se  recepisse  narrat.  Itaque  de  Pausaniae  fide 
dubitare  licet.  Contra  nullius  momenti  est,  quod  Odysseae 
scholiasta  o  254  Hyperesiam  oppidum  Argivum  esse  dicit, 
nam  ipse  indicat  hoc  ex  eo  conclusum  esse,  quod  Theocly- 
menus,  de  quo  agitur,  ex  Argis  venisse  dicitur  (o  224) 
^fpevyatr  i^  "AQytog  cirdQa  xaTaxTag'' 

Tanagrae  Poemandrum  conditorem  ab  uxore  sua  Tanagra, 
quam  alii  Aeoli  filiam  esse  dicebant,  Corinna  autem  Asopi, 
nomen  dedisse  Pausanias  narrat  IX  20,  1  sq. ;  quae  cum  ad 
extremam  senectutem  provecta  diem  supremum  obisset, 
nomen  urbis  in  Graeam  mutatum  esse  atque  hoc  nomine 
eam  Homero  cognitam  fuisse,  qui  B  498  scribat: 

„&eOJttiar  rQaldv  Te  xal  evQv^oQor  MvxaXfjOOor''. 


M 


1)  Huc  spectant,  quae  Ernestus  Curtius  Pelop.  I  p.  476  scribit: 
„Aigeira  gehoerte  zu  den  lebenskraeftigsten  Staedten  Achaias.  Sie 
trug  ihren  homerischen  Namen  Hyperesiae  laenger  als  die  anderen 
Staedte  der  Halbinsel."  Cf.  Bursian  „Geogr.  v.  Gr.«  11  p.  333.  Lolling 
„Griech.  Landesk."  p.  149. 
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Postea  vero  urbem  antiquum  nomen  Tanagram  rursus  rece- 
pisse.  Callimachus  quoque  fr.  370  Tanagram  pro  Graea 
Homerica  habuit^)  atque  fieri  potest,  ut  etymum  a  Pausanis^ 
prolatum  ex  eo  fluxerit.  Cum  Callimacho  et  Pausania  etiam 
schol.  Lyc.  644  faciunt,  sed  alii  dissentiunt.  Euphorionem 
Graeam  a  Tanagra  diversam  esse  putasse  ex  fragmento  in 
scholiis  B  ad  J5  498  adlato  elucet,  ubi  de  Tanagraeis  dicit: 
f,oi  jtXoov  ijQrrjOarro  xal  oQxor  Atytah'jO)rJ'-)  Num  de 
vera  Graea  opinionem  aliquam  protulerit,  diiudicari  nequit, 
neque  magis,  num  quae  antea  de  Graea  heroina  scholiasta 
refert  ex  eo  fluxerint.  Nam  eam  filiam  Medeonis  Leucippi 
uxorem  fuisse  dicit.  Sed  quisquis  huius  genealogiae  auctor 
est;  ex  scholiastae  verbis  adparet  de  Tanagra  eum  non  cogi- 
tasse.  Medeon  urbis  Boeoticae  Medeonis  eponymus  est, 
quam  Homerus  paulo  post  B  501  enumerat.  Qucm  epony- 
mum  Pyladis  et  Eiectrae  filium  fuisse  Hellanico  placuit.^)  Id 
quod  cum  sdioliastae  opinione  conciliari  nequit.  Sed  cum 
hic  Pyladis  filius  modo  Mt6eo)r  modo  Mtdow  audiat,  idem 
in  Graeae  patrem  cadere  potest.  Quod  si  sumimus,  de  Oilei 
notho  (B  716.  N  693)  fortasse  aliquis  cogitaverit.  Sed  ne 
hfc  quidem  chronologiae  mythicae  satisfacit.  Contra  Leucip- 
pum  Herculis  fiiium  esse  (ApoIIodorus  II  7,  8.  Hyg.  fab.  162) 
non  sine  probabilitate  conicere  mihi  videor.  Aristoteles  quo- 
que  Graeam  Tanagram  esse  negavit,  in  Oropia  sitam  fuisse 
statuit.*)  Aristotelem  secutus  est  Apollodorus,  cuius  nomen 
apud  Stephanum  excidit,  ut  dudum  intellectum  est:  ,^Eori  dl 


1)  Steph.  Byz.  s.  v.  TavayQa,  . .  VQalav  . . .  tiv^>;  fJI  rryv  Tava- 
YQaiav,    oJv  laxi  xal  KfOHixayoq.     Vix  Sdineidero  concedemus  CaUi- 

machum  non  de  ipsa  Tanagra,  sed  de  urbe  agri  Tanagraei  cogitasse. 

2)  fr.  80  (Meineke)  fr.  69  (Scheidweiler   „Euphorionis  fragmenta" 

Diss.  Bonn.  1908  p  56). 

S)  Paus.  II  16,7.    Sdiol.  Eur.  Or.  1654.   Steph.  Byz.  s.  v.  MeSewv. 

*)  Steph.  Byz.  S.  v.  ^SiQconog:  ,,//  dh  FQaia  lonog  TT/g  ^i^Qwnlag 
ngoq  ty  H^akaaatj  xal  *lLQSTQ/ag  xal  Ev^olag  xEii-ievij.*"  Thucydides  quo- 
que  II  23  Oropi  vicinam  „yij>'  Ttiv  rQaixriv'*  nominat.  Cf.  Wilamowitz 
„Oropos  und  die  Graier"    Hermes  XXI  (1886)  p.  91  sqq. 
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7  FQaTa  Tojrog  rmr  'QQomtror  [jioho,]!'  Denique  sunt,  qui 
collem  prope  Thebas  situm  rQaoq  or^/^oc^  nominatum  cum 
Graea  Homerica  cohaerere  opinentur. 

Chaeroneam  et  Lebadeam  in  navium  catalogo  Arnen  et 
Mideam  vocari  Pausanias  IX  40, 6  adfirmat.  In  mente  habet 
versum  B  507: 

,,o(  Tf  jro?.r(jTd(pvh>r  "AQr^ir  eyor,  oY  re  MidHar'' 
xtI.  (cf.  //9:  ,!'AQr)i  rauTdorra  Mtrtof^iov'') 

Nominum  mutationem  antea  Pausanias  commemoraverat  39, 1 : 
„T«  litr  di]  JTQOC  Tfor  oQ(or  fpox&lg  vjitQOixovOLV  'Oqxoijsvicov, 
Iv  dt  Tff)  jTtdio)  Ae^ddtid  tOTiv  avTOig  ofiOQog .  avTt]  t6  hbv 
H    ^^Q7Jl^    fpxtlTO    tjrl    fitTtfoQov    xal    o)voiid^tTO    Midtia   djco 

TTJQ  Aojt?.f]d(>vog  fir^TQog" 40,5:  „At^a6tmv  de  txoiTai 

XaiQcovtJc.  txaXtiTO  dt  t)  jiohg  xal  TovTOig^AQV?]  rb  aQxalov. 
dvyaTtQa  6t  tlvai  UyovOiv  AloXov  t?)v  "Aqv7]v'\  Quid  vero 
sibi  volunt,  quae  Pausanias  40,  6  scribit:  ,l'Oii?]Qog  61  tJtiOTd- 
jitvog  tfio)  (SoxtlvXaiQiovtidv  Tt  7]di]  xa\  At^ddtiav  xa?.ovfievag, 
oficog  ToJg  dQyaioig  txQi]OaTo  ovofiaOiv  eg  aihdg,  xai)()Ti  xm 
AlyvjiTov  T()v  jiOTfctibv  eljtev,  ov  Neilov''  ?  Haec  plana  erunt, 
si  reputaverimus  eum  antea  narrare  Arnen  novum  nomen  a 
Chaeronis  Apollinis  filio  accepisse,  quem  Theronem  Phylantis 
filiam  lolai  neptem  in  matrimonium  duxisse  in  Eoeis  Hesio- 
deis  narratum  erat.  At  lolai  neptem  multis  saeculis  ante 
Homerum  vixisse  necesse  est.  Itaque  Chaeroneam  iam  longe 
ante  Homerum  hoc  nomine  vocatam  esse  adparet.  Quod 
autem  de  Chaeronea  valet,  etiam  de  Lebadea  valere  Pausa- 
sanias  putavit,  quamquam  de  eius  eponymo  nihil  aliud  referre 
potest  quam  Athenis  eum  venisse  et  Laodicen  quandam 
uxorem  habuisse.     Mirum  hunc  quem  Homero  imputat  proce- 


*)  Xen.  Hellen.  V4,50.  Xenophontem  exscribit  Polyaenus  II 1.  2, 
sed  tam  neglegenter,  ut  pro  J\Hiog  oTtii^og''  ponat  „Piag  tSog''.  (Melber 
Fled?eisens  Jahrb.  Suppl.  XIV  (1885)  p.  539.  1.  Miller  RE  VII  p.  1695.) 
Polyaenum  exscribit  Stephanus.  Cum  nomine  FQaog  aTrjii^og  cf.  mon- 
tem  l\rii^aioy  Laconiae  (Paus.  III  24,2),  montem  Tnihov  in  Epidauria 
(Paus.  1126,4.  27,7),  colles  Jidifwvg  Thessaliae  (Hes.  fr.  122.  Strab. 
1X442.  XIV  647).    Vide  Preller-Robert  1.  c.  1  *  p.  518. 
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dendi  modum  Pausanias  eo  probabile  reddere  studet,  quod 
Homerum  etiam  Nilum  semper  antiquo  nomine  Aegyptum 
vocare  monet  (/  300.  d  351.  355.  477.  483.  581.  I  246.  257.  258. 
275.  Q  4-26.  427).  Sed  Homeri  tcmpore  vel  antea  Graecis 
Nili  nomen  iam  cognitum  fuissc  neque  traditum  neque  veri 
simile  est,  ita  ut  hoc  exemplo  nihil  probetur.  Immo  elucet 
Pausaniam  duos  auctores,  quorum  alter  Chaeroneam  a  Chae- 
rone,  Lebadeam  a  Lebado  conditam  esse,  alter  has  duas 
urbes  initio  Arnen  et  Mideam  vocatas  esse  tradidit,  inter  se 
conciliare  studere.  lam  Hecataeum  Chaeroneam  pro  Arne 
habuisse  hodie  multi  contendunt.  Auctor  huius  opinionis  est 
Carolus  Mueller,  qui  Hecataei  fragmentum  87  apud  Stephanum 
Byzantium  servatum:  „tr  (Vt:  XatQoirtKc  jrd^uc  rn  jrQfora  (ita 
RV  ro  jtQmror''  A)  mutilum  esse  ratus  ita  supplevit  (FHG 

I  p.  6):  „tV  dt  XatQoireia  jtdXta  [i]]  ro  jiQmror  [xtxh^rai 
"Aqvti,  vareQor  dt  XatQo'truar:  non  recte,  ut  opinor,  nam 
Arnen  Chaeroneam  esse  Stephanus  postea  demum  dicit: 
,,kxaXf:lTo  6e  ij  jrdhg  xa)  "AQr^j  ro  txQxaJor",  iisdem 
verbis,  quibus  Pausanias  1X40,5  utitur,  ex  quo  etiam 
ea,  quae  sequuntur,  omnia  usque  ad  ,,drdi/aai  yeyQfjrai'*  ex- 
scripta  sunt.  Immo  si  cetera  Hecataei  fragmenta  a  Stephano 
adlata   contuleris,    exempli    causa    75:   „fjtTa  dt  HovfhQondg 

jtdXiQ,  iitra  dl  'ilQtxdg  hin]r\  aut  fr.  83:  „^tTa  6t  Aoxqo), 
tv  6t  Xdlaiov  jidhq,  tr  (Vt  Oiarf)?)  jtdhg/',  lacunam  iniuria 
statutam  esse  intelleges.  Si  codices  RV  sequimur,  Heca- 
taeus  Chaeroneam  primam  Boeotiae  urbem  esse  dixit, 
scilicet  descriptionem  ob  occasu  solstitiali  incipiens,  sin 
codicem  A,  nihil  Hecataei  est  nisi  „tr  dt  XaiQojrtia  jtdXig" ; 
verba  autem  "t«  jtQiora'  aut  ut  ibi  legitur  „to  jtQonov"  cum 
sequentibus  ^xtxhjrat  djtd  XatQo}roc"  coniungenda  sunt,  quae 
verba  et  ipsa  a  Muellero  falso  Hecataeo  tribuuntur.  Chae- 
ronis  illius  gejiealogiam  etiam  Hellanicus  attulerat,  procul 
dubio  ex  Eoeis.  Aristophanes  quoque  Boeotus  Chaeronem 
urbis  conditorem  nominavit.  Plutarchus  autem  matrem  pro 
Therone  Thuronem  secundum  ApoIIinem  Thurium  vocavit 
(Sull.  17).     Etiam  in  scholiis  B  ad  1?  507  legimus:    JAqvtjvJ 
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fj  iTv  XatQoivtia."  (atque  eadem  schol.  Thuc.  1 12,3).  Ceterum 
cum  Arnes  nulla  in  Boeotia  vestigia  extarent,  quamquam  ex 
Arne  Thessalica  Arnaeos  in  eam  regionem  venisse  narrabatur 
(Slrab.  1X401.411),  alii  aliter  de  ea  iudicaverunt.  Fuerunt 
qui  \4xQai(f  tor  Arnen  esse  adfirmarent  (Strab.  1X418).  Zeno- 
dotus  apud  Homerum  ,l'AoxQtir"  scribere  voluit,  sed  recte  ei 
responsum  est  jtohord^fiXor  epitheton  in  Ascram  non  qua- 
drare.  Postea  opinio  valuisse  videtur  et  Arnen  et  Mideam  a 
CopaTde  haustas  esse  (Strab.  1  59). 

Septem  urbes  in  lliade  Agamemnonem  Achilli  promittere 
nemo  est  qui  nesciat,     /149sqq.: 

j,tJtT(t  dt  oi  (^oiofo  tv  ratd(tBra  jtToXitd^Qa, 
KaQda/ivhjr  'Krdjtfjr  rt  xal  'jQr/r  jtoitjtooav, 
<PtjQdc  Tt  Caihtac  rj^y  "Arfhttar  (^afhvhifiov 
xahjv  T    AtJttiav  xa)  nijdaOov  d/tJttkdtOOar. 
jtaoat  (V  tyyvQ  dh)c,  rtarat  FIvXov  rj/iad^dtrroQ" 
Ex  his  urbibus  duae  tantum  nomen  Homericum  servaverunt, 
Cardamyle  et  Pherae,    quae   urbs   a  Lacedaemoniis  suo  ser- 
mone  Pharae   vocabatur  (vide  supra  p.  48).     Ubi  de  Pharis 
agit,    Pausanias  Homeri   versum  non   commemorat,    ubi  de 
Cardamyle,    scribit  11126,7:    „KitQ(ht/nXri  6t,    r/Q  xat  "O/itjqoq 
/tvri/njv  tJtotrjOaTo  tv  \4ya/it/iV0V0Q   vjtooytOtai  6o}qo)v,  Aaxtr 
(S(U/torift}r  tOT)r  vjttjxooQ  Tfor  tr  ^JtdQTtj,  (^aijiXtojQ  AvyovOTOv 

tfiQ  Mtoo/jriaQ  djtoTt/to/ttrov"  De  ceteris  quinque  urbibus 
controversia  erat.  Enopen  Pausanias  Gereniam  esse  11126,8 
dicit:  ,,jtd?ur  (St  dro/taCo/ttr/jv  tv  toiq  tjttotv  ^Evdjt/jv  tolg 
\)/trjQov,  MtoorjriovQ  orTag,  tg  6t  to  ov/'t6Qior  OvmtlovrTag 
To   *fJhv}^tQo?Mxo}/c}r,   xaXovoir   t(f'  rj/tojv  rtQrj/nav".     Idem 

apud  Strabonem  VIII  p.  360  legimus,  qui  tamen  addit  alios 
de  Pellana  alios  de  vico  prope  Cardamylen  sito  cogitasse. 
Quod  vero  Pausanias  incolas  Messenios  esse  dicit,  respondent 
haec  scholiis  B  ad  /  150:  „Mtoo/j/u6?jQ  avTat  jtdhig,  fj  6t 
Mtoorjvrj  tlg  t()v  t(ov  Aitxt6at/to/uior  ro/idr  Jtd)Mt  ov/^tTtXti'*' . 

Monet  autem  hoc  Pausanias  etiam  ea  de  causa,  quod  et  de 
hac  urbe  et  de  Cardamyla  in  fine  Laconicorum  verba  facit. 
Gravior  etiam  quaestio  est  de  Hire,    quam  Pausanias  Abiam 
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esse  dicit  IV  80,  I:  ,,'^OTir  tff*  rififor  Ir  rij  Mtoorjria  t^g 
rctjttjq  Tfjc  XoiQiov  OTadut  Hxooi  liahoTa  ajttxovoa  \i^ia 
im  i^aXaooi}  Jiohc.  TavTtjr  'iQrjr  xahfofhttt  jtdkat  xat  Tfor 
tjrTa  (paOir  tlrai  JioXhow,  aq  ^AytXXtt  xtJtoit/xtr  ^'Ofif/Qog  ^Aya- 

/jtfirora  vjtioxrov/itror."  Novum  autem  nomen  urbem  ab 
Hylli  nutrice  accepisse,  quae  post  Hylli  cladem  eo  confugisset. 
Aiii  Mesolam  Abiam  esse  arbitrati  sunt  (Strab.  VIII  p.  360), 
Apollodorus  autem  pro  Irae  vel  Eirae  castello  carmine  Rliiani 
celebrato  habuit  (Strab.  I.  c.  cf.  Ed.  Schwartz  „Tyrtaios" 
Hermes  XXXIV  (1899)  p.  444).  —  "Arfhttar  HovQiar  esse 
Pausanias  IV  31,1  his  verbis  indicat:  „trTtvihr  jiqoc  ittoo- 
yaiar  ttjq  MtoOijriac  0Ta6iovc  jtQotXihorTt  oydorjxorTa  tOTtr 
ri  &ovQiaTojr  jtoXig,  *'Arihtar  dt  avTf/r  tr  toIq  tjttoir  ojro- 
lidod^ai  TolQ  '0/tr/Qov  Xtyovot' '\  Idem  apud  Slrabonem  VIII 
p.  360  legimus,  qui  tamen  dicit  alios  dc  Asine  cogitasse,  cui 
epitheton  ^ad^vktiftor  melius  conveniret.  Simile  dubium  de 
Aepea.  Pausanias  IV  34, 5  Coronen  esse  dicit,  novum  nomen 
accepisse  ab  Epimelide  advena,  qui  antea  Coroneam  Boeo- 
ticam  habitaverat.  Contra  Strabo  (I.  c.)  Aepeam  Thuiiam 
esse  tradit,  eos  vero,  qui  Thuriam  pro  Anthea  habeant, 
Aepeam  Methonen  esse  adfirmare. 

Pedasum  Mothonen  esse  Pausanias  dicit  IV  35, 1 :  „Mo- 
ihorr/  dt,  JtQ)r  P/  r/}/'  OTQaTiitr  Iq  TQoiar  di)QotoOr/rat  xal  tjt) 
Tov  jtQOQ  7//f;>  jto/tftov  xaXov/ttrt/  n//(Saooq*'  xtX.  Nominis 
mutationis  duas  rationes  adfert.  Nam  addit  incolas  ab  Oenei 
filia  Mothone  nomen  habere,  ipse  autem  se  credere  dicit  a 
scopulo  Mothone,  qui  portui  eorum  proiectus  est.  Contra 
Strabo  (I.  c.)  Pedasum  Coronen  esse  dicit. 

Arcadiae  fines  incertos  fuisse  nemo  est  qui  nesciat^),  ita 
ut  etiam  Isidorus*'^)  scribere  ausus  sit:  „Arcadia  vero  sinus 
Achaiae  est,  ut  platani  folium  inter  lonium  et  Aegaeum  mare 
exposita"*.  Itaque  fuisse  videntur,  qui  Phliasios  Arcadibus 
adnumerarent.       Hos    Pausanias     Homeri    testimonio    refellit 
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II  12,  3:  ,,xa)  oti  (itr  ^AQxdoi  ^Xtdoioi  jtQoOr/xovOiv  ovdiv, 
(h/k(pl  Tct  tc  Tor  \4QxdiS(»r  xaTdXoyor  Trjg  ^Ofir/Qor  Jtotr/Otcog, 
oTt  ovx  tio)r  UQxdot  xa)  ovTot  ovyxitTtiXtyfitrot" ;  nam  in 
Arcadum  catalogo  B  603  sqq.  Phliasios  non  enumerari.  Argivos 
eos  potius  esse  hisce  Pausanias  exponit  (II  12,  4  sqq.): 
Arantem  e  terra  cditum  primum  in  hac  regione  habitasse; 
huius  filiam  Araethyream  praematura  morte  abreptam  esse. 
In  eius  memoriam  fratrem  Aorin  regionem  Araethyream  nomi- 
nasse  atque  eam  in  Agamemnonis  dicione  fuisse  versu  Ho- 
merico  Hbli  adposito  probat: 


,,'OQrttctQ  t'  IrtiiorTo  \4QittihQirir  t    iQaTtirr/r. 


<i 


1)  Cf.  Hiller  von  Gaertringen  IG  V  2  p.  IX. 
'^)  Origines  XIV  4,  15. 


Contra  Stymphalum  ad  Arcadiam  pertinere  ex  navium  cata- 
logo  demonstrat  (VIII  22.  I)  ubi  de  Arcadibus  legimus  i5  680 

,,2:Tvfj(f?/X()r  r'  ^//or  x(t)  IlaQQaoir/r  trifioirro''. 

Alibi  Arcadas  procul  mari  habitantes  navigandi  artis  ignaros 
esse  eo  demonstrat,  quod  Homerus  eos  naves  ab  Agamemnone 
accepisse  dicit  VIII  1,3:  „tovt(»v  Tcor  xaTttXtyfiirmr  xa{^r/- 
x()rTOjr  tjt)  i)d/MOO(tr  [4QxddtQ  to  tiToc  olxovotr  djtoxXtiofisi^oi 
^aXdoor/Q  jfctrTit/oihr'  oihr  0(faQ  xa)  "Ofjr/QOQ  dq)ixioD^ai 
(f>r/i))r  Iq  TQoictr  .^ciq'  \4yaftifiroroQ  JtXola  tlXr/^poTag  xa)  ovxl 
vavoir  oixtiatQ."  (/y6l2sqq.  cf.  supra  p.  18). 

Epirotas  quoque  mare  non  cognovisse  ex  Odysseae 
versibus  X  122  sq.  conclusit  (I  12,  5):     „o'i  ovx  )'oaot  ihdXaooar 

driQtQ,  i)vdi  »V'  dXtOiJt  fitfityfiiror  tidaQ  idovotr*^ 
Itaque  hoc  Tiresiae  vaticinium  ad  Epirotas  spectare  arbitratur. 
Haec   opinio   cum  eis  fabulis  cohaeret,   quae  Uiixem  procis 
occisis   in  Thesprotiam   profectum  esse  narrabant,  de  quibus 
nuper  luculcnter  et  sagaciter  egit  Albertus  Hartmann.^) 

In  artis  operibus  describendis  ubicumque  Homeri  carmina 
illustrari  animadvertit,  id  adnotare  non  omittit.  Semel  tantum 
hoc  facit  in  solii  ApoIIinis  Amyclaei  descriptione,  ubi  scribit 
(III  18,  16):  „  .  .  .  Ta  ig  MtriXaor  xa)  Tor  AiyvjtTtor  HQonia 
iv  'O&vijotii/'  (d  351  sqq.)  eificta  esse.    Num  revera  a  Bathycle 

1)  „Untersudiungen  iiber  die  Sagen  vom  Tod  des  Odysseus" 
Muenchen  (Beck)  1917. 
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haec  Menelai  narratio  an  Herculis  cum  Tritone  luctatio,  quae 
antiquioribus  artificibus  magnopere  in  deliciis  erat,  repraesen- 
tata  fuerit,  magna  inter  archaeologos  lis  est,  quae  certa  ratione 
discerni  nequit,  quia  ignoramus,  num  singulis  figuris  nomina 
adscripta  fuerint  necne. 

Saepius  Homeri  rationem  habet,  ubi  de  arca  Cypseli 
agit.  Ad  Atlantis  figuram  Odysseae  versus  sed  nec  poeta 
nec  carmine  nominato  eum  afferre  neque  id  satis  accurate 
(V  18.  5)  iam  supra  (p.  24)  vidimus.  Neque  ubi  Agamemnonis 
cum  Coone  pugnam  describit,  Komerum  commemorat(V  19,4), 
sed  dubitari  non  potest,  quin  perspexerit  artificem  lliadem  in 
ocuiis  habuisse.  Praeterea  imagines  titulis  caientes  ex  Homero 
interpretari  conatur,  quamquam  incertum  est,  num  haec  ipse 
excogitaverit  an  ab  antiquiore  auctore  mutuatus  sit.  De  zona 
igitur  suprema  scribit  V  19,  7:  „//  dt  ihomWo,  x^oQn  —  mt-tt 
7«(>  (XQiO^fiov  doi  —  jraQtxtrai  fdv  tjriyQaitna  ttrdhv,  Xtijrtrai 
dt  tlxaCtiv  fcc  ra  tJttt(tyao/ttV(c .  tio)v  ovv  tv  ojrtjhdfo  yvvf) 
xaO^tvdovoa  ovv  dvdQ)  tjn  xkiv}j  xa)  Of/ac  'ChSvoota  tlvai  xa) 
KiQxtjv  t6o§(<^ofttv  (}Qc{}/t(i)  Tt  7(0 r  OtQajtaiv(ov,  aY  tloi  jtqo 
Tov  OJttjXaiov,  xa)  toTc  jrotovfttvoic:  vjr'  (crT(ov'  TtOOaQtc  Tt 
y(XQ    tioiv    ai    yvvaixtc    xa)    tQydCovTat    t(\    tQya,    a    tv  Toig 

tjttoiv  ''Ofj7]QOQ  tiQiixt.''  In  mente  habet  Odysseae  versus 
X  348  sqq.: 

,»a(tq)ijto)Mi  6*  ctQa  Ttwc  /ttv  trJ  fityaQotOi  jrtvovTo 
TtooaQtg,  ai  ol  dcofja  xcha  (^Q^OTtiQai  taoi . 

(852)  Tcujov  ij  fttv  ti-icult  i)Q()voic  tvi  Qtjyta  xaXa 

jroQcpiQta  xaf}^vjrtQfh\  vjrtvtQf>t  6t  llih'  rjrt(^cu/itv' 
//  d'  tTtQrj  jrQ0jr(XQ0ii}^t  d^Q()vc»v  tTiTaivt   TQajrt^ac 
aQyvQtac,  tjri  6t  Offi  Tifhti  xQ^''OtJ.a  xavtia ' 
fj  dh  TQiTrj  xQrjTijQi  fttJMpQOva  olvov  txiQvcc 
ijdvv  iv  (XQyvQtf;),  vtftt  dt  XQVOtia  xvjrtXXa' 
f/  ds  TtTCtQTij  vdojQ  t(f)()Qti  xa)  jrvQ  dvtxait 
jtoXXbv  vjto  TQijtodi  fttycikco'  iaivtTO  d'  v6ojq." 

Falso  hoc  conclusum  esse  iam  inde  adparet,  quod  Ulixes  et 
Circe  non  in  specu,  sed  in  domo  commorantur,  sed  priusquam 


>. 
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veram  interpretationem  proferamus,  verba  sequentia  exami- 
nanda  sunt:  ,,KtvTavQoc  dt  ov  Tovq  jtdmaq  ijtjtov  jtodac, 
Torc  dt  tftjtQooi^^tv  avT(ov  txov  (lvdQ(}c  iOTiv .  t§ijc  xa)  Yjtxojv 
OvvcDQidtc  xa)  yvvaJxtc  ijt)  tcov  ovvoiQidcov  tio)v  tOTcoOai' 
jtTtQct  cSt  Toic  ijtjtotc  ;^()i'(;(l  iOTi,  xa)  dvijQ  didcoOtv  ojtka  fii^ 
Tcov  yvvaixcov .  TavTct  ic  TijV  UaTQoxXov  TtXtvTfjV  txtiv  Ttx- 
fiaiQovTai'  NyQtjidac  Tt  /«(>  ijt)  tcov  ovvojQidcov  tlvai  xa) 
StTiv  T(i  ojtXa  Xafti^dvtiv  jtaQa  '^HcpaioTov.  xcu  dij  xca  dXXojc 
()  T(\  ojtXa  didovc  ovTt  tovc  xodac  iOTiv  iQQOjfttvoc,  xal 
ojtiod^tv  (HXtTTjc  tJttTai  ol  jtvQdyQav  tjojv .  XtytTai  6t  xal 
ic  Tov  KtVTctvQov  coc  XIqojv,  djtijXXayfitvog  rj6y  JtaQct 
dvHQCtjjrojv  xa)  ij^tcofitvoc  tlvai  Ovvoixoc  fhtorc,  (mOTOJVijv 
Tivd    rfxoi  Tov  jrtvfhovc  'AxiXXti  jraQaOxtvd(jojv."    Itaque  hanc 

imagincm  aut  ipse  aut  ut  indicat  is  quem  sequitur  auctor  ex 
Iliadis  versibus  T  3  sqq.  explicare  voluit,  ubi  Thetis  Adiilli 
ad  Patrocli  corpus  adsedenti  arma  a  Vulcano  facta  tradit. 
Sed  ut  concedendum  est  in  artificiis  antiquioribus  saepius  et 
Vulcanum  et  Nereidas  contra  lliadis  verba  huic  actioni  interesse 
et  etiam  Chironis  praesentiam  non  male  explicari,  tamen 
Nereides  curribus  vehi  prorsus  inauditum  est.  Itaque  Loeschcke^) 
statuit  et  plerisque  persuasuit  non  de  duabus  imaginious,  sed 
de  una  sola  agi,  quae  Pelei  et  Thetidis  in  Chironis  spelunca 
nuptias  et  deorum  Olympiorum  ad  eos  accessum  ut  in  Clitiae 
cratere  repraesentaret  Neque  magis,  quae  de  tertia  imagine 
Pausanias  profert,  stare  possuht.  Scribit  enim  (V  19,  9): 
„.taQihtvovc  6t  ijr)  fifiunmv  Trjv  fitv  txovoav  Tac  fiviac,  Trjv 
cTt  ijrixtifjtvifv  xdXvfifia  ijrl  t//  xtcpaXy,  Navoixdv  Tt  vofti^ovoiv 
tlvai    T?]v  MXxivov  xa)  Ti)v  ihtQdjraivav,  iXavvovOac  ijri  Tovg 

xXvvovc."  Itaque  de  Odysseae  versibus  C  40  cogitat.  ubi 
legimus:  „jroXXov  yaQ  djto  jtXvvoi  tioi  jtoXijoc.*'  et  72  sqq., 
ubi  de  Alcinoi  ministris  dicitur: 


>»  >  > 


j  t 


„01  fitv  ciQ    txToc  afta^av  tvTQOXOV  fjfiiovtiijv 
ojtXtov,  fjfiiovovc,  ^'  vjtayov  ^tv^dv  fh'  vjt    djt/jnj, 


a 


i)  Loesdidie  Dorp.  Progr.  1880  p.  8. 
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et  de  Nausicaa: 

^xovQy  d'  ix  ih(X(qu)io  (/^ttr  toOfJTa  (fixnryr. 
x(u  TTjr  //tr  xuTtUtjxhr  tr^Hmo  Lt'  (ijr^r}/, 

(81)  r/  (V  hXa[itr  ftdoTtytt  x(d  ijria  or/aXoti^Ta, 
fiaOTi^f-r  6'  eX(iar'  xarax^i  (V  /jr  ?)f(i()roiir' 
iu  d^  (x/(OTor  TarrorTO,  (ft()or  (S'  toihF/Ta  xa)   aiTtjr, 
ovx  oltjr,  (1(1  a  Tfj  yt  xa)   (xi((p(jroXof  xior  (1Zk(uJ' 

Sed  quamquam  artifex  suo  iure  pro  pluribus  anciliis  currum 
comitantibus  unam  iuxta  dominam  in  curru  stantem  substituere 
potgit,  tamen  et  omnia  desunt,  ex  quibus  conciudi  possit 
Nausicaam  ad  lavandum  vehi,  neque  eius  iter  ex  iis  rebus 
est,  quae  ab  arte  antiquiore  repraesentari  soleant.  iiaque 
recte  Guiielmus  Klein  ')  has  quoque  duas  figuras  cum  Peiel 
et  Thetidis  nuptiis  coniunxit,  sive  ex  deis  Olympiis  sunt^) 
sive  Oceani  filiae.  Dubitatio,  quam  ipse  Loeschcke  adfert*), 
mihi  a  Francisco  Mueller'*)  sublata  esse  videtur. 

Contra  ipse  Pausanias  recte  iudicat  ad  tertiae  zonae 
explicationem  Homeri  carmina  perperam  adhibita  esse.  Ibi 
duo  exercitus  ita  efficti  erant,  ut  dubitaretur,  utrum  proelium 
commissuri  an  se  consalutaturi  essent,  V  18,6:  Jjr)  (Sh  toIc 

OTQaTt(oT(u<;  tOTtr  tixd^ttr  or^^ttnu  /dr  0(fdc  lcftaxtjr,  ovi'itr(u 
dt  x(U  aOJtaOo/ttrovc:  Tt  xa)  (xnxynoQiorrTac  aXh])Mrc.  XtytTat 
6t  xa)  Iq  afi(p()TtQa  r.To  T(or  t^tjytjTuir,'\  lllud  qui  credebant 
Aetolos  et  Eleos  in  Oxyli  reditu  pristinam  amicitiam  renovantes 
esse  dixerunt:  ,,xa)  ro/V  /itr  tOTtr  ttQijfttror  AiTdiXMrc  Torc 
/itTa  'O^vXov  xa)  'F/Xtiorc  tlnu  Torc  (tQxaiorc,  (i.7rarT(lr  dt 
O^dg  ytrovc  Tt  iir/jiiij  Tor  t^  (tQ/jjc  xa)  trrotar  trdttxrriitrorc, 
tQ  dXX/jXorc"'.  Hoc  quibus  placebat,  pugnam  Pyliorum  et 
Arcadum  circa  <Ptt(ir  urbem  ad  lardanum  fiuvium  commissam 
agnoscere  voluerunt,  de  qua  haec  Honicrus  11  138  sqq.: 


V* 


^)  Wiener  Sitz.-Ber.  1884,  118  p.  151. 

2)  Cf.  Minervam  et  Latonam  in  Clitiae  cratere. 

9)  A.  M.  XIX  (1894)  p.  512  n.  2. 

*)  «Odyssee-lllustrationen"  p.  106  n.  2. 


„  .  .  .  .  fKxxorro 
(r/Q()fitrot  IlvXtoi  Tt  x(u  \4QX(i6tQ  tyxe^ifiojQOi, 
*Pttdc  jt(tQ  Ttixtootr,  'I(tQd(irov  dfi(p)  QttdQa." 

Bene  opponit  Pausanias  neutram  harum  rerum  ad  Cyp- 
selum  spectare.  Itaque  de  Melanis  et  Aletae  concursu  cogitat, 
quem  ipse  antea  narravit  (II  4,4).  Quae  sive  ab  ipso,  ut  simulat, 
excogitata  sive  aliunde  sumpta  sunt,  non  magis  stare  possunt 
quam  duae  illae  aliae  interpretationes.  Nam  haec  historia 
obscurior  est  quam  quae  in  censum  venire  possit.  Ad  rem 
quod  altinet  nihil  aliud  effictum  fuisse  opinor  quam  quod 
hodieque  in  vasculo  Chisiano  videmus^),  scilicet  duos  exer- 
citus  hostiles  impetum  in  se  facturos  neque  magis  quam  in 
hoc  vasculo  in  arca  Cypseli  de  certo  quodam  proelio  co- 
gitandum  esse. 

Polygnoti  picturae  Delphicae  cum  magnam  partem  ex 
Homero  pendeant,  res  ipsa  fert,  ut  eius  carmina  saepius 
consulantur.  Quod  num  Pausanias  ipse  fecerit  an,  ut 
multis  hodie  placet,  iam  ab  auctore  suo  factum  invenerit,  hic 
quaerere  supersedeo,  quamquam  monendum  est  eum  in  Homero 
citando  his  in  capitibus  non  aliter  agere  atque  in  ceteris 
operis  partibus.  Atque  de  iis,  quae  ex  Homero  de  Laodica 
(X26,7),  de  Medesicasta  (25.9),  de  Pandarei  filiabus  (30.1) 
de  Phrontide  Menelai  gubernatore  -25,2.  3 )  adnotat,  iam  supra 
(cf.  p.  12,  14,  17)  ioculi  sumus.  Postquam  salicem,  sub  qua 
Orpheus  sedet,  commemoravit,  hac  arbore  Proserpinae  nemus 
significari  monet,  quod  Homerus  ex  salicibus  et  populis  constare 
dicat  X  509  sq:  ,/tXota  IltQOt^povtiijc 

fiaxQai  T    (dytiQot  xa)  htai  (oXtoixaQjtot," . 

Neque  minus  Polygnotum  nonnumquam  ab  Homero  disce- 
dere  animadvertit.  Tantalum  enim  apud  Polygnotum  non  solum 
ea  pati,  quae  Homerus  narret,  qui  eum  X  582  describit:  „xctXtjr' 
dXyt     txovTa    (Jx^'^^' dXyeird"    Paus.)    tOTt(OT* 


1)  Antike    Denkmaler   II  n.  44.   Cf.  vasa  a  Cerhardio  edita  A.  V. 
258,  ubi  tamen  unus  tantum  exercitus  pictus  est. 
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Iv  Xlfivr/ ' "  xtX.,  sed  etiam  saxi  superpendentis  angore  cruciari, 
cuius  fabulae  testis  antiquissimus  Archilochus')  sit  (X  31,  12). 
Helenae  ancillis  Polygnotus  alia  nomina  scilicet  Panihalin 
et  Electram  dedit,  atque  quae  apud  Homcrum  legunlur  (25.  4): 

^(hafpOQa  (Tt  xal  ravra  T(\  (]r()//aT((  <^  ij  >  "Ofnj^Ktc  tB^tTo  tr 
lkia(h,  trfha  xa)  ^EXtrrjr  X(Ci  ioroac  (\uor  Tfj  ^KXhrij  tclq  dovXac 
tjr)  To  Ttixoc  jrtjToh/xtr."  Sed  dicere  praetermisit  etiam 
ancillas  Homericas,  Aethram  et  Clymenen  rri44),  in  pictura 
non  deesse  (26,1).  Denique  ad  Eurynomi  foimidulosam  figu- 
ram  Pausanias  adnotat  neque  in  Homeri  Necyia  neque  in 
ceteris  carminibus,  quae  de  inferis  agunt,  eum  invcniri. 

Rarius  opera  plastices  Homerum  ei  in  memoriam  revocant. 
lovis  et  Ganymedis  statuis  Olympiae  positis  commemoratis 
raptum  pulchri  pueri  ex  Homero  narrat  V  24,5  (cf.  supra  p.  17). 

Onatae  ibidem  ab  Achaeis  dedicatas  statuas  Argivorum 
duces  repraesentare  ante  Hectoris  et  Aiacis  certamen  singulare 
sortem  trahentes  Iliadis  memor,  quamquam  nec  hoc  carmen 
nec  poetam  nominat,  agnovit  (V  25,  8):  „toTi  dt  x(t)  (\rai)rinaTa 
tv  xoirfo  Tor  Uxat(or  /•♦Vrorc,  ooo/  jrQox((XtOaiftr(tr  ror 
'KxTOQOQ   ic   f/or(tffaxlar   ("crdiQ^c  "EXh/r(c   T()r   xXiJQ(pr   Lm  w 

(lyiiivi  rjttfitivav."  cf.  Hectoris  verba 

//  73  sqq.  ,,rfdr  rV'  tr  -/(cq  Hxotr  aQiOTJJtc  Ihtr^tx^cuor. 
T(7rr  n^r  dr  Ttra  }frf(()c  tf/o)  fac'/(^tO(co*hci  (lr(tiyri, 
(hvQ'  Itv*  tx  jT(h^(or  jtQ()f((tc  tftfftr(u  "ExTOQt  (SM* , 

Nestoris  //171: 

ffXXtjQC)   rrr  jttjr(cl(codt   (Sf(CftjrtQtc,   oc  xt  XjcyjiOtr"' 

et  Pausaniae  verba:  „Tf'7r  dt  tji)  T(r/'ExT(tQt  xXffQovfitvfov 
aQii^fiov  (rvTcjv  (]xt(o  —  ror  /f)(>  tvarov  (cvt(ov,  t?/v  tov 
^Odvaotdtc  tix(')va,  NtQ('tV(c  xoftiotct  ktyovotv  tc  'Ptoftj/v  —  " 
cum  //  161:  „  .  .  .  o/  d'  tvvt(c  jrdvTtc  dvtOTav/'  Soli  Aga- 
memnoni  nomen  adscriptum  fuisse  Pausanias  addit.  Aliorum 
praeter  Ulixem,  quem  Nero  Romam  detulit,  solum  Idome- 
neum    nominat,    quem   galli    signo,    quod    in    scuto   gerebat. 
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agnosci  contendit  (V25,9);  gallum  enim  Soli  sacrum  esse^), 
Solem  autem  Pasiphaes  patrem  Idomenei  proavum  esse.  Quod 
num  revera  ita  sese  habeat,  valde  dubium  est.  Mitto,  quod  nus- 
quam  in  Iliade  Idomeneus  divina  hac  stirpe  gloriatur,  neque  vero 
quisquam  est,  qui  nesciat  scutorum  signa  ornandi  tantum  causa 
electa  propria  significatione  plerumque  carere.  Semel  tantum 
in  imaginibus  superstitibus  simile  quid  invenimus,  scilicet  in 
Pamphaei  calice  Cycnum  cycni  imaginem  in  scuto  gerentem.^) 

Athenis  in  Propylaeis  tabula  adservata  erat,  in  qua 
Polyxenae  ad  Achillis  tumulum  immolatio  conspiciebatur^). 
Hac  occasione  oblata  Pausanias  longiore  dissertatione  exponit, 
quales  fabuias  Homerus  in  carmina  sua  receperit,  quales 
spreverit  (I  22.  6).  Laudat  eum,  quod  Polyxenae  immolationem 
ut  nimis  crudelem  omiserit,  quamquam  difficile  dictu  est, 
quanam  occasione  Homerus  hanc  rem  narrare  potuerit.  Laudat 
eum,  quod  Scyrum  insulam  ab  eo  vi  captam  esse  narraverit 
(/668),  cum  alii  Pelidem  ibi  ante  bellum  Troianum  muliebri 
veste  absconditum  fuisse  tradiderint.  Id  autem  quamquam  ab 
Homero  alienum  Polygnotum  pinxisse,  cum  in  alia  pictura, 
quae  Ulixem  et  Nausicaam  in  maris  litore  repraesentabat, 
artissime  se  ad  eum  adplicuerit.  Nam  has  duas  picturas  non 
in  Propylaeis  extitisse,  id  quod  primus  sana  philologorum  via 
ac  ratione  Godofredus  Hermann  perspexit,  hodie  inter  omnes 
peritos  constat.*)  Probatur  et  eo,  quod  parietes  Propylaeorum 
ultima  politione  carentes  numquam  penicillum  in  se  recipere 
potuerint  et  eo,  quod  de  duobus  vasculis,  quae  a  Polygnoti 
Nausicaa  pendent,  unum  multis  annis  Propylaeis  antiquius  est.^) 


1)  Vr.  53  (Bergk). 


1)  Cf.  Bathgen   „De  vi   ac  significatione  gaUi   in  religionibus  et 
artibus  Graecorum  et  Romanorum."  Diss.  Gott.  1887  p.  II. 

2)  Mon.  deU'  Inst.  XI  24,  Wiener  Vorlegeblatter.  D  5. 

3)  Huius   picturae   artificem    Polycletum   fuisse    Carolus    Robert 
„Iliupersis"  p.  25  sqq.  probabile  reddidit.   Certe  ex  Euripidis  „Hecuba" 

pendebat. 

*)  C.  Robert  „Bild  und  Lied«  p.  182  sqq. 

^)  Cf.  Hauser,    Oesterr.  Jh.  8   (1905)   p.   18   sqq.    et   apud   Furt- 
waeijglerum  Vasenmalerei  111  p.  101. 
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Ab  hoc  loco  non  alienum  videtur  ea  commemorare,  quae 
Pausanias  de  Homeri  iudicio  ad  artis  opera  spectante  profert. 
Nam  narrat  summo  studio  se  Aepyti  Arcadis  prope  Pheneum 
sepulcrum  inspexisse,  cuius  Homerus  in  catalogo  B  604 
tamquam  rei  memoria  dignae  mentionem  faciat:  ^Atjrvrtor 
jtaga  rifi^ov",  sed  nihil  invenisse  nisi  tumulum  exiguum 
lapidibus  cinctum  (VIII  16.  3):  „T6r  dh  ror  Aijrvror  racpor 
OJtoi^dfi  ^dXiora  tfheaadfitjr,  ori  Ir  toIq  Iq  rorc  ^AQxddaq, 
fjteoir  fOx^v  ^'Ofi7jQog  Xoyor  rov  Ahtvrov  nrrmaroo. .  lori  yfer 
ovv  y7]Q  X'^!'^  ^^'  l^i^y^j  li^ov  xQfjjtldi  tr  xvxkro  jitQLti6(nror'*'. 
Itaque  Homeri  admirationem  ita  explicat,  quod  maiora  monu- 
menta  non  noverat,  sicut  etiam  Daedali  chorus,  de  quo  iam 
saepius  (p.  22.  42)  locuti  sumus,  tam  admirabilis  ei  visus  sit, 
ut  cum  Vulcani  artificio  comparet  (^'  592);  se  ipsum  autem 
multa  monumenta  vidisse,  quae  revera  admiratione  dignissima 
sint,  inter  quae  primum  locum  obtineant  Mausoleum  et  Helenae 
mulieris  Hebraeae  sepulcrum,  quod  Hierosolymis  extabat,  sed 
a  Romanis  deletum  est. 

Ex  mirabilibus,  quae  ab  Homero  commemorantur,  praeter 
Daedali  chorum,  de  quo  modo  locuti  sumus  (IX  40,  3),  et 
palmam  Delphicam  (cf.  supra  p.  h7  sq.)  nihil  Pausanias  vidit 
nisi  platani  frustulum,  quod  in  Aulide  adservabatur,  IX  19,  7: 

,»jcXardrov    6i,    rjg   xal   'Oft?jQog  Ir  ^I)jd6i  ljtou]oaro  /yr//,(/;/i', 
To    fT/    rov    §,vXov   jttQtor   (fvXdooovotr   tr  rot  raol."  B  307: 

„xaXfi  vjto  jtXararioro),  of)^tr  Qttr  dyXMor  v6ojq." 

Atoxq  nomen  Pausaniae  tempore  rarum  erat;  itaque  ubi 
de  Cnidiorum  Lesche  celeberrima  Delphis  aedificata  agit, 
Melanthus  ex  Odyssea  versus,  quibus  in  Ulixem  invehitur, 
adponit  (X  25,  1): 

(o  328):  ,yOv6'  tiHXttc  tv6ttr  /aXx/jtor  tg  66{£or  tXfhtor 
Tjt  jtov  tg  XtOyjjr,  dXX'  trH^d6t  JtoXX  dyoQtvtto,** , 

unde  concludit  multa   eiusmodi   aedificia   Homeri   aetate  per 
totam  Graeciam  extitisse. 

Vel  ad  Pindarum  interpretandum  quodammodo  Homero 
utitur  (X  5,  12);  nam  fabulosum  illud  templum  Delphicum,  quod 
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tertium  fuisse  ferebatur,  dicit  ex  aere  factum  fuisse  se 
credere  velle  neque  tamen  credere  posse  Vulcanum  ardiitectum 
eius  fuisse  neque  quae  de  cantatricibus  aureis  super  fasiigium 
positis  Pindarus  cantet: 

„yQvOttat  6^  t^vjttQfh'  altrov 
dtt6or  K7jXt]66rtQ.'^ 
Pindarum    enim    hoc    loco    de    Sirenibus   Homeri   cogitasse 
sibi  videri. 

Etiam  in  quaestionibus  genealogicis  et  historicis  Pausanias 
ad  Homerum  recurrit.  Nam  Troezenios  post  Pitthei  et 
Troezcnis  mortem  in  Argivorum  dicione  fuisse  ex  navium 
catalogo  B  561  concludit  (II  30,  10):  „xa)  oqdo.  xal"0ft7jQ0Q 
tv  xaraXoyo)  (p7jo)r  vjto  Atoft7j6ox'Q  aQytof^at."  Quae  vero  de 

Diomedis,  Euryali,  Stheneli  condicione  addit,  spectant  haec  ad 
versus  B  563  sqq.: 

„rolr  avf)'  rjytffortvt  (^oijr  dyaf^oQ  Atoft7J67jQ 

xa)  ZdirtXoQ,,  KajtarTjog  dyaxXttrov  (ptXoo,  vloQ. 

rohU  d'  «V    KvQ^aXog  TQiraroQ  xitr,  ioofhtog  tpoig, 

jyhjxtoriog  viog   TaXa'i07d6ao  dvaxrog. 

Ovfjjtdrro)r  6'  tjytlro  [^orjr  dyafhog  Atott/jdrjg ' ". 
Pharin  Mercurii  filium  Phararum  oppidi  conditorem,  de 
quo  supra  diximus  (p.  47),  progenie  mascula  orbum  fuisse. 
filiam  lantum  Telegonen  reliquisse  Pausanias  IV  30.  2  refert. 
Sed  Homerus  E  541  sqq.  Dioclem,  cuius  filii  Crethon  et 
Orsilochus  apud  Troiam  occisi  sunt,  Pharis  regnasse  et 
Orsilochi  senioris  filium  Alphei  fluvii  nepotem  fuisse  narrat, 
de  Orsilochi  matre  tacet.  Hanc  vero  Messenii,  siquidem 
Pausaniae  fides  est,  nullam  aliam  fuisse  nisi  Telegonam  illam 
Pharidos  filiam  adfirmaverunt. 

Ubi  de  Elidis  regibus  agit  V  3, 3,  post  Phylei  in  Dulichium 
recessum  et  Augeae  mortem  eius  filium  Agasthenem  et 
Actorionum  filios  regnasse  tradit.  Quartum  autem  eis  accessisse 
Amaryncea  et  post  eius  mortem  filium  Diorem,  Augeae  contra 
Herculem  socios,  idque  confirmare  Homerum:  „a  67)  xal 
"Of/rjQog    jtaQt6r Xojotr    tv   xaraXoyoj   rcjv  ^HXtimv,    rov   fihv 
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OvfiJtarTcc  avTcov  OToXor  jtoiTJOag  TsaoaQaxoiTa  f.rai  rtmr, 
TOVTmr  6b  TctQ  ^fjioslag  vjro  'Af/cfiffd/fo  TtTayd^at  xal  Oahtiro, 
Tcor  Xofjrcor  dh  sixooi  <Ssxa  fdr  ravo)  AioiQyr  Tor  \4/mQvyxto)(: 
fiyeicd^ai,  ToOavTaig  dh  tTtQaig  noXv^ti^or  Tor  ^Ayaoii^trovg/^ 
quibus  verbis  hi  Homeri  versus  redduntur  {B  620  sqq.): 

„roii^  fitv  ccq'  \4ncpinayoQ  xa)   Sd)jiiOQ  /)yriodo^^7jr, 
vhg  o  fihr  KTtdTOv,  o  d'  ccq^  Evqvtov  \ixTOQicort' 
Tcor  6*  'AffaQvyxtidfjg  f/Qyt  xQccTtQog  JfcoQ/jg' 
Tcxjv  dh  TtTdQToir  TjQyt  IIoZr^tiroQ  })^totfd?jg, 
vfog  ^Ayaof^ti^tog  Avyfjtddcco  drccxTog.** 

Sed  etiam  ad  difficiliores  quaestionea  solvendas  Pausanias 
Homero  non  sine  quadam  audacia  utitur,  maxime  in  rebus 
divinis. 

Argis  in  Larisa  lovis  simuiacrum  colebatur  tribus  ocuiis 
nsigne.  Quod  quondam  Priamo  sacrum  patrium  fuisse,  liio 
capto  a  Sthenelo  raptum  et  Argos  delatum  esse  narrabant. 
Tres  hi  oculi  Pausaniae  sententia  indicant  lovem  in  tribus 
mundi  partibus  regnare,  in  caelo,  in  mari,  sub  terra.  Hoc  ut 
probet,  versum  Homericum  /  457  adscribit: 

„Zsvg  TS  xaTay&oriog  xal  sjtaii^rj   IltQOtcforsta,'* 

tamquam  hic  non  de  Plutone  sed  de  love  sermo  esset. 
Aeschylum  autem  etiam  de  love  maritimo  loqui  adfirmat.^) 
Revera  tres  illi  oculi  caeli  deum  omnia  videntem  indicant 
neque  aliam  rationem  habent  quam  centum  Argi  gigantis 
oculi    (II  24,  3.  4). 

Lacedaemonii  prope  Amy clas  Martem  Theritam  colebant, 
cuius  simulacrum  Castores  e  Colchis  adportasse  dicebantur. 
Nomen  autem  de  Therone  Martis  nutrice  indigenae  derivabant. 
Qua  de  re  Pausanias  dubitat,  cum  Thero  Martis  quam  volunt 
Lacedaemonii  nutricem  ceteris  Graecis  prorsus  ignota  sit. 
Sua  opinione  Marti  hoc  cognomen  propter  atrocitatem,  quae 
bellatorem  decet,   datum   est,   id  quod  Homeri   verbis  fulcire 


^)  V.  Procl.  Plat.  Crat.  88.  Et.  Magn.:  ,,Zsvg  rJi/  xara  nbvxov 
ixaQa^sv.''  M.  Mayer  „Die  Giganten  u.  Titanen  i.  d.  ant.  Sage  u.  Kunst" 
1887  p.  111  sqq.  Preller-Robert  1.  c.  I*p.  165, 1. 
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studet,  qui  de  Adiille  dixerit  Q  41:  „Ucor  6*  cSg  dyQia  oUsvf' 
(III  19,  7.  8.) 

Gythei  oppidi  Laconici  incolae  deum  marinum  quendam, 
quem  Senem  (FtQovTa)  appellabant,  venerabantur.  Hoc  nomen 
Pausanias  putat  ex  Homeri  versibus  2  140  sq.  depromptum 
esse,  qui  Nereidum  patrem  ita  appellet  (11121,8.9.): 

„vfitfg  fihr  rvv  6vts  ^aldoorjg  svQta  xoXjtor, 
otpofjtrai  ts  ytQord^*  dXior  xal  ScofiaTa  jtaTQog.** 

Sua  autem  opinione  hunc  senem  divinum  nullum  aiium  esse 
quam  Nereum.  Quae  res  prorsus  contrarie  sese  habet.  Nam 
revera  ytQmr  vel  dUog  ytQow  verum  et  antiquum  dei  marini 
illius  nomen  est.  Nerei  nomen  primus  Hesiodus  ei  tribuit, 
ut  ipse  haud  obscure  indicat,  ^)    Theog.  233  sq.: 

„NrjQta  6'  diptvdta  xal  dXrj^^a  ytiraTO  IIovTog, 
jtQso^vTaTor  jtaidcov'  avTaQ  xaXsovOi  ysQOVTa/^ 

Alii  velut  Telemadiiae  auctor  Protea  eum  appellabant,  sed 
nomen  Hesiodeum  valuit. 

Phigaliae  prope  Aesculapii  templum  i9^sol  'EQyccTaf,  i  e. 
numina  operosa,  Hermarum  forma  colebantur  (VIII  32,4).  Erant 
Minerva,  Apollo,  Mercurius,  Hercules,  Ilithyia.  Pausanias  ut 
solet  descriptionem  et  explanationem  miscet.  Minerva  et 
ApoIIo  cur  operosi  essent,  epithetis  ^EQydri]  et  Ayvtsvg 
satis  explicari  ratus  est  Quamquam  viarum  et  itinerum 
patronus  quo  iure  operosus  diceretur,  latius  eum  expositurum 
fuisse  exspectaveris.  Sine  dubio  haec  epitheta  in  inscriplionibus 
addita  fuerunt,  sed  ceterorum  trium  deorum  tituli  cognomini- 
bus  caruisse  videntur.     Itaque  ad  Homerum  refugit:  „tcj)  6h 

^EQfifj  xal  7lQax?.sl  xal  ElXst^via  jcqoOsOtiv  fcg  sjtcov  tcov 
^OfirjQOV  <p7]fir],  Tco  fthr  Atog  ts  avTor  6idxorov  slrat  xal 
vjtb  Tov  "At6rjv  dystv  TcJov  djtoytrofisvcov  Tag  tpvydg, 
^HQaxXsl  6h  cog  jtoXkovg  ts  xal  yalsjtovg  TsXtOtttv  dd^Xovg' 
EiXstd^via  6h  sjtoirjosv  sv  'IXtd^c  co6lvag  yvvatxcov  fisXstv  " 
Quae  verba  ad  hos  Homeri  versus  referendi  sunt:  de  Mercurio 
B  28  sq.: 


1)  Cf.  Preller-Robert  1.  c.  M  p.  554,  4. 


5 


^/ 


l 


N.. 


'4 


—      66     — 

(luppiter)     ,,  .  .  /KQiihiar,  vior  fpihrr,  drTior  tjvSa' 
'fjQluia'  ai'  yaQ  avTt  tcl  t'  a)2a  jThQ  ayyiXoi;  iooi'** 

Cf.  Sdiol.  /^  338  didxTfOQj  „6idyfor  Taq  f\yyMa(;!'    fo  9J  sq.: 

„  .  .  .  .  didxTOQog  aQyHfpoiTrjq 
ipvxdg   iirTjOT/jQfor   xfiTftyojr   ^OdvoF/i  daf/tiTojv/^ 

(cf.  V.  1  et  V.  10),  de  Hercule  (-J  362,  ubi  Minerva  de  love  dicit: 

,,....  o  01  /id?M   jToXXdxig   luoi' 
TtiQO/ieror  Ooj&0xf)r  vx'   EvQvof^TJog  fl/  fhXfor  /* 

de  Ilithyia  sive  potius  de  Ilithyis  A  270  sq.: 

„  .  .  .  .  fioyoOTOxoi  tlktid^viai, 
'Hq7]q  ^vyaTtQtg  jrixQag  fodlrag  tyovoai," 
Cf.  /7  187.     T  103.  119. 

Lymacem  fluviolum  inde  nomen  habere  tradit,  quod,  cum 
Rhea  peperisset,  nymphae  puerperae  xcc{hdQ/iaTa  i.  e.  purga- 
menta  in  eum  abiecerint  (VIII 41,  2);  xafhaQ/iaTa  autem  ?.v/{aTa 
a   veteribus   vocari   Homerum   testem    esse  A  814:   „ot   6' 

djitXv/iairorTo  xa)  tig  dXa  /r,(/«r'  t^aXXor,''  {vxdt  SUpra 
p.  10)  Cf.  schol.  B  ad  A  314:  „djttxaf^aiQorTO  xftl  tig  rtv 
{hdXaTTccr  Ta  jrtQiTTf/i/iaTa  xa)  xaihdQ  /i «  r  «  tpaXXor''  Hesydl. 
„Xv/iaTtc'  Tft  Qvjrdo/ifaa  tov  ooi/iaTog.  r«  xai^dQ/iaTa.'* 
Similia  neque  tamen  eadem  Callimachus  narrat  I  15  sqq. 
lovem  adlocutus: 

„tv{ha  o'  tJtt)  /iTjT?iQ  /itydXcor  djrtdtjxaTo  xoXjtow, 
amixa  di^tjTO  Qoor  vdaTog,  ok  Tt  toxoio 

Xv/iaTa  yvTXoioaiTo," .  Hunc  quoque  ad  locum 
sdiolia  adnotant:  „Xv/iaTa  xaihdQ/iaTa.''  Pergit  poeta  frustra 
Rheam  in  Arcadia  aquam  quaesivisse,  dum  scipionis  ictu  ex 
monte  aliquo  fluctus  eliceret.  De  nomine  novi  huius  fluvii 
Caliimadius  tacet,  sed  Strabo,  qui  eandem  fabulam  refert 
VIII  p.  348,  Nedam   eum  esse  adfirmat:   „rvrt  /ihr  ovr  r^; 

TQifpvXia  jTQog  T7)r  MtOOipnar  oQior  tOTi  to  T?jg  Ntdag  Qtv/ia 
Xd^Qor  tx  Tov  Avxaiov  xaTior  AQxadixov  oQovg,  Ix  jtTjyfjg 
i]r  draQQjj^ai  TtxovOar  Tor  Aia  /ivfhtvtTai  'Ptar  vijtTQcov 
xdQiv.  Qtl  dh  jtaQcc  ^iyaXiar,  .  .*'.  Sed  de  Neda  fluvio  Calli- 
madius  cogitasse   vix   potest,    cum  Neda  apud  eum  nympha 
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sit,  cui  Rhea  lovem  infantem  committit,  ut  in  Cretam  insulam 
ferat.  Atque  Pausanias  Lymacem  in  Nedam  influere  dicit. 
Itaque  fortasse  Callimadium  quoque  Lymacem  in  mente 
habuisse  suspicor  et  fieri  potest,  ut  auctor  eius  Lymacem  ex 
Cotilio  monte  fluere  dixerit,  quam  opinionem  Pausanias 
VIII  41, 10  impugnat  Lymacis  originem  ignotam  esse  conten- 
dens,  et  qui  in  Cotilio  oriatur  rivulus,  eum  post  brevem 
cursum  exarescere. 

De  Mantineae  origine  Pausanias  hanc  historiam  refert 
VIII  8,4  sq.:  Antinoen  Cephei  filiam  cum  Arcadum  parte  ex 
oraculi  lesponso  in  eum  locum  venisse  serpente  duce  usam, 
et  propter  hanc  causam  fluvium,  qui  prope  Mantineam  esset, 
Ophin  nominatum  esse.  Serpentem  draconem  fuisse  hoc 
modo  ex  Homero  ostendere  conatur:  anguem,  qui  Philoc- 
tetem  morsu  violaverit,  ab  Homero  hydrum  vocari,  non 
ophin  B  723: 

„?Xxt'C  /lox^^i^orra  xaxo}  oXoocpQorog  v6qov", 

contra  draconem,  quem  aquila  auspicii  gratia  in  Troum  exer- 
citum  dimittat,  ophin  ab  eo  vocari  ilf  202: 

„g)0ir7]trTa  dQdxovTa  cptQmv  orvytooi  jttXcoQov" 

208  sq.:  „TQc5tg  6'  sQQiyrjOav,  ojtmg  Uov  aioXor  ocpiv 

xti/iBvov  tv  /itOOoiOi,  Aiog  TtQag  alyioxoiof' 

Itaque  6q)iv  apud  Homerum  idem  valere  atque  dQdxovTa. 
Profecto  satis  mirum  est  Pausaniam  ignorasse  draconem  et 
serpentem  et  in  tabulis  Graecis  et  in  artis  operibus  non 
esse  diversos. 

In  lovis  templi  Olympiaci  fastigio  occidentali  Thesei  et 
Pirithoi  cum  centauris  pugnam  effictam  fuisse  nemo  est  qui 
nesciat.  Pausanias  quaestionem  sibi  proponit,  quaenam  ratio 
Theseo  et  Pirithoo  cum  love  Olympiaco  intercedat.  Respondet 
(V  10,8)  Pirithoum  apud  Homerum  lovis  filium  esse.  Vide 
S  317  sq.,  ubi  lupiter  dicit: 

„ov6'  ojtOT'  riQaod/irjv  'f^iovirjg  dXoyoio, 
7}  Ttxt  lltiQidoor,  b^tocpir  /j7jOtojq'  ccTdXarTor''' 
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Quod  vero  addit  Theseum  a  Pelope,  qui  prope  templum 
sepultus  est,  stirpem  trahere,  id  ex  alio  auctore  aut  mytho- 
grapho  aut  historico  cognitum  habet,  nam  Aethra  Thesei 
mater  Pelopis  neptis  est.^)  Quam  argumentationem  magis 
captiosam  quam  probabilem  esse  vix  est  quod  moneam. 

Sed   omnia  haec   minoris   momenti  sunt.     Verum  etiam 

ad   controversias  difficiliores  solvendas,  quae  veterum  gram- 

maticorum  animos  valde  commovebant,  Homeri  tesiimonium 
adhibet. 

Arenes  urbis  vestigia  nusquam  extabant,  itaque  de  situ 
eius  nihil  constabat  (V  6,2):  ^ra  dt  tQdma  ra  ^AQ?jrf/g  oacpwq 
fier  ovTB  MeOOrjrUor  el^er  ovdeig  ovre  ^HkeUor  djtorprjrai  fioi' 
6id(poQa  6e  vjibq  axWTjg  xal  ov  xard  ravrd  jtdQeori  toIq 
Id^eXovoir  eixd^eir/'.  Pausanias  iis  adstipulatur,  qui  Samicum 
antea  Arenen  vocatum  esse  arbitrabantur.  Nam  ruinas  eius 
prope  Anigrum  sitas  esse,  Homerum  autem  dicere  A  722  sq.: 
,,e0Ti  6e  Tig  jioTafioc,  Mirvrjioo,  elg  d?.a  ^dVsor  eyyvf^er 
jiQ?jv7]Q,".  Fluvium  Minyeium  autem  Anigrum  esse  omnes 
Arcades  consentire.  Eadem  fere  apud  Strabonem  legimus 
VIII  p.  846:  ,,T0  ffer  ovr  2!afuxor  eOTir  eQv/m,  jiQOTeQor  6e 
xal  jtohg  ^dfiog  jtQoOayoQevofie r7j  6id  to  vifmg  Hoojg,  ejtei67j 
odfiovg  exdlovr  t«  vnjyrj'  Tdya  6e  Trjg  'AQr]r7]g  dxQOjtohg  r]v 
TOVTO,  yg  Ir  T(p  xaTaloyco  fiejmiTai  o  jtoirjTrjg  „ot  6e  Hvlov 
T  IvefiovTO  xal  ^AQrp^rjr  eQaTeivr]v^\  ov6afiov  yaQ  oatpmg 
evQloxojrreg  ivTavBa  fidXiOTa  elxd^ovOi  t/}x^  ^AQrjrrjt*,  ojtoi^ 
xal  o  jtaQaxelfiei^og  "AviyQog  jtOTafiog,  xaXovftevog  jtQOTeQov 
Mivveiog,  6l6mOi2^  ov  fiixQor  Orjftetor'  Xeyei  yaQ  6  jtoirjTrjg 
jylOTi  6e  Tig  jtoTafibg  Muw7]iog  elg  dXa  ^dXXmr  eyyvd-ev 
^AQ7]vr]g."  Haec  ita  cum  Pausaniae  verbis  conveniunt,  ut 
utrumque  scriptorem  ex  eodem  fonte  hausisse  luce  clarius  sit. 
Ceterum  Arenae  situm  ante  hos  paucos  annos  Doerpfeld 
indagasse  videtur.'^) 


1)  Cf.  Eur.  Suppl.  1  sqq.  263  sqq.  Plut.  Thes.  c.  3.  4.  alios. 

2)  Cf.  Athen.  Mitt.  XXXIII  (1908)  p.  320  sqq. 
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Neque  minor  quaestio  de  Pylo  Nestoris  urbe  erat.  Tres 
enim  huius  nominis  urbes  in  Peloponneso  exstitisse  et  alii 
et  Strabo  (VIII  p,  339)  tradunt,  in  Triphylia  unam,  in  Mes- 
senia  prope  Coryphasium  alteram,  in  Elide  tertiam.  Atque 
Pausanias  hac  in  quaestione  ita  sibi  contradicit,  ut  duobus 
locis  prorsus  diversa  adfirmet.  Nam  in  Messeniacis  in  Cory- 
phasio  promunturio  Pylum  Nestoris  urbem  sitam  fuisse  dicit 
(IV  36,1).  Eam  enim  regionem  valde  arenosam  esse^),  Ho- 
merum  autem  Pylum  „7lua&6evTa''  vocare  solere: 

B  77    „NeOTcoQ,    o<  (m  IIvXoio  ar«g  r]r  rjfia^oerTog' 
7  153  „jtdoat  6'  lyyvg  dXog,  reaTaillvXov  rjfiad^oerTog' 
cf.  /295  et  J  712. 

a  93  „jtefixpo)  6'  tg  2^jtdQT7jr  Te  xal  eg  IIvXov  rffiathoe^^Ta, 
^  326  „7]  Tirag  ex  IIvXov  d^ei  dftvtTOQag  /jfia&oevTog, 
[j  2i4:„eif/L  yaQ  eg^JtdQT7]r  Te  xal  eg  IlvXor  i^fiai^oei^a, 
=  (-i  359 

6  633  ^bjtjtine  TrjXeftaxog  relT  Ix  IIvXov  7]fia&^6erTog, 
X  257  „rale  jtoXiQQ7]vog,  o  6'  aQ'  er  IIvXcp  rffiafhoeiyri. 
co  152  „ex  IIvXov  TJf/aBoevTog  icbv  Ovv  i^rfi  fieXalv7]. 
Itaque  Messeniam  hanc  urbem  eam  esse  dicit,  quam  Ho- 
merus  „Nr]Xr]iov''  nominet  {A  682,  6  639  „nvXov  NrjX/jiov''). 
Haec  autem  ea  est  opinio,  quam  Strabo  sine  dubio  ApoIIo- 
dorum   secutus   tamquam   a  recentioribus    profectam    reiecit 

Vlil  p.  339:  „tqItov  6e  tov  Meoorjriaxov  tov  xaTa  KoQvcpd- 
Oior,  exaOTOi  Tor  jtccQd  ocpiotr  rjfiaf^oerTa  jteiQcoVTai  6eixvvvai, 
xal  Tr]r  Tov  NeOTOQog  jtaTQi6a  tovtov  djtocpaivovOiv .  ol  fiev 
ovv  jtoXXol  Tcjjr  7'eojTeQajr  xal  ovyyQacpeojr  xal  jtoirjTcor 
Me007]ri6r  cpaoi  Tbr  NeOTOQct,  tco  oaj^oftu^co  fiexQi  elg  avTOvg 
jtQoOTiOefieroL."  Qui  autem  intimam  Homeri  cognitionem 
habebant,  in  Elide  Pylum  Neleiam  sitam  fuisse  docuerunt 
Qua  in  re  profecti  sunt  a  versu  E  544  sq.: 

„yerog  6^  7]r  ex  jtoTafiolo 
'AXcpeLOv,  oc  t'  evQV  Qeet  IlvXuor  6id  yair]g," 
Strabo  I.  I.:  „ol    6'  'Oftr^QixokeQot   Tofg   ejteotr  dxoXovOovvTcg 

1)  Cf.  Doerpleld  „Ait  Pylos"  Ath.  Mitt.  XXXVlil  (1913)  p.  97  sqq. 
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TOVTOP    dvcd    fpaOi    Tov  Tov  NtOTOQOc  nvXov.  ov   Trjv  xoiQav 

diigsioiv  6  'AXffsiog'"  Horum  igitur  doctrinam  Pausanias 
quoque  mira  inconstantia  in  libro  VI  22.6  secutus  est:  .^XtyovOL 
6b  oi  'metoi  xal  sjtog  sg  Trjv  HvXov  TavTf]v  hsiv  t^v  '0fii]Q0v, 

^yivog  6'  f]v  sx  jtoTafioto 
l4kq)SL0v,  oOt'  svqv  Qssi  nvklojv  6ia  yal^gr 
xal  ^fjs  'smi^ov  XsyoiTsg'  qsT  yaQ  6f]  6ia  Ttjg  xwQag  Tamr^g 
6  "AX^siog,  sg  6s  aXXr]V  HvXov  ovtc  sOTiv  sjisvsyxtlv^  to  tjtog' 
nvXimv  yaQ  Tmv  vjisq  vr]Oov  Tf]g  ^lcpaxTr^Qiag  ov  jrstpvxsv 
ciQxnv  6io6svsiv  Tr]V  yrfV  6  'AXfpsiog,  ov  fi7]V  ov6s  sv  r/]  AQxd6a}V 
IIvXov  JtOTS  ovofiaoihioav  lofisv  jtoXiV.'* 

Contra  recte  monet  Messenen  urbem  Homero  ignotam 
esse  (IV  1,3);  nam  in  navium  catalogo  Pylum  tantum  et 
Arenen  aliasque  urbes  Messeniacas  eum  commemorare,  Mes- 
senem  autem  omittere.  Immo  regionis  nomen  Messenen 
esse,  non  urbis,  itaque  in  Odyssea  (p  18  poetam  scribere: 

„fir]Xa  yaQ  s^  'm\xr]g  MsoOfpiot  dv6Qtg  dsiQav' 

atque  paulo  antea  v.  15  sq: 

„Tm  6'  sv  MsOOr]vri  §vfiftX/^Tf]V  dXXf]Xotiv 
otxo)  sv  'OQTiXoxoio  6ai(pQOVog,'' 
et  ex  aliis  Odysseae  versibus  7  488: 

,,sg  ^r]Qdg  6'  Xxovto  AtoxXrjog  JtoTi  6o)fia, 

llsog  'OQTtXoxoio/'  adparere  Ortilochi   urbem  Pheras 

nominari. 

Non  raro  Homeri  testimonio  ad  argutias  abutitur,  quae 
cum  eis,  de  quibus  agitur,  rebus  vix  cohaereant. 

Prope  Pylum  Messeniacam  specum  vidit,  qui  bobus 
Nelei  et  Nestoris  pro  stabulo  erat.  Has  autem  boves  de 
stirpe  Thessalica  fuisse  adseverat,  quae  Melampodi  vati  ab 
Iphiclo  donatae  sint  (IV  36,3).  Quo  in  loco  quomodo  versus 
Odysseae  pedestri  sermoni  reddat,  iam  supra  exposuimus 
(p.  24  s). 

Homerus  Cerberum  &  868  ,.xvva  OTvysQov  'Ai6ao''  vocat. 
(Cf.  Herculis   de    love    verba    X  628   „xai   jtoTi  fi    sv^d& 
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tjtsfi^ps  xvv  d^ovT'")  Inde  Homero  Cerberum  nomen  ignotum 
fuisse  quamquam  fortasse  recte  conclusit,  tamen  praepropere 
iudicat,  quod  de  forma  eius  nihil  dicat,  quamvis  Chimaeram 
accurate  describat,  nullam  certam  Cerberi  imaginem  Homerum 
animo  sibi  finxisse  neque  omnino  de  cane  cogitasse,  nam 
etiam  si  draco  fuisset,  ,l'Ai6ov  xiva"  eum  vocare  potuisse 
(III  25,  6). 

Pausaniam  in  exemplo  suo  B  729  legisse: 

„of  6'  sljov  TQixx?]V  xal  "li^v)fir]V  xXifiaxotOOav" 

(non  xXo)fiaxotooav)  supra  (p.  5)  vidimus.  Hac  lectione  nisus 
Ithomen  arduo  in  monte  Messenio,  qui  idem  nomen 
gerebat,  sitam  fuisse  contendit  (IV  9,  2):  ,,/yr  61  xal  jtoXtOfia 

avTont  or  fiiya,  o  xal  "OfiyQOV  (paOiv  tytiv  sv  xaTaXoyo)' 

xal  'li^oifiyv  xXifiaxosOOav. 
tg   TovTo    T()   jtoXiOfia  dvcoxiioi^o,  sjtsxTtivovTtg  tov  dQxaiov 
jttQijioXov   tQVfia   tivat   jraotv  avraQXsg.  t]V  (St  T()  ywQ'^*^'  ^«' 

dXXcog  sxvQ()v."  Sed  haec  latius  patent  neque  fortasse  ipsius 
sed  Messeniorum  commenta  sunt,  qui  quanto  studio  Aescu- 
lapium  coluerint,  nemo  est  qui  ignoret.  Quem  in  Thessalia  a 
Coronide  natum  esse  negabant,  sed  in  Messenia  ab  Arsinoe 
Leucippi  filia  in  lucem  editum  esse  adfirmabant,  id  quod  ex 
Hesiodo  ipse  Pausanias  iam  antea  narravit  (II  26,7.  IV  3,  2)  ^) 
Quid  quod  et  Asclepiadas  Iliadis  sibi  vindicare  studuerunt? 
Machaonis  quidem  sepulcrum  in  Gerenia  ostendebant  atque 
Pharis  Machaonis  filii  templum  possidebant  (Paus.  IV  3,2). 
Itaque  Aesculapii  filios  non  ex  Thessalia  sed  ex  Messenia 
Troiam  profectos  esse  dixisse  atque  ex  navium  catalogo 
probasse  videntur.    Ibi  enim  legimus  B  729  sqq.: 

„oi  6'  tlxov  TQixxr]v  xal  'ld^cifit]v  xXcoftaxotOOav, 
oi  T    tyov  OlxaXir]V,  JtoXtv  Evqvtov  OlxaXtrjog, 
TCBV  avf)'  r]ytioihr]V  'AoxXr^jttov  6vo  Jtai6s, 
l)]TrJQ'  dyaf)o),  Uo^aXtiQiog  i^6s  Maxdcov!' 

Atque  deOechaliae  situ  magnam  in  antiquitate  controversiam 


»)  Preller-Robert  1*  p.620.  Wilamowitz^IsyUos  von  Epidauros"  p.78. 
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fuisse  constat,  cum  revera  plures  huius  nominis  urbes  ex- 
titisse  videantur.  Pausanias  igitur  in  Messenia  Oechaliam 
sitam  fuisse  pluribus  locis  dicit:  Carnasium  enim  antea  ita  nomi- 
natum  esse  tradit:  IV  2,2  „  .  .  to  KaQvaoior,  t6ts  dh  OlxaXlav 
xXr]i9^etoar/'  IV  3,  10  „  .  .  xal  EvQmro  tco  Mekartog  erayi^tir 
Ir  OlxaXla  jtqo  Tfjg  TsXeTijg  Tcor  Msydkor  d^sior  dyofisrfjg 
STi  sr  'Avdaria.''  IV  26,  6  „T^r  yccQ  ^Ardariar  ol  Msoo/jriot 
xal  OlxaUar  ovx  scpaoar  droixislr,  oti  ai  ovficpoQai  ocpioir 
lysyorsoar  srTavO^a  olxovoir.'*  IV  33,  4  „tov  jcsdiov  6s  sotiv 
djtavTixQv  xaXov/isr?]  to  dQxaior  OijaXia,  to  6s  scp'  ?)ficov 
KaQvdoior  dXoog/'.  De  Ithome  modo  diximus  (cf.  p.  5.) 
Triccam  quoque,  cuius  nomen  maxime  cum  Aesculapio  co- 
haeret,  apud  se  extitisse  eiusque  etiam  vestigia  superesse 
adseveraverunt  IV  3,  2:  „xal  TQixxar  ts  xaXovoir  sQTjfior  sv 
TTj  Msoofjrict  /o9()/or",  hanc  autem  urbem  Messeniam  Home- 
rum  in  mente  habuisse  eo  demonstrare  conati  sunt,  quod 
Machaonem  vulneratum  Nestor  summa  cum  benevolentia 
curat,  J  517  sq.: 

„avTixa  6'  o)r  o^sow  sjts^f]OSTo,  jtaQ  ds  Maxdcor 
ffair',"  xtX,  quod  non  fecisset,  nisi  Machaonis  in  Graecia 

sedes  suis  vicinae  fuissent:  „ovx  dr  olr  avTor  <  sl  >  iifj 

Ig     ysiTora    xal    drd^Qcojicor    ^aOiksa     6fiocpvXo?r    jtQoO^vfiiar 

Toofjrds  ys  sjtidsi^aod^ai."  Mira  profecto  argumentatio  sive  Pau- 
saniae  est  sive  Messeniorum! 

Homeri  auctoritas  cum  apud  Pausaniam  plurimum  valeat^), 
vulgares  popularesque  opiniones  quandocumque  ei  repugnant, 
ex  eo  refutat.  Thebani  Cephisida  paludem,  quae  vulgo  CopaYs 
vocatur,  inde  ortam  esse  narrabant,  quod  Hercules,  cum 
Orchomenum  oppugnaret  et  deleret,  subterraneum  Cephisi 
fluvii  in  mare  Euboeicum  exitum,  ut  campos  inundaret,  obtu- 
rasset  (IX  38,  7):  ^Ofjl^aloi  ds  Tor  jtoTafior  Tor  Kfjfpioor 
(paoir  vjto  'HQCixXsovg  sg  to  jtsdior  djtoOTQacpijrat  to  'OQxofjs- 
rtor'   Tsojg  ds   avTor  vjtb  to  oQog  sg  ^dXaooar  s^tsrat,  jiqIv 


^)  Vide  II  21,  10  „nQbaxei^.ai  yag  nkiov  ri  tj  ol  Xoinol  T^*Ofir]Qov 
noiTjosi;  de  IV  29, 1  vide  infra. 
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fj    Tor   'HQaxXsa    ro    ydofia   sficpQd^at   to  6td  tov  oQOvg.*'  cf. 

Diod.  IV  18,  7:  »,sr  6s  r;/  BotcoTia  (Hercules) sficpQugag 

ro  jtsQt  Tor  Mtrvstor  ^OQyofist^br  QSi^Qor  sjtoifjos  Xtfird^str 
Tfjr  x^oQar  xcCt  cpd^aQtjrat  r«  xaT  avTfjr  djtarTCt!^  10  XIV 
1293:  „Tdr  lifirctr  sjtt  j  tov  jts6iov  [sjtoii^osi^]  avTolg  djto- 
cpQd^ag  [TbrJ  jtoTafior^  Quod  aliter  sese  habere  Pausanias 
ex  Homero  probat,  nam  illum  Cephisida  pro  palude  naturali 
neque  ab  Hercule  facta  habuisse  ex  verbis  „Xiftr)j  xsxXtfisrog 
Krfg:toi6t''  \E  709)  adparere.  Et  si  revera  Hercules  exitum 
obturasset,  Orchomeniis  certe  curam  fuisse,  ut  fauces  in- 
dagarent  et  fluvio  pristinum  exitum  rursus  aperirent.  Neque 
opes  eis  defuisse,  nam  quantum  etiam  belli  Troiani  temporibus 
opibus  valuerint,  Achillis  verba  docere  /  381  „ov6'  oo'  sg 
^OQxofisrbr  jtOTtrioosTat/^ 

Amanthunte  in  Adonidis  templo  inter  mirabilia  Eriphyles 
monile  ostendebatur.  Quod  cum  ex  lapidibus  viridibus  auro 
inclusis  constaret,  genuinum  fuisse  negat  Pasanias  1X41,3, 
nam  verum  monile  ex  auro  tantum  constitisse  Homeri  de 
Eriphyla  verba  probare: 

?.  327:  „fj  xQ^<^br  cpiXov  dr6Qbg  s6s^aT0  Ttfii^srTa.*' 

Sane  illum  composita  quoque  atque  varia  monilia  cognita 
habuisse  Odysseam  docere,  nam  et  in  Eumaei  narratione  legi: 

o  459  sq.:   ,/tiXvd^'   dr?)Q   jtoXvt6Qig  sfiov  JtQbg  6c6fiaTa 

jtaTQog 
XQvOsor  oQfior  sxcor,  ftsTa  6'  ?)XsxTQotOtr  ssqto,^* 

et  simile  monile  Eurymachum  Penelopae  offerre:  o  295  sq. 

„oQfior  6'  EvQVfiaxog  jtoXv6ai6aXor  avTix    srstxs 
XQvOsor,  ?]XsxTQototr  IsQfisi^or,  iQsXtor  alc." 

(de  verbis  cf.  supra  p.  8),  sed  de  Eriphylae  monili  nihil  eius- 
modi  eum  dicere.  Itaque  ex  Vulcani  operibus  ab  Homero 
commemoratis  nullum  aetatem  tulisse  praeter  sceptrum  Aga- 
memnonis  (vide  supra  p.  16). 

Argis  in  Latona  templo  iuxta  deae  simulacrum  statua 
virginis  stabat,  quam  Chlorin  nominabant.  Narraverunt  autem 
Argivi  eam  Niobae  filiam  fuisse  et  initio  Meliboeam  vocatam. 
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Cum  fratres  sororesque  Apollinis  et  Dianae  sagittis  perirent, 
eam  et  Amyclam  fratrem  Latonam  invocavisse  et  ideo  solos 
servatos  esse.  Eandem  fabulam  apud  Telesillam^)  exstitisse 
ex  Apollodoro  III  5, 6, 4  discimus.^)  Meliboeam  autem  prae 
metu  paluisse  et  propterea  Chloridis  nomen  accepisse.  Postea 
eam  et  fratrem  superstitem  Latonae  gratitudinis  ergo  Argis 
templum  condidisse.  Haec  autem  Homero  repugnant,  apud 
quem  de  Latonae  liberis  legimus  i2  609: 

„Tco  6*  (XQCi  xiu   doio)  JttQ  lovT^  ajto  jciU^TCig  oXtOOctv/' 

Itaque  non  vera  esse,  sed  omnes  Niobae  iiberos  interiisse 
Pausaniae  persuasum  est  (1121,10). 

Lacedaemonii  Lan  Lais  veteris  oppidi  Laconici  maritimi 
(B  585)  eponymum  ab  Achille  necatum  esse  referebant,  qui  Spar- 
tam  veniret,  ut  Helenam  sibi  a  Tyndareo  uxorem  peteret.  Contra 
Pausanias  III  24. 1 1  Patroclum,  non  Achillem  Lais  interfectorem 
esse  contendit,  cum  Patroclus,  non  Achilles  inter  Helenae 
procos  fuerit^).  Sane  quod  in  procorum  catalogo  Hesiodeo^) 
Achilles  desit,  id  minoris  momenti  esse,  quod  iam  antea  solus 
Helenam  uxorem  sibi  poscere  potuerit.  Sed  et  ex  lliade  et 
ex  Odyssea  probare  conatur  hoc  fieri  non  potuisse.  Nam  in 
Iliade  Achillem  dicere  se  Atridarum  gratia,  non  iure  iurando 
aTyndareo  concepto  obstrictum  bello  interesse(.>il58),  quade  re 
Pausaniam  Homeri  verba  ita  reddere,  ut  lectorem  in  errorem 
inducere  possit,  antea  vidimus  p.  21  sq.  Tum  Antilochum 
?P  790  dicere  Ulixem  Achille  natu  maiorem  esse.  Atque  hic 
nobis  paulo  subsistendum  est,  nam  rursus  minus  accurate 
Pausanias  Homeri  sententiam  reddit.  Dicit  enim  Antilochus 
et  ab  Aiante  et  ab  Ulixe  cursu  superatus  787  sqq.: 

„tld6on'  vfffi^  bQtfo  jtaoiv,  (plXoi,  coq  Iti  xctl  vvv 

cid^dvaTOl    TlflOJOl    JtCtkctlOTtQOVC    (XVfhQCOJtOVg. 

Aiag  fitv  yciQ  tfitv  oXfyov  jtQoytvtOTtQoq  tOTiv, 


J)  Fr.  5  (Bergk). 

^  Cf.  Preller-Robert  1.  c.  M  p.  233.    Roscher  s.  v.  Chloris  c.  897. 

^  Apollod.  IIl  10,  8,  8.    Hygin.  fab.  81. 

*)  Cf.  Wilamowitz  Berliner  Klassiker  Texte  V  »  p.  39. 
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ot-TOQdtJtQOTtQfjg  ytvtr/gjtQOTtQoyvT'  dv{hQc6jtcov. 
cifioytQovTa  dt  (tiv  cfao'  tfifitvar  aQyaXtov  6t 
jtooo\v  tQidriOaod^aL  'Axaiolg,  tt  fcrj  AxiXlel.'' 

Itaque  non  Achillem,  sed  se  ipsum  Ulixe  natu  minorem  esse 
dicit.  Atque  ita  etiam  scholia  B  T  percipiunt,  quae  de 
aetatibus  heroum  sic  scribunt  ad  ¥^789:  „Ta^  TjXixlag  torjfiavt 
tSv  fjQCDOJV '  tOTi  yctQ  AvTiXoxoQ  vtoc,  fitl^mv  Aitag,  tha  6 
^QvyaCog  {N  824)  (B,  tka  6  TtXafidvLog  T),  tka  'OdvOOtvg 
tha    "Idofitvtvg    (scil.    fitOaiJtoXLog    N  361),    tka    Motcoq:' 

Dixeris,  quae  de  Antilocho  valeant,  etiam  de  Achillc  valere. 
Recte  quidem,  sed  haec  non,  ut  Pausanias  indicare  videtur, 
a  poeta  dicta  sed  ex  verbis  eius  conclusa  sunt.  —  Sed  ad 
propositum  revertamur.  Ulixes  igitur  Achille  maior  natu  cst 
Atque  ipse  in  Odyssea  Theseum  et  Pirithoum  superioris  aetatis 
viros  nominat.  Pausanias  1. 1.  ,,otl  Srjoia  idtlv  Id^tXrjOaL  xal 
ntLQid^ovv  jiQOTtQOvg  dvdQag  rj  xad^*  rXLxlav  TrjV  amovr 
Spectant  haec  ad  Necyiae  versus  X  628  sqq.: 

^avTctQ  tycov  avTOv  fiivov  tfiJttdov,  tl  TLg  W  tX^OL 
dvdQOJV  fjQoiojv,  oi  dfj  to  jtQOOd^tv  oXovto. 
xal  vv  x'  tTL  jtQOTiQOvg  Uov  dviQag,  ovg  i(^tX6v  JttQ' 
Srjoia  ntiQi0^o6v  Tt,  &tmv  tQixvSia  Tixva' '' 

Itaque  Theseus  Achille  multo  aetate  maior  erat,  at  Theseus 
Helenam  antea  rapuerat.  Itaque  Achilles  eius  procus  fuisse 
nequit.  Haec  cum  scriberet  Pausanias,  oblitus  est  Patroclum 
quoque  quamquam  paulo  natu  maiorem  Adiille  {A  767  sqq.) 
tamen  Theseo  multo  posteriorem  fuisse  debere,  itaque  ne 
eum  quidem  inter  Helenae  procos  fuisse  posse,  ut  ipse  antea 

adfirmaverat. 

Gravem  scrupulum  Pausaniae  inicit  Oedipodis  sepulcrum 
Athenis  in  Areopago  situm  (1 28, 7).  Atheniensibus  fidem 
abrogare  non  audet,  sed  Homeri  sententia  Oedipum  Thebis 
sepultum  fuisse  ex  Iliadis  de  Mecisteo  versibus  («P679sq.) 

„og  JtOTt  SriPag  6'  f/Xi^t  dtdovjt^Tog    OldLJt66ao 

tg  Tacpov'"  recte  conclusit.  Hanc  a:7ro()/ar  cum  iterum 
atque  iterum  perpendisset  („jt(tXvjtQayfiovo)v'%  ita  solvit,  ut  ossa 
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eius  ex  Thebis  Athenas  Iransposila  esse  arbitraretur^);  So- 
phoclem  autem  Oedipum  in  Colono  Hippio  diem  supremum 
obiisse  narrantem  iisdem  lliadis  versibus  refellit:  „Ta  yccQ  tg 
Tov  (havaTOv  ^ofpoxXtl  jtejtoirjiftva  tov  Oldljtodog  "OfirjQoc 
ovx  da  fioi  do^ai  jtiOTa,  og  tfprj  MrjxiOTta  TekevTrjOavTog 
Ol6ijto6og  tJtiTafpiov  tXd^oiTa  tg  S/jjiag  dycoviaaoO^ai/* 
Multo  enim  minor  apud  eum  tragicorum,  quos  raro  comme- 
morat,  auctoritas  est  quam  Homeri. 

Paulo  post,  ubi  de  Colono  Hippio  agit,  ad  hanc  quaesti- 
onem  revertitur  (130,4):  „dtixvvTac  de  xal  yolQog  xaZoifievog 
xokcovog  ijtjtiog,  evd^a  r/yc  ^ATTix/jg  jtQonov  ekfhlv  Xeyovoiv 
Oidijtoda,  didfpoQa  fjev  xal  TavTa  Tf]  ^OfiriQov  jtot//Oei,  Xeyovoi 

d'  ovv,"  sed  hic  Homero  non  narrationem  Sophocleam,  sed 
famam  popularem  opponit'^),  quae  eo  aSophocIe  discessit,  quod 
Oedipum  in  Colono  non  mortuum  esse,  sed  primum,  post- 
quam  in  Atticam  venit,  gradum  constitisse  volebat. 

Psophidii  Aglaum  civem  suum  Croesi  aequalem  per  totam 
vitam  felicem  fuisse  tradiderunt  (VIII  24,12),  id  quod  Pausanias 
fieri  potuisse  negat,  nam  Homero  auctore  duo  dolia  in  lovis 
domo  stare,  bonorum  unum,  malorum  alterum  plenum  (i2  527); 
atque  luppiter,  id  quod  dicere  Pausanias  omittit,  quod  lectorem 
versus  Homericos  in  mente  habere  putat,  mala  pura  hcminibus 
tribuit,  bona  non  aliter  quam  malis  mixta,  itaque  Aglaum  minus 


1)  Robert  ^Oidipus"  1  p.  39. 

2)  Rarius  famam  popularem  non  ex  Homero  sed  ex  aliis  fabulis 
redarguit,  cuius  rei  unum  saltem  exemplum  adpono.  In  Pythio  Arcadico 
prope  Plieneum  sito  Chalcodontis  et  Telamonis  sepulcra  ostendebantur, 
quos  Herculis  socios  fuisse  et  in  eius  contra  Eleos  expeditione  cecidisse 
perhibebant  (VIII  15, 6  sq.).  At  Chalcodonta  Elephenoris  in  Iliade 
commemorati  patrem  {li  540.  J  463)  ab  Amphitryone  necatum  esse 
fabula  Thebana  narrabat,  quam  et  hoc  loco  et  postea  in  Boeoticis 
(IX  17,3.  19,3)  Pausanias  refert  et  Plutarchus  (Narrat.  am.  III c)  com- 
memorat.  Telamonem  autem  post  bellum  Troianum,  itaque  multo  post 
Herculis  aetatem,  Teucrum  sine  Aiante  reversum  ex  patria  fugasse 
multi  cum  poetae  tum  scriptores  tradiderunt.  Quae  cum  nullo  modo 
cum  Arcadum  narratione  conciliari  possint,  Pausanias  alios  eiusdem 
nominis  heroes  in  Pythio  illo  sepultos  esse  statuit. 
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ceteris  mala  perpessum  esse  Pausanias  concedit,  ut  navis  navi 
minus  tempestatibus  vexatur,  omni  malo  liberatum  fuisse  negat. 

At  est,  ubi  Homeri  auctoritatem  Pausanias  aegre  susten- 
tare  possit. 

Tityum  Giganta  Ulixes  in  Orco  videt  A  577: 

nxeiftevov   tv    dajttdoy  o  6*  tJt*  evvea  xeiTO  jteXed^Qa.'^ 

At  sepulcri  eius,  quod  prope  Panopeum  ostendebatur,  circuitus 
stadii  tertia  parte  non  amplior  erat  (X4,5).  Exspectaveris 
Pausaniam  hic  quoque  sepulcrum  genuinum  esse  Odysseae 
illo  versu  nisum  negare;  nam  non  in  terra  Tityum  sepultum 
esse  sed  in  Orcum  detrusum,  et  corporis  eius  magnitudinem 
sepulcri  mensuram  longe  excedere.  Sed  satis  habet  incolarum 
excusationem  adferre  Homerum  non  de  Gigantis  proceritate 
sed  de  Orci  loco  loqui,  cui  jtle^Qa  evvea  nomen  fuerit. 
Corpus  autem  Tityi  non  simul  in  Orco  et  in  terra  Phocide 
iacere  posse  nullo  verbo  monet. 

Quod  in  hac  quaestione  praetermisit,  in  Callistus  fabula 
disceptanda  observat  (VIII  3,6).  In  ardiaeologia  Arcadica 
Callistonem,  ut  fama  pupularis  ferebat,  a  love  in  ursam  con- 
versam,  ursam  astris  inlatam  esse  narrat.  Quod  sidus  ab 
Homero  commemorari  e  272  sqq.,  ubi  de  Ulixe  dicit: 

„nXf/id6ag  T    eaoQOJVTi  xal  oif^e  6v)0irta  BooiTfjv 

aQXTOV  i^',  i]v  xal  dfia^av  ejtixh/aiv  xaleovaiv/\ 

AtTricoIonis  Arcades  sepuIcrumCallistus  ostendebant(Vlll35,8). 

Itaque  Pausanias  conclusit  non  ipsam  inter  astra  coUocatam, 

sed  sidus  illud   in  honorem  eius  nominatum  esse  (VIII  3,7): 

yytyipLev   6'    dv   xal    dXXmg   to    ovofia    ol    dOTtQeg  ejtl  Ti(i(]  ttj 

KaXXiOTOvg,  ejtel  Tacpov  ye  avTtjg  djtotpaivovaiv  ol  'AQxd6eg/' 

Controversia  conclamata  erat  deNecyiae  versibus  A271sqq.: 

„iirjTtQa  T    Ol6iJt66ao  Uov,  xaXfjv  'EjttxdaTr/v, 
ij  fttya  tQyov  tQtsev  di^Qtirjat  vooio, 
yrjfiaiitvr]  o)  vh'  o  d'  ov  JtaTtQ'  e§evaQi§ag 
yrjfiev'    dtpaQ   6'  dvdjtvaTa   i)^eol   Maav  dv^Qoijtotair/' 
Quaerebatur,si  dei  statim  post  nuptias  incestum  palam  fecissent 
et  si  locaste  iam  tum  mortem  sibi  conscivisset,-(quos  versus, 


iSi. 
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qui  summi  ad  rem  momenti  sunt,  Pausanias  mira  neglegentia 
exscribere  omittit),  quomodo  Oedipodi  filii  Eteocles  et 
Polynices  nasci  possent.  Respondebant  eos  ex  alia  uxore, 
Eurygania  nomine,  quam  post  Epicastes  mortem,  quamquam 
oculis  privatus,  in  matrimonium  duxisset,  procreatos  esse 
(Schol.  Eur.  Phoen.  1760).  His  adstipulatur  Pausanias,  fortasse 
Phoenissarum  commentario  et  ipse  usus  (IX  5, 11):  „t§  Evqv- 

yavslag  6e  rrjq  "YjttQfpavroq  lyeyovtoav."   Revera  ab  aliis  Oedi- 

podis  mater  non  Epicaste  sed  Eurygania  vocata  et  narratum  est 
veritatem  multis  annis  post  cognitam  esse^).  Quorum  in  numero 
et  Oedipodiae  auctor  et  Onasias  pictor  Plataeensis  erant, 
quos  Pausanias  allegat. 

Stygem  clarissimum  Nonacriae  fontem  maxime  his  Iliadis 

versibus  0  36  sq.: 

JiOrco  vvv  TodE  yala  xal  ovQavbg  evQvq  vjcsqO^e 
xal  t6  xarei^of/evov  SxvyoQ  v6coq" 
famam  suam  debere  Pausanias  Vlli  18,2  dicit  neque  iniuria 
addit:  ^rama  fiev  6?)  ejtolrjOev  dg  av  I6mv  eq  ro  v6mQ  rfjg 
Hrvyog  ord^ov'''  clHQTOd.Wl 74:1  „v 6 coq  oliyov  (paiv6[ievov 
ex  jteTQTjg  OTa^ei  eg  dyxog,'\  Pergit  Pausanias  Homero  teste 
etiam  Titaresii  fluvii  Thessali  aquam  ex  Styge  oriundam  esse 
(VIII  18,2):  ^^ovXerai  6e  xal  ev  xaTaXoyo)  rcor  f/eTa  Fovvecag 
TiTaQfjaico  jioTaficn  Qelv  to  v6ojq  djio  Ttjg  I^Tvyog/'    Quae   si 

legeris,  de  Styge  Arcadica  sermonem  esse  putes,  tamquam 
Thessalia  cum  Arcadia  cuniculis  coniuncta  esset.  lam  videamus, 
quae  Homerus  j&  752  sqq.  revera  de  Titaresio  narrat: 

„og  Q    eg  Ilrjveibv  jiQoiei  xaXXiQQoov  v6coq, 
ovd*  o  ye  nr/veio}  ovfifcloyeTai  dQyvQo6ivi], 
dXXd  Te  fiiv  xad^vjte^ev  ejiiQQeet  ^vt'  eXaiov' 
oQxov  yccQ  6eivov  Hrvybg  v^arog  eOTiv  djtOQQoig." 

Vides  de  horribili  inferorum  Styge  eum  loqui,  cuius  aqua 
cum  Penei  undis  profanis  non  miscetur  sed  olei  instar  in 
superficie   manet.     Hanc   vero  Stygem   tertio   demum   loco 


J)  Cf.  Robert  „Oidipus"  1  p.  110. 
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Pausanias  commemorat  de  Homero  dicens:  „ljroh]oe  61  xcu 
tv  Al6ov  v6cdq  elvai,  xal  ^AO^rjvd  rbv  Aia  ov  fiefivrjO&^ai 
(prjOiv  OTL  6l  avTrjg  ^flQaxXea  tooj^ev  ex  Tcnv  EvQvofheoag 
ad^XoW  {e  366  sqq.) 

,yei  yaQ  eycb  T66e  7]6f]  evl  cpQeol  jtevxaXifi}]Oiv, 
evTe  fiLV  elg  Ai6ao  jtvXdQrao  jtQovjtefixpev 
l§  ^EQe^evg  d^oiTa  xmm  OTvyeQOv  Ai6ao, 
ovx  dv  x^jtestg)vyt  Srvyvg  v6aTog  aijtd  QtedQa." 

Quae  vero  inter  formidulosum  hunc  fontem  et  Stygem  Arca- 
dicam  ratio  intercedat,  quaerere  supersedet,  nisi  quod  ut  duos 
Acheloos  (vide  supra  p.  23)  ita  duas  quoque  Styges  statuisse 
videtur,  cf.  Sdiol.  A  ad  0  37:  „TLveg  cpaOLv  otl  bficiwfiog 
TavTi]    tOTiv    7j   Jtr^yr],    iqv   tv  Al6ov    oqxov  cpQLxrbv  avTcov  ot 

^eol  jtejtoirp^at  (^ovX^joeL  ALog.''  Denique  in  eo  quoque  fallitur, 
quod  lunonem  per  Stygem  Arcadicam  iurare  putat,  cum  per 
Orci  Stygem  eam  iurare  consentaneum  sit. 

Sed  non  solum  ad  varias  de  quibus  scribit  res  explicandas 
Homerum  adhibet;  interdum  Homerum  ipsum  ex  his  rebus 
explicat,  nonnumquam  ad  alios  auctores  sese  adplicans,  velut 
ubi  de  verbis  /Z  185,  o>  10  (cf.  Hes.  fr.  23  apud  Strabon.  I 
p.  42)  ,,'EQfjeiag  dxdx?]Ta''  quaestio  est  Fuerunt,  qui  hanc 
epiclesin  eandem  esse  quam  „Axaxi]OLog''  putarent,  quo 
cognomine  a  Parrhasiorum  et  colle  et  urbe  Acacesio  derivato 
(Paus.  VIII  36, 9  sq.)  Mercurius  et  in  colle  illo  et  Megalopoli 
colebatur.  (Paus.  I.  I.  et  30,6).  Atque  Callimachus,  qui  hymn. 
Dian.  143  ,'EQfteir]g  AxaxrjOLog''  scribit,  utrum  glossam  illam 
Homericam  an  Arcadicum  tantum  cultum  in  mente  habeat,  ut 
scholiis  visum  est  {„djtb  oqovq  \iQxa6iag'%  certa  ratione  discerni 
nequit.  At  certe  Eratosthenes  gravissimus  eius  opinionis 
auctor  erat.^)  Contradixit  Aristarchus  qui  Acaceta  a  xaxog 
adiectivo  derivans  idem  valere  atque  6cotcoq  edmv  {f^  335) 
docuit   (Schol.  A  B  T  ad  /7  185.     Aristid.  II   p.  144   Dindorf: 


»)  Schol.  B  D  ad  £"422;  ex  eis  sdiol.  Callim.  I.  I.  Et.  Magn.  646, 17. 
Cramer  Anecd.  Parisin.  III  p.  21.  Sdiol.  Od.  o  10  Et.  Magn.  44,  14. 
Vide  Ed.  Hiller  «Eratosth.  c.  rel."  p.  9  sqq.  Preller-Robert  1.  c.  M  p.  389, 1. 
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„ovx    ajto    Tov   ar  ^Agxadla   ai^Qov  ^Axax?]0Lov   jiQoarjfOQBV' 
srai   xad^'  "OftrjQov  6  'EQf/rjg  'AxaxriCioq  dXXa  6ia  rov  xaxov 

(irjderdg    jraQairiog    yireod^ai od^tr    xal    dorfjQ   Idmr   o 

eOTir  Tcor  dyad^cor''  A.  „jrdi^oyr  dyad^oJr  ahiog  xal  ol  fihr 
d^sol  xoirij  doTTJQsg  edmr,  6  6e  'EQfirjg  Idia  dmTcoQ  edcor/' 
B  T.  „0  fjTjderog  xaxov  ahtog.  T.  „fir]der6g  xaxov  fieTadcoTixog 
ejtel  xal  doTrjQ  edow,''  Schol.  B  ad  E  422.  „fjr]der6g  xaxov 
jtaQaiTiog  cDr"  Sdiol.  Callim.  Aristarchum  secutus  est  disci- 
pulus  eius  Apollodorus  (apud  Strab.  I  p.  43).  Fuerunt  quoque, 
qui  'Axdx^iTa  epiclesin  non  ab  Acacesio  sed  Acacesium  ab 
'AxdxfjTa  epiclesi  derivarent:  Schol.  T:  J§  avTov  de  t6  'Axa- 
xraior  oQog'\  Parum  refert,  quod  alii  dxdx7]Ta  passive  dictum 
esse  arbitrati  „6  f/r]  dvrdfierog  xaxoO^rjvai  vjt6  eTeQov"  inter- 
pretabantur  (Schol.  A).  Pausanias  (VIII  3,  2)  cum  Eratosthene 
facit  ita  tamen,  ui' Axdxr]Ta  non  ab  Acacesio  sed  ab  urbis 
conditore  eponymoque  Acaco  Lycaonis  filio  derivet. 

Homerus  iV389,  /7  482,  populum  albam  Acherolda  no- 
minat.  Pausanias  nomen  inde  explicat,  quod  Hercules  hanc 
arborem  ab  Acheronte  petiverat  (V  14,  2):  ,,T^r  de  kevxf]r  6 
^HQaxXrjg  jte^vxvlar  jtaQa  Tor  'AxeQorra  evQe  T6r  er  SeojtQoyria 
jtOTafior,  xal  Tovde  erexd  cpaotr  avT?]r  'AxeQcoida  vjto  'Off?]QOV 
xaXelo{hai/' 

Hector  Andromachae  servitutem  animo  praesagiens  futuram 
eius  sortem  his  verbis  depingit  Z  456  sqq. 

,,xai  xer  er  "AQyei  eovaa  jtQ6g  dXXrjg  loT^r  vffairoig, 
xai  xer  vdmQ  cpoQeoig  Meaa7]idog  rj  ^FjteQeirjg 
jioXX  dexa^ofierr],  xQareQr]  d^  ejtixeiaeT*  drdyxr]/^ 

Quod  scholia  A  dicunt  Argis  hos  fontes  fuisse,  ex  ipso  textu 
conclusum  est,  cum  "AQyog  latiore  sensu  scriptum  esse  possit. 
Rectius  scholia  T  Hypeream  in  Thessalia  fuisse  adfirmant 
Pindari  testimonio  adscripto  (Pyth.  IV  125): 
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Thessalia  quaererent^).  Et  Strabo  refert  prope  ruinas,  quas 
Phthiae  attribuebant,  utrumque  fontem  etiam  suo  tempore 
exstare  (IX  p.  432).  Idem  tradit  etiam  Pheris  Hyperiam  fontem 
esse  (IX  p.  439),  isque  locus  Pindari  et  Sophoclis  testimoniis 
unice  convenit.  Itaque  ut  de  Hyperia  Thesalica  constat,  ita 
de  MesseTde  Thesalica  actum  est.  Contra  alii  utrumque  fontem 
in  Laconia  esse  adfirmabant^),  idque  de  Messeide  Pausaniae 
testimonio  (III  20,1)  confirmatur,  qui  quamquam  Homerum 
non  nominat,  lliadis  versus  sine  dubio  in  mente  habere  debet. 
Ex  eo  discimus  alios  hunc  fontem  Tnerapnae  ostendisse  alios 
eundem  quam  Ilolvdevxeiar  xQrv)]r  esse  dixisse,  cui  fonti 
inter  Therapnam  et  Spartam  locus  erat. 

Tripodes,  quos  Agamemnon  Achilli  irato  inter  munera 
promittit,  quibus  iram  eius  sedare  studet,  cmvQovg  Homerus 
vocat  (1 122.  264).  Veteres  interpretes  incerti  erant,  utrum  hoc 
vocabulo  tripodes,  qui  non  usui  sed  decori  destinati  essent, 
an  qui  nondum  in  usu  fuissent,  significarentur.  Ab  hac  parte 
Stant  scholia  A:  „TOvg  fu  iIq  jtvq  XQf/aif/ovg,  dXXd  drafhe- 
fiaTixovg  xairovQyelg,  rorc;  xoatiov  yaQir  TiMefarovg  tr  t(o 
oHxcp/'  SChoI.  B  T:  ,/(jrvQOvg'  (og  jrQ()g  ovyxQiair  T(or  efijrvQi- 
(^r]T(or."  Spectant  haec  ad  versum  7^*702:  „T(p  fier  rixr^accrTi 
fieyar  TQijrod'  efijrvQi>i/]Tijr,''  ubi  scholia  T:  „orx  drafhefiaTixdr, 
<^«2yl«>  jrQog  t6  fieT(\  Tovg  idQ(0Tag  djtoXovaaaihai.''  Similia 
Hesychius:  „djtvQOvg  TQijtodag'  Tovg  draf^tjfiaTixohg,  xcurovg, 
xal  ovdejtoTe  jtejtvQcofierovg,  dW  evexa  xoOfiov  draxeifierovg. 
es  eravTiov  de  (ef()jrvQi[i/Tag,  er  olg  deQfiairovair  vdoQ." 
Alterius  sententiae  testes  sunt  scholia  D:  „Tovg  fif]  elg  jrvQ 
XQrjaifWvg,  dVJ  dra^ef/aTixovg  xairovQyeig,  Tovg  x^jOfwv 
yaQir  Tifhefierovg  er  T(p  olxcp,"  Apollon.  Lex.  40,  33,  Eustath. 
739,  60.  Pausanias  priorem  explicationem  amplexus,  ubi 
Messenae  in  Hierothysio  tripodes  veteres  adspicit,  ut  doctrina 
Homerica  sua  glorietur,  scribit  (IV32, 1):  '„xeirT(u  de  xal 
aQyaloi    TQijrodeg'    djtvQOvg    avTovg    xaXel  "OfirjQogf'    Etiam 


fiBV  ^eQfjg  xQdrar  ^VjteQijda  Xijtcor,*' 
cf.   Soph.   fr.  825.    Quare   fuerunt,    qui    etiam    Messefda   in 


1)  Cf.  Hesych.  s.  v.  Mfaotjlg '  „xi)rjvri  ^v  eeaaa^Mu" 

2)  SdlOl.  D  ad  Z  457  „01  6s  riiq  AaxcjvtXTJg''. 
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X  17,  13,  ubi  statua  a  Sardlniis  Delphis  dedicata  ad  longam 
de  ea  insula  disputationem  eum  abripit,  Pausanias  Odys- 
seae  scholio  aut  commentario  usus  est.  Nam  narrat  in  insula 
illa  unam  solam  plantam  perniciosam  inveniri  apio  similem, 
quam  qui  comederit  tamdiu  ridere  cogi,  donec  exspiret.  Hoc 
autem  esse,  quod  et  Homerus  et  posteri  risum  Sardanium 
vocent.  Spectant  haec  ad  Odysseae  versus  r  301  sq.:  (Ulixes) 

oaQddrtor  (idla  roTor''' 
Pausaniae  autem  verba  sunt:  „/}  jtoa  dt  ^  dkti^Qiog  otklro) 

f4er  iOTtr  8ftg)SQ?}c:,  toIq  (payovOt  6t  yelroOtr  tjrtylreo^at  T?jr 
TeksvTT/r  Xhyovotr.  tjr)  TovTto  dl  "O/t^jQoc  Tt  xa)  ol  tjtttTa 
avi^Qmjrot     Tor     Ijt)     ovdtr)    vyttT    ^aQ(Sdrtor    ytlcoTa    dro- 

/jd^ovot,"    Respondent  haec  his  scholiorum  verbis:  „trtot  ds 

ylrtofhat  ItyovOtr  tr  UaQcht  Trj  r/}oro  Otltror  TotovTor,  o 
Tovc,   (faydrTac  ^trovQ  /ttrtt  OjraO/tov  OtOrjQdTttc  djrdV.vofhai 

jtoitT,"  cf.  Servium  ad  ecl.  VII 41  („lmmo  ego  Sardoniis  videar 
tibi  amarior  herbis"):  „In  Sardinia  enim  nascitur  quaedam  herba, 
ut  Sallustius  dicit,  apiastri  similis.  Haec  comesa  ora  ho- 
minum    rictus   dolore   contrahit   et   quasi    ridentes   interimit, 

unde  VUlgO  IJaQddrtog  yihocr 

Inter  Arcadum  oppida  Homerus  in  catalogo  B  606  etiam 

,^Pljrrjr  Tt  UTQaThjr  Tt  xa)  t}rt/tdtooar  ^ErtOjrrir'' 

enumerat.  Horum  posteriore  tempore  ne  vestigium  quidem 
supererat  ita  ut  situs  eorum  prorsus  ignoraretur.  Itaque 
ApoIIodorus  apud  Strabonem  VIII  p.  388  de  eis  iudicat:  „ti^tTr 

TS   x^^^^or  xat  tvQovotr  ovdtr  d(ptXoc  6td  T7]r  tQ7]/tiar.'^    In 

scholiis  altum  silentiuml  Stephanus  Byzantius  de  Rhipa  et 
Stratia  satis  habet  adnotare:  ."AQxaihxfi  jrr\Xtc,''  nisi  quod 
Stratien  heroinam  eponymam  Phenei  filiam  fuisse   addit,  sed 

de  Enispa  SCribit:  ,,rpaot  6t  f  Tr/q  KXtiTOQtac  yrjc  tlrat  f  Tijii 

Wa}rpT6oq"  ita  ut  de  ea  curiosius  quaesitum  esse  videatur. 
Atque  haec  sola  trium  illarum  urbium  est,  quae  a  Plinio  in 
catalogo  Arcadico  nominatur  (IV  20).  At  ex  Pausania  (VIII  25, 12) 
discimus  fuisse,  qui  Rhipam  et  Stratiam  et  Enispam  insulas  in 


>» 
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Ladone  fiuvio  sitas  fuisse  contenderent.  Quod  aut  ipse  aut  is 
quem  sequitur  auctor  non  sine  sale  ita  refellit,  ut  moneat 
Ladonem  pulchritudine  quidem  omnibus  fere  mundi  fluviis 
praestare,  latitudine  autem  tam  [angusta  esse,  ut  ne  insulae 
quidem,  quae  scapha  non  maior  sit,  locum  praebeat:  „ov  yaQ 

dr  jroTt  ov6t  rrjl  jraQtOov/tirac  jroQ{h/ti6t  jrrtQdoyotTO  o  Ad6rov 
i^rjOovc.  xrtXXovc  /tsr  yaQ  trtxa  ov6troc  jroTa/tmr  6tvTtQog 
ovTS  Tror  ^aQliaQtxror  tOTtr  ovTt  "EXXrjroc,  /tiysihoc  6s  ov 
TOOovToc   roc  tr   avTro    xrc)  r?jOovc  drarpalrso^at  xaihdjtSQ  sr 

"fOTQro  Ts  xa)  '/fQt6arrp.''  Addere  poterat  Enispam,  cum  „7}rs- 
//of (jfor^"  diceretur,  non  influvio  sed  in  monte  sitam  fuisse  oportere, 
ac  sagaciter  Hillerus  de  Gaertringen  ^)  monet  fieri  posse,  ut 
Anemosa  pagus  a  Pausania  (VIII  35, 9)  inter  Megalopolin  et 
Methydrium  prope  Phalanthum  commemoratus  ab  Enispa  di- 
versus  non  sit.  Quod  ut  certum  non  est,  ita  aliqua  probabilitatis 
specie  minime  caret. 

Fabulas  ab  Homero  narratas  Pausaniam,  quoadusque 
cogitari  potest,  ingenuo  animo  pro  veris  habere  nemo  mirabitur. 

Arcades  cum  Gigantum  et  deorum  proelium  regioni  suae 
vindicaverint,  occasione  nactus  de  Gigantibus  latius  disserit 
VIII  29,2.  In  Iliade  Homerum  mentionem  eorum  non  facere, 
in  Odyssea  autem  non  solum  Laestrygones  cum  Gigantibus 
comparare  (x  120;  cf.  supra  p.  22),  sed  etiam  Alcinoum 
dicentem  facere  Phaeaces  deis  in  propinquo  esse  ut  Cyclopes 

et  Gigantum  populum:  ^tjrohjos  6s  xa)  Tor  ^aotXia  Tcor 
^atdxotr  Xiyotrca  th^at  Torc  ^alaxac  fhtcor  tyyvc  oiojrtQ 
KvxXomac     xa)     to     ytydi-rror    tOrrtc/'     Sic    hos    Odysseae 

versus  reddit  //  205  sq.: 

„  .  .  .  .  tjrsl  or/tOtr  (deis)  syyvd^tr  sl/tir, 
oiojrtQ  KvxXrojric  Tt  xa)  dyQta  rpvXa  rtydmror.'^ 

Qui  quomodo  explicandi  essent,  iam  veteres  incerti  erant; 
nam  alii  tyyvfhtr  ad  vicinitatem  {p/toQot\  alii  ad  cognationem 
{xctTa  yiroq\  cum  Phaeaces  a  Neptuno  genus  ducerent  {tj  56), 


1)  1  G  V2  p.  130  et  165  sqq. 
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alii  ad  iustitiam  {xarct  dixmoavrrji^)  rettulerunt.  Sed  si  versus 
praecedentes  rj  201  sqq.  respexeris: 

„ai6l  ycQ  t6  jiaQog  ye  i^^eol  (paivovTat  evaQytJg 
ffilv,  evd-^  tQdcofiev  ayaxXeiTaq,  exaTOfil^aQ, 
daLwvTal  Te  JiaQ*  afiiii  xafhr\uevot,  h>ihd  jteQ  f (leTQ. 
el  6^  aQa  Ttc,  xal  /lovvog  imv  ^vfipXriTat  odtTrjg, 

ov   Tt    XaTaXQVJCTOl^Otv/' 

non  dubitabis,  quin  Homerus  dicere  voluerit  Phaeacum  sedes 
deis  propinquas  esse.  In  eo  autem  consentiunt  sdiolia  Phaeaces 
cum  Cyclopibus  et  Gigantibus  comparari  non  posse,  sed 
eandem  inter  Phaeaces   et  deos  intercedere  necessitudinem, 

sive   xaTa   TOJtov  sive  xaTC    ytvoQ  sive  xaTa  (^txatoovvr/v  dici 

atque  inter  Cyclopes  et  Gigantes:  „dvyyevtrc  yaQ  taftev  ihecov, 

cog  ol  KvxlomeQ  tcov  Ftyc  vtojv.  d/joQot  yaQ  ovTot .  rj  a/ig)co 
aStxot^'  B.  T.  ,,6/ioQOt  yaQ  ovTot.  r  OTt  a/tcfco  lUhxot  vjcaQyovCt 
6/iotot  (o/ioi(OQ?),  ovTo?Q  xat  f]/fetQ  {heotQ  jcXrjOiov  xaTa  dt- 
xatoXoyiav''  Q.  Rectius  Pausanias  Homerum  ita  interpretatur, 
ut  et  Phaeaces  et  Cyclopes  Gigantesque  in  deorum  vicinia 
habitare  dici  statuat.  Quod  vero  in  posteriore  Odysseae  loco 
Gigantes  hominibus  opponuntur  {„ovx  avdQtootv  totxoTtQ  dUa 
Piyaot"),  ita  ut  divinae  naturae  fuisse  videantur,  ei  Pausaniae 
sententia  non  nimium  tribuendum  est,  quod  eos  mortales  fuisse 
ex  alio  loco  eluceat  (VIII  29,2):   „tv  Tt   ovv  TovTotQ  dr^Xoi 

d^TOvq  otrcaQ  xat  ov  iheTov  yevoQ  tovq  yiyavTccg  xtH'^  Omne 

vero  de  hac  re  dubium  his  verbis  tolli  //  59  sq.: 

^,6g  Jiod-'  vjteQd^v/iotOt  ytydvTeoOt  [iaoilevev. 

cXX    o   /lev  mXeOe   kaov  aTaoB^aXov,  ojXeTo  d'  avTog.^^ 

Tum  addit  „Xa6g''  ab  Homero  hominum  numerum  maiorem 
vocari,  quod  fortasse  ex  sdiolio  aliquo  sumptum  est.  Deinde 
ridet  eos,  qui  Gigantes  pedibus  anguinis  fuisse  dicant,  et  suo 
tempore  in  Oronte  fluvio  Gigantis  corpus  humanae  formae 
inventum  esse  narrat,  quod  Orontis  Indi  esse  Apolio  Clarius 
respondit.  Itaque  homines  Gigantes  fuisse  sibi  persuasum 
habet.  Neque  vero  eis,  quae  de  Laesrygonum  et  Cyclopum 
crudelitate  Homerus  narrat,  fidem  abrogandam  esse  Gallorum 


inhumanitatem  probare,  qui  Callio  Aetolorum  oppido  capto 
nihil  sceleris  omiserint  (X  22, 7.) 

Notissimi  sunt  Odysseae  versus  r  178  sq.: 

„T7J0t  6'  evl  Kvcoo6g,  /leydXrj  jt6Xtg,  evd^a  Te  Mivcog 
h^veojQog  ^aoiXex^e  Atog  /leydXov  oQjQtOTi^g,*' 

lam  Plato  Leg.  I  624  B  haec  ad  Minois  leges  a  love  suggestas 
rettulerat.  Latius  eadem  Plato  personatus  in  „Minoe"  XIII 
p.  319  B  profert.  Inde  in  sdiolia  Odysseae  t  178  transierunt, 
quibus  sua  debet  PausaniaS;  cum  scribit  (III  2, 4)  Homerum 
his  versibus  Minois  legislationem  obscure  significare. 

Atlantem;  quem  primus  Hesiodus  caelum  portare  narravit, 
revera  astronomiae  operam  dedisse  multi  dixerunt^).  Pau- 
sanias  (IX  20, 3)  autem  his  eum  studiis  Tanagrae  in  loco,  cui 
Polus  nomen  esset,  incubuisse  scribit,  neque  tamen  Hesiodi 
sed  Homeri  testimonium  a  52  sq.  adfert:  „n6Xog  Te  ovo/ia- 
^6/ievov  ycoQiov'  ei>Tav^a"ATXajrra  xai^rj/ievov  jtoXvjtQay/iovelv 
T«  Te  vjto  yrjg  cpaot  xal  t«  ovQdvta,  jtejtotr  od^at  de  xal 
^O/jtrQco  jteQl  TOVTOv, 

,^ATXavTog  {^vydTrjQ  6Xo6cf)Qovog,  oOTt  ^aXdoorjg 
jtdorjg  ^evO^ea  oldev,  tyet  6e  Te  xiovag  avTog 
/laxQdg,  dt  yaldv  Te  xal  ovQavov  d/i^tg  exovOtv*" 

Haec  ex  rerum  Tanagraearum  scriptore  hausta  esse  eo  proba- 
bilius  fit,  quod  Pausanias,  quae  Atlanti  cum  Tanagra  necessi- 
tudo  intercederet,  dicere  praetermisit.  Scilicet  filia  eius  Alcyone 
Tanagrae  regis  Hyriei  mater  fuit,  ut  nepos  avo  locum  illum 
largitus  esse  videatur  (Hell.  fr.  56.  ApoII.  III  10,  2). 

Postquam  Pausanias  Messaniorum  anathema,  quod  pro 
pueris  freto  Siculo  submersis  Olympiae  dedicaverant,  descripsit 
(V  25,2),  multus  est  in  eius  freti  mirabilibus  enarrandis.  Undas 
omnium  undarum  turbulentissimas  esse,  quod  utrimque  et  a 
mari  Hadriatico  et  Tyrrheno  venti  fluctus  compellant,  sed 
etiam  sedatis  ventis  ex  se  ipsum  fretum  motum  violentissimum 


1)  Herodor.  fr.  24,  Diod.  III  60,  2.  IV  27,  4  (ex  Dionysio  Scyto- 
bradiione),  Xenagor.  fr.  2  (FHGIV)  =  Sdiol.  Apollon.  IV  264,  Vitruv. 
VI  7,  6  (Krohn),  alii. 
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habere  aestuumquc  accessum  et  recessum,  beluis  autem  tot 
scatere,  ut  foetore  carum  totus  aer  impleatur.  Nemo  non 
sentit  Pausaniam  de  Charybdi  et  Scylia  cogitare,  quas  ibi 
habitassc  posterius  credebatur^).  Neque  haec  suspicio  fallit. 
Sanc  postquam  addidit  naufrago  hoc  in  freto  nullam  spem 
salutis  esse,  Pausanias  simulat  se  de  hac  opinione  dubitare. 
Nam  si  ibi  Ulixes  navem  perdidisset,  nullo  modo  Italiae  oram 
nando  vivum  capere  potuisse.  Sed  ilico  huius  dubii  eum 
paenitet,  nam  pergit  deorum  favore  omnia  effici  posse.  ,,d  61 

Ivravd^a  avrtjteot  xa)  'Odvoatl  6iafpj*)^aQfjrai  rf/r  ravr,  aXZog 
fihr  ovx  ar  Tig  ml^oiro  Ixrrj^aoi^at  ^on^a  eg  ryr  IrcOdar 
avror'    ro    61    tx    rmr    fhtcor    ti^fftrtc    tm    jta)^\    tQyd^trai 

(faoroirfjr/'  (V  25, 3).  Tales  lusus  huic  scriptori  magnopere  in 
deliciis  sunt. 

De  cultu  et  victa  heroum  Pausanias  ex  Homero  haec 
elicuit.  Boves  apud  eos  summi  pretii  fuisse  (IV  36, 4.  cf.  supra 
p.  70).  In  ludis  agonalibus  eos  etiam  alienis  equis  uti,  ut 
Menelaum  Aetha  Agamemnonis  fratris  'F  295  (V  8, 3).  Ebore 
regcs  lectus,  divites  domos  exornare  solere  (I  12,  4):  „6/1X01 

6e  'OiitjQoq,  og  fiaOiZtvOi  xXirac  ittr  xal  olxlag  roTq 
tv6ai(iort0rtQ0iq  avrcor  tXtcfccim  IjcohjOt  xtxoOftyiftJ^agf' 
rcspicit  r  55  sq.: 

\,rf]  jtaQCi  fiev  xXloItjv  jivqI  xctr(^tOar,  tr{h'  ctQ'  tcpl^t, 
^ivcorrjv   eXecpavri    xai  aQyvQcp/' 
\p  199  sq.:  „  .  .  Xt^og  tstor,  ocpQa  rtXtooa, 
6cu6dXXcf}v  XQ^^^}  ^^  ^«^  aQyvQcp  1^6'  iXtcfam''' 
d  72  sq.:  „x^Xxov  re  oreQOjcfjV  xd6  6cfifioTa  rjxrjei^a 
XQvOov  t'  i^XtxTQov  rt   xal  aQyvQov  r/6'  t  Xtg^  arrog/* 

Omittit  in  Iliade  etiam  arma  equestria,  in  Odyssea  claves 
gladiorumque  vaginas  ebore  distingui: 

1)  Inter  testes  antiquissimos  Thucydides  est,  IV  24,  5.  Cum  Pau- 
saniae  verbis:  ,,^T]Qla  re  toaavra  f^g  avxov  xa  a^^oil^bfitva  xxa^^  confer 
Odysseae  versus  fi  95  sqq.: 

„avxov  rf'  i/S^vaic  (Scylla),  axontkov  7i6(}ifiaifnwwac(, 
SeXiftvag  xe  xvvag  xe  xal  ei  noB^t  fieZ^ov  fXyatv 
X  ^xog,    a   fi  V  gia   (ii)axei  ayaaxovoq  *Afi(ptxQixf]/^ 
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E  582  S(\'.  „  .  .  ,  .  ex  6'  ctQa  x^^Qo^^* 
7]via  Xevx'  eXe(farr t  ;fa//«t  jieOov  ev  xovl^Olv.^* 
J  141  sqq.:    chg    6*    ore    rig   r*  eXetfaj^a   yvvr    cfoivcxi  ficrv?] 
M^oing  rje  KdeiQa,  JtaQrjtov  tftfievat  Yjtjtcov' 
xtiraL  6*  tv  d^aXdfccp,  jtoXeeg  re  ftiv  riQr]OavTo 
LJtJtrjeg   cfOQttLV'  (-iaOLXriL  6e  xelraL  dyaXfia, 
dficfortQov,  xoOfiog  {h'  ijtjtco  eXar^QL  re  xv6og'*^ 
cf  6  sq.:  „e2Xero  6e  xX7]i6'  ex^xafijtea  yuQl  Jtaxei?] 
xaXf]r  x«>lx£/jy?^'  xomrj  6'  eXecpavrog  ejtfjev,*' 
»9^403  sqq.:  „6c6oco  ol  r66^  doQ  jtayxdXxeov,  cp  ejti  xomr] 
aQyvQer],    xoXeor   6e   7'tojtQiorov  eXecparrog 
dficfL6e6irr]TaL. 

Ut  de  eboris  apud  Homerum  usu  dissereret,  Pausanias  eo 
inductus  est,  quod  in  Pyrrhi  historia  enarranda  elephantum 
mentionem  fecerat  (I  12,3  sq.)  Quas  bestias  ante  Alexandri 
expeditionem  Graecorum  nullum  praeter  Indiae  Libyaeque 
vicinos  vidisse,  quamquam  ebur  iam  antiquitus  notum  fuisset. 
Id  in  Homerum  quoque  cadere,  qui  eXecfamag  numquam 
commemorat.  Quos  si  novisset,  eos  potius  in  carmina  sua 
inducturus  fuisset  quam  Pygmaeorum  gruumque  bellum 
(rssqq). 

Cingulum  Homero  pro  tota  armatura  essc  et  cingi  idcm 
atque  arma  sumere  valere  dicit  (IX  17,3)  (cf.  supra  p.  10> 
Arma  ex  aere  facta  fuisse,  nam  Pisandrum  bipcnncm  aeneam 
(iV612  dsivr]v  evyaXxov),  Merionen  aeneam  sagittam  (iV650 
xaXxr]Qe  oiorov)  gercre  (IH  3, 8).  Thorace  qui  armati  essent, 
scuto  eis  opus  non  f uisse  (X  26, 6)  Phorcynis  exemplo  pro- 
batur  P312sqq.: 

„Aiag  6'  av  ^PoQxvva,  6aLg)Qova  ^aivojtog  vlov, 
^ljtjto^oo)  jteQL^dvra  fitO?]r  xard  yaOrtQa  rvtf)e' 
Q7]^e  6e  ihcoQTjxog  yvaXor,  ^La  6'  trreQa  x«^^^^ 
7](fvO^'  o  6'  tr  xoritjOL  jteocor  tXt  yalav  dyoorcp!* 
Nam  cum  etiam  scutum  percussum  esse  Homerus  hic  non 
dicat,  ut  facit  r355sqq.  £"281    i7  249  sqq.    J  435   0  529*), 
Phorcynen  scuto  caruisse  Pausanias  concludit. 

1)  Robert  „Studien  zur  Ilias"  p.  56  sqq. 
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Denique  ut  multarum  aliarum  rerum  ita  etiam  belli  artis 
optimum  magistrum  Homerum  esse  Pausanias  praedicat  (IV 
28,7  sq.).  Complura  strategemata  ab  eo  inventa  esse.  Primum 
militem  infirmiorem  a  firmiore  arma  mutuafi,  ut  hostes  hunc 
pro  illo  habeant,  quod  facit  Patroclus  /7  130  sqq.  (vide  supra 
p.  27)  Deinde  noctu  duos  speculatores,  non  unum  in  hostium 
castra  mitti,  ut  Ulixem  et  Diomedem  (K  222  sqq.)  Tum  aliquem 
transfugam  se  esse  simulantem,  ut  omnia  exploret,  urbem 
hostilem  intrare,  ut  Uiixem  {6  242  sqq.).  Porro  urbis  obsessae 
cives  adultos  et  militiae  idoneos  ante  portas  contra  hostes 
in  plano  considere,  pueros  autem  et  senes  muros  custodire, 
ut  faciunt  Troiani  /9  502  sqq.  Denique  vulneratos  incolumibus 
arma  sua  praestare,  ut  faciunt  Adiaeorum  reges  a  379  sqq. 
His  quinque  strategematis  congestis  admiratione  captus  Pau- 
sanias  scribit  (IV  29, 1):  ,,xi\  'Ohiqov  (dr  ovr  vxfthfia  lyirhro 
ic  djtarTcc  drfhQOjjtoig/' 

Non  absque  re  erit  titulos,  quibus  Pausanias  carmina 
Homerica  aut  partes  eorum  citat,  hic  lectoris  oculis  subicere. 

De  utroque  carmine  ubi  agitur,  „tr  roic  Ijrtoi'*  scribit 
(IV  1,  3.  4.  VIII  4,  2),  sed  etiam  ubi  Iliadem  respicit,  noviens, 
ubi  Odysseam,  bis  Jr  roig  tjttatr"  dicit.^)  Vicies  quinquies 
Jr  'iXiddi''  dicit:  II  3,  4.  IV  6,  3.  IV  28,  7.  IV  30,  2.  30,  5. 
IV  36,  4.  V  6,  2.  V  11,  7.  VI  25,  3.  VII  4,  5.  VII  20,  4.  VIII  25. 
8.  29,  2,  32,  4.  38,  10.  41,  4.  IX  18,  2.  19,  7.  36,  3.  40,  3.  X  14, 
2.  25,  4.  26,  7.  29,  10.  37,  5.  —  Semel  III  18,  1  „ra  tjtrj  ra 
iv  "IXiddi''  scribit.  --  Decies  Jr  'O&vootla''  invenitur:  I  12, 
6.  II  16,  4.  III  18,  16.  IV  1,  3.  VIII  29,  2.  IX  5,  7.  5,  10.  33,  2, 
41,  3.  X  4,  5.  —  Semel  „ra  tjiy  rd  ic  'Odvoota*'  IX  9,  5, 
semel  Jx  rr/g  ic  "O&vooia  jtoitiOtotq''  X  25,  3.  —  Singulas 
lliadis  partes  ita  significat:  ^rtic  jroniototc  aQyo/ftrog''  (III 
24,  11):  A  1—306.  Jr  niddi  ir  eiridog  Xoyoiq"\\\[  21,9): 
-5:35—145.     Jr^IlQag  Xoyoig"  (VII  25,  12):  6^201-207.    Jr 


1)  III  21,  5  (B  583)  26,  8  (/  150.  292.)  IV  3,  2  (A  517.  3*8)  IV  81,  1 
(/  151)  IV  86,  1  (A  682)  V  10,  8)  3*  818)  VI  26,  4  (0  618)  VII  26,  2  («  578) 
X  3,  1  (B  520)  V  19,  7  (x  348)  X  11,  6  (;.  1). 
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7/()«c  oQxrp'  (VIII  18,2.  37,5):  0  36-  46.  Jjr?/  ra  ir  IXiddL 
ic  rrjr  EvQvOf^ioc  yirtOir"  (IIl  7,7):  T  95— 134.  Jjcfj  rolr 
'OiffjQov,  tr  olc  ror  Maydora  o  NiorvjQ  rrp  oloro)  ^t^Xrifiiror 
jrtQtijrojr  iorlr  tvromocJ'  (IV  3,  2):  A  510—520.  „ir  xara- 
Xoyoi  (IX  24,  1)  aut  „ir  xaraXoffo  rcor  ic  "iXtor  df/ixoi/iror* 
(IV  1,3):  /?  494— 760.  Jr  "AQytkor  xaraXoyo/'  (II  36,  2):  B 
559^  568.  Jr  xaraXoyco  ^Porxiow"  (X  6,5.  36,5):  ^517—524. 
Jtr  xaraXoyio  riov  'HXtiojr''  (V  3, 4.  VI 26, 4):  ^615—624. 
Jtr  xaraXoyo)  Aaxtdcuftortorr**  (III  20,  6):  B  581—590.  „rd 
ic  roig  'AQxddc(c  tjri/'  (VIII  16,  3)  aut  „rd  ic  rbr  AQxdScor 
xarciXoyor  rijc  ^OftyJQov  jrinijOtcoc'*  (H  12,  3):  B  603 — 614.  „ir 
xarctXoyo)  rtor  (itrd  'Ayaffiftrorog''  (VII  1,  4):  B  569 — 580. 
Jr  xaraXoyco  rcor  fitrd  rovriotg''  (VIII  18,  2):  B  748—755. 
—  Similiter  Odysseae  partes:  „ir  IhirtXojrrig  Xoyotc  (X  30, 1): 
t^  61  —  90.  „ir  rolq  Evftalov  Xoyotc  jtqoc  ^Odvooia,  jrQir  7]  ix 
IIvXov  TriXiitayor  dffjtxiofhcu  0(fiOir  ijrl  riir  avXfir,  ir  rovroic 
rolc  Xoyoic  iorlr"  (IX  41,  4):  o  301—494.  Jr  nQonicoc 
jTQog  MtriXaor  Xoyotc"  (VIII  53,  5):  cJ  471— 570.  „tr  'Odvooio^g 
Xoyotg  jtQog  AXxirovr  jrtQi  rs  bdov  rrjg  ig'Ai6rir  xai  bjcoOojr 
id^tdoaro  rdg  ifrvydcJ'  (VIII  48,  6):  ;.  12-640.  Jr  'Odvooicog 
Ixtoia  jtQbc  Tfir  AXxirov  HvyariQa."  (VIII  48,  3):  C  148—185. 
;tr  'bSvooitoc  drdjrXqj  jraQa  KaXvfovc"  (VIII  3,  7):  t  262—281. 
Corollarii  instar  subiungo,  quae  Pausanias  de  vita  Homeri 
cognita  habere  sibi  videtur.  Exeundum  est  ab  inscriptione, 
quam  sub  Homeri  imagine  aenea  Delphis  posita  insculptam 
invenit  (X  24,  2):  „  .  .  .  d^tdocuo  d'  dr  xal  tlxbra  'OfiriQov 
yaXx^r  tjr)  Ori]X7j  xal  ijrtXi^ti  rb  ffdrrtvfia  o  ytriod^ai  rcp 
^OfiT^Qco  Xiyo\'Oir' 

,,bX^it  xal  dvodcufior  —  icfvg  yaQ  ijt'  dficforiQotOi  — , 
jrarQida  diCricu  .  //^r(>/c  di  rot,  ov  jrarQig  iortr. 
<^  torir  ]>  7oc  7'rjoog  fttirQbg  jrarQig,  //  Ot  i^arbrra 
di^trai.  dXXd  ricor  jtaidojr  curtyfta  cfvXa^at." 

Alterum  distichon  etiam  in  Certamine  Homeri  et  Hesiodi,  in 
Pseudo  -  Plutardii  et  Procli  Vitis,  in  Anthologia  Palatina  XIV 
65  legitur,  prius  cum  aliis  distidiis  coniunctum,  quae  Homeri 
matrem   Cretensem  fuisse  dicunt,  in  Vita  Pseudo-Plutarchea 
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et  Anthologia  Palatina  XIV  66.  Fac,  id  quod  omni  probabili- 
tate  caret;  Pausaniam  hoc  oraculum  non  in  titulo  Delphico 
invenisse  sed  ex  litteris  cognovisse,  tamen  dubitari  non  potcst, 
quin  solus  genuinam  eius  formam  tradat,  cum  alii  testes 
initium  omittant.  Apollo  igituf^  Pythius  de  patria  poetae  tacet, 
fortasse  quod  variarum  civitatum  vindicias  disceptare  veretur. 
Etiam  de  patre  tacet  hac  in  re  consentiens  cum  Vita  Pseudo- 
Herodotea,  quae  Homeri  matrem  cum  viro  ignoto  (2)  et  cum 
Pseudo  -  Plutardiea  (3),  quae  cum  daemone  rem  habuisse 
narrat.  Huius  vero  oraculi  Pausanias  iam  antea  bis  meminerat: 
X  7,  3,  ubi  Homerum  Pythiam  consultum  Delphos  venisse 
narrat,  et  VIII  24,  13,  ubi  Homerum  quod  ab  oraculo  oX(iioQ 
xal  dvodaiiiov  adpellatus  esset,  duo  illa  lovis  dolia,  de  quibus 
antea  (cf.  p.  76)  diximus,  finxisse  arbitratur.  Deinde  oraculum 
matrem  Homeri  ex  lo  insula  oriundam  esse  praedicat,  id 
quod  iam  Aristoteli  placuit^).  sed  cum  vulgo  mater  CretheYs 
audiat,  Pausanias  letas  eam  Clymenen  vocare  et  sepulcrum 
eius  ostendere  narrat,  neque  est,  cur  fidem  ei  abrogemus. 
Huc  usque  omnia  plana  sunt,  sed  incidit  Pausanias  in  Eucli 
(cf.  X  12,  11.  14,  6)  vatis  Cyprii  versus,  qui  Homerum  Cypro 
in  insula  a  Themistone  partum  esse  adfirmant.  In  tanto 
oraculorum  dissensu  Pausanias  ipse  de  Homeri  patria  et 
aetate  scribere  supersedet  (X  24,  3):  „ldla  ovdtva  avrcov 
Xoyov  ovTh  fcc  jratQida  omt  jttQ)  ^hxiag'0/i?]QOv  yQaffOfitv/* 

Tamen  antea  sparsim  nonnulla  attulerat,  quae  notatu  digna 
sunt.  Atque  Smyrnae  in  ripa  Meletis  fluvii,  qui  vulgo  pro 
Homeri  patre  habebatur,  speluncam  esse,  in  qua  carmina  sua 
composuisse  dicebatur  (VII  5,  12)  procul  dubio  ex  incolarum 
orc  comperit.  Sed  in  Delphicis  (X  7,  3)  fidibus  doctum  fuisse 

narrat:  ,/0////()og  dh  dffixtro  fitv  tg  Athfovc,  tQf/Oofitvog  ojtooa 
xai  tdtlto,  e/itkXt  dt  avrot  xa\  xii^aQi^tiv  didax^^^tvri  dxQtlov 
ro   /id&Tj/ta   vjto    rmv    6g)ihaX/io)v   r^g  Ov/KfOQag  YtvrjOtofhai/' 

In  Atticis  autem  Homerum  Thesprotiam  adiisse  atque  in  ea 
regione    Acheronta   ct  Cocytum  fluvios  vidisse  dicit     Inde 
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suspicatur   horum   nomina  fluviis  inferorum  dedisse  (I  17,  5): 

''O/ir/QOC  rt  /iot  doxtl  ravra  tojQaxojg  fg  rt  Tf/v  (Uhjv  jroirjOiv 
djtoroX/iriOai  t(ov  Iv  "Aidov  xal  df)  xal  ra  (Wo/iara  toIq 
jtora/iolQ  djto  rcov  tv  etOJtQforidi  fhtod^at/'  In  Messeniacis 
postquam  Thamyrin  a  musis  caecatum  esse  negavit,  oculos 
morbo  amisisse  opinatur  (v.  p.  90),  ut  postea  Homerum.  At 
cum  Thamyris  caecitate  oppressus  artem  suam  reliquisset, 
Homerum  per  totam  vitam  carmina  facere  perrexisse  (IV  33, 7): 

„6it(ffhdQ7i    dt    o    &d/fVQig  t/toX  doxttv  vjto  v(>6ov  rovg  ocff^a- 

k/tovg,  ro  dt  avT()  xa)  '0/ti]Qco  OvvtJttOtv  vOrtQOV'  dX)J  6  /itv 

xal    tg    djtav    dttrthi    jtottov,  or    /«(>    rt    tlxt    rij  ov/tcfOQa, 

Hd/tVQig  dt  xa)  Tt)v  codi/v  vjtt)  x«;cor  rov  jtaQtrvrog  t^tPjJttvJ' 

Homeri  caecitatem  etiam  in  loco  supra  (p.  90.)  exscripto 
commemorat  (X  7,  3).  In  Troezeniacis  Demosthenis  et  Homeri 
facta  comparat  et  daemonum  invidiae  exempla  esse  putat 
Homerum  enim  non  solum  oculis  privatum  sed  etram  paupcr- 
tate  oppressum  esse,  ut  per  totum  orbem  mendicare  coactus 
esset  (II  33,  3).  De  Homeri  peregrinatione  etiam  in  Atticis 
(I  2,  3)  loquitur,  populi  eum  potius  gratiam  quaesivisse,  regum 
aulas  vitasse,  etsi  in  carminibus  poetas  regibus  adesse  narra- 
verit,  Alcinoo  Demodocum,  Agamemnoni  poetam  anonymum: 

,lHoio6og  6t  xal  "O/irjQog  rj  ovyytvtodai  (iaOthvOiv  rjrvxrjoav 
fj  xa\  txotrrtg  coXtyojQrjOav,  o  /itv  dyQOixict  xa)  oxvco  jtldvrjg, 
"O/irjQog  6t  djtodrj/trjOag  tJti  /taxQorarov  xa)  rrjv  cocftltiuv 
<irfjv^  fcc  /Qrj/iara  JtaQit  rcov  dvvarcov  vOrtQav  d^t/itvog 
rfjg  JtaQct  rolg  JtoUolg  do^rjg,  tJttl  xal  'O/trjQco  jttjtoirj/tiva 
lorlr  'AXxivco  jtaQtivat  Arj/iodoxov  xa)  mg  \4ya/ii/tvcov  xara- 
Xtijtot  rtvit  jtaQit  r(]  yvvatx)  Jtotrjrrjv'' 

Plurima  horum  vel  pueris  nota  erant  Sunt  tamen,  quae 
opinionem  vulgarem  excedant,  nimirum  fidibus  Homerum 
cecinisse  et  Thesprotiam  visitasse.  Nihil  de  his  in  Vitis 
Pseudo  -  Plutardiea,  Proclea,  Hesydii,  Certamine  Homeri  et 
Hesiodi.  Neque  ibi  caecitatis  causa  indicatur.  Unice  convcnit 
iis,  quae  de  Homeri  fatis  Pausanias  profert,  Vita  Herodoti 
pisrsonati,  nam  ibi  narratur  Phemium  ludi^magistrum  Homerum 

dOCUisse:    (4)    „Jjv    di    rtg    tv   ^/ivQvrjt    rovrov   rov   x(*oror 
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fprjHtoc   Torrofia,   jraldac   yQdffi/ara   xal    Tf)r   allrjr  ffovOixf^r 
6idd6xo?v   jtaaar/'  (5)  „6  Jtatg  61  rjr  Tt  (fvciv  txcov  dyaO^rv, 
IminXiriQ    ts    xal    rrat6evaioc    jrQoay&roifev9/g    avTixa   jroXXor 
T07V  jrdrTOjr   vjreQsrxe/'    Vix  est  quod  moneam  xLf^aQi6Tixriv 
ad  ,,Tiiv  dXh/v  noviUxi]v''  pertinuisse.  Deinde  narratur  Home- 
rum  in  Ithaca  insula  apud  Mentorem  totum  annum  moratum 
ibi  omnia  de  Ulixe  interrogasse  et  comperisse  (7):  ,,lircaviha 
avvtiin   TOJt   MtXrjOtytvtt   Ta  jrtQ\  '06vaato)c  t^taTOQ^aat  xa\ 
jTvD^taihat/'  Nemo  aliorum  testium  in  eam  regionem  Homerum 
venisse  tradit.  Sed  si  vitae  Pseudo-Herodoteae  fidem  habemus, 
in  promptu  coniectura   est   eum  aut  cum  in  Ithaca  degeret 
aut  cum  Mente  Leucadio  comitatus   itinera  faceret,  etiam  in 
Thesprotiam   venisse.     Denique  a  nullo  alio  traditur  morbum 
Homero  caecitatis  causam  fuisse.  Apud  Herodotum  persona- 
tum   autem   primum   propter  hunc  morbum  in  Ithaca  relictus 
sanatur,  postea  vero  Colophone  denuo  hoc  morbo  correptus 
oculos   perdidit:   (7)  ,,xa)   Tojt  MtXr/atytvtt  avvt(iri  voarjaai^Ti 
Tovc  oifihaXfiovc  xdQTa  6ttv(X)C  txstv'   ......  o^  ftiv  6i]  ^lS^axrj- 

aioi    Xtyovat    TOTt   ftiv  jraQ*  tovTOtc  TV(fXoy{hrvaL'  coc  6t  tyo) 
(ftjfjt  TOTt  fttv  vytrj  ytvtafhat,  vaTtQov  6t  Iv  KoXo(p(ovL  TvrpXoy 
ihrjvat.    avimfioXoyovai   6t    ftot    xa)  KoXo(fAovLoi  tovtolc.  .  .  .  . 

(8)  djnxofitvojL  61  tc  KoXo(pcova  avvt^r]  jtdXtv  voai^aavra  Tovg 
()(pihaXfwvg  fiij  6vvaad^at  6ia(pvyttv  rijv  vdaov,  dXXd  TV(pXoy- 
ff^rjvat  tvTavd^a.''  Tum  eum  per  urbes  paupertate  et  caecitate 
oppressum  migrasse  et  ubique  stipem  collegisse  latius  enarra- 
tur.  Quae  cum  ita  sint,  dubium  non  esse  potest,  quin 
Pausanias  Vitam  Pseudo-Herodoteam  manibus  habuerit. 
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Vita. 

Natus  sum  Gualterus  Emilius  Bacher  Halis  Saxonum 
pridie  Kalendas  lulias  anni  1893.  Parentes  carissimos 
Oscarum  et  Eisam  e  gente  Schlesinger  adhuc  vivos  grato 
colo  animo.  Fidei  addictus  sum  evangelicae.  Anno  1902 
\n  sextam  classem  gymnasii  Halensis  receptus  sum,  quod 
tum  Francisco  Friedersdorff  rectore  florebat.  Cum  autumno 
anni  1911  testimonium  maturitatis  adeptus  essem,  ab 
loanne  Rammelt  viro  humanissimo  incitatus  sum,  ut  studiis 
philologicis  historicisque  operam  darem.  Primum  Halis  com- 
moratus  post  tria  semestria  Friburgum  me  contuii.  Vere 
anni  1914  Halas  regressus  almae  Musarum  sedis  Halensis  ad 
hunc  diem  civis  sum.  Autumno  eiusdem  anni  miles  volun- 
tarius  in  Galliam  profectus  usque  ad  mentem  Maium  anni 
1915  pugnavi.  Quamquam  ex  mense  Augusto  morbo  coac- 
tus  proeliis  non  intereram,  ad  ante  diem  XIII.  Kalendas 
Decembrias  anni  1918  semper  in  exercitu  versatus  studiis 
me  non  dabam  nisi  horis  muneribus  miiitiae  vacantibus. 

Docuerunt  me  praecipue: 

Abert,  Achelis,  Bechtel,  Conrad,  Fehr,  Fries,  Frischeisen- 
Koehler,  Goldschmidt,  Hasenclever,  Kern,  Lindner,  Menzer, 
Praechter,  Robert,  Sommerlad,  de  Stern,  Werminghoff,  Wissowa, 
Ziehen  Halenses,  Aly,  Fabricius,  Neumann,  Reitzenstein, 
Rickert,  Schwartz,  Thiersch  Friburgenses. 

Postquam  proseminarium  Halense  Ottone  Kern  mode- 
rante    per    secundum    semestre    frequentavi,    in    seminarium 
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philologorum  receptus  sum,  cuius  per  quattuor  semestria 
sodalis  fui  ordinarius  regentibus  Ottone  Kern,  Wolfgangio  Aly, 
Ricardo  Reitzenstein ,  Eduardo  Schwartz,  Carolo  Praechter, 
Georgio  Wissowa.  Exercitationibus  ut  interessem  benigne 
concesserunt  historicis  de  Stern,  paedagogicis  Fries,  archaeo- 
logicis  Robert,  philosophicis  Menzer. 

Omnibus  praeceptoribus  gratias  ago  quam  maximas,  in 
primis  Ottoni  Kern,  Eduardo  Schwartz,  Wolfgangio  Aly,  qui 
studiis  meis  summa  humanitate  faventes  beneficiis  in  per- 
petuum  me  devinxerunt.  Quanta  vero  comitate  ac  liberalitate 
erga  me  fuerit  Carolos  Robert,  quo  auctore  et  adiutore  hunc 
libellum  composui,  numquam  effugiet  piam  gratamque  me- 
moriam. 
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